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1vEruonkesNhru

Iunupwjhtt thnputikipgnpénipiniup Yupkh £ punipwugply np-
whu hwuwpuljuub gnpéniubtinipjut vh wnkuwl, nph dhgngny
wpuwhuwynynid ki dwpgnt hngbtpunguwspp, hngkljut wppuwnp-
hp: 6 pwtth np (kqmit Yhpwoynid E Ynuypbnn hwbipudowlne-
puht vhowduwypnid, wyw pununn withwwnkph Juppp qghwhw-
nbnt hwdwp tpwig (kquljut dhongubph putnipnit juwnwpk-
nt wuhpwdbpnmpini E dSwgnid’: vnuptbpubph qquguniput-
pp, upwtg Yykpwpbkpuniupp, hhonnnipinitutpp putitjhu nupdyuy
Juplbnp t hbudk ppuig (Equiwb ppubnpoudubph Jpu
Cunuuht, hunupp ny ph dnpbph wpnwhwjndwb skqnp vhong L,
wy) winy], nhandhly gnpdplipwg, bpp junuwlhgutpp Ynblptn
hunnppuljgujut tywnulubp o hbnwybnnud: Yupkh £ wuok,
np (kqnib hipihtt Uhpwtdlyw thnjuhwpwpbpnipinitiubpp guwhw-
wbnt gnpshp E, hishg htnbind k, np dwpnuyhtt Juppwgsh ni-
unidtwuhpnipiniip whwp b htkugh junupwyhtt thnpuubkpgnpéne-
pjul putnipjut Yypu: Lhquljub Ynuypkwn dhyngutph Yhpwn-
dudp jununnubpp ympulwbwuginid B ppkug wthwnwiub b
hwuwpwluwlwt ghppopnonidutpp, phpkug qquguniupubpp: Uj-
uhlipt wihwwnh junupught qnpémibmpniip, npnowlh funu-
pughtt dwpunnuwyupnipjut pbnpnipiniip wpnwhwynnd Ba bpu
hunnppuljgujut tyuwwnwlubkpp, ghppnpnonidubpn b hnyqbpp:

Zuply £ gk, np hunnpruygdwt pipugpmu qpoiguljhgtpp
Jupny Gu ny Jhuyt npuljul, wyh ppuguuwlwt phppnpnonid, nk-
uwbwnubp, hnyqbp wpunwhwjnb);: Puguuujuit twhwnpu-
dunpusnipinip, ghppnpnonudp hwdwjn wpnwhwjnymd Eu
putiunuunuljut uppbpuqutp yupnibwynn (kquljut vhenguk-
ph ogunipjudp: NMbwp L wubk], np pttwnwunnidp unynpupwp
phnynd E npybu hwuwpwlulwt Juppugsh dt b putinipjui k
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wniynid hwuwpuwluwlut ghnnipniuubph sppwbwlnid, dwubw-
Ynpuytiu unghwjujui hnghpwbinipiut b §nudyhjunupwtinipjui
ninpunid: 9hpohtt opowtinud, vwljuyl, pttwngunnidp hwynlt) b
twll (kqqupwiwlui hbnwgnunipmpiutbph nbuuguonnd, pp
niundtwuppynd B hwnnppujgujut pwpjunidubpht, ukphwy
Junupwjhtt thnjuttkpgnpénipjubt wnbsynn jughputp (Fipupjut
2007, Mwpniywl, Lhpuput 2007, Briggs 1996, Johnson, Johnson
1995, O’ Connel 2002, Piazza 1990, Dorril 1997, Kakava 2003, Krabbe
2002, van Eemeren, Grootendorst 2004):

Yuyuljgdws junuph’ ghulnipuh Yhpmoisnipymip wihpw-
dhpnwpup Eupunpmy k juyh hwdwnbpunh hwpunbpunh wn-
Juynipnil, npnkn jupbnp nhp B jpunnd junuptykpbtph thinfu-
hwpwpbpnipniuutpp, junuptipugh unghwi-hngbpwbwlwui htu-
pp: Unyu hbwnwgnuumpjub  oppwbwmfjubpnid  phinipjut  Eu
wnuynd puttwnuundwt (kquljut ngpubnpnidubpp, npntp punpny
El funuph whkpnininhy duupgujhi: MEwnp k wuk), np h mmup-
pEpnipymitt (nnunhy b hynyninhy wlunbph, npnup pwquhgu
putiuplyty i (Eqqupwbwljub wnkunipniuubph sppwwljutipnd,
whpninunhy winht ginbu hwdbkdwnwpwp phy winpunwupd &
Entp: Pininmunhy b yhpnyninhy winbph nupwpunnidp gop-
Swpwunipjub pupn pjuunhputphg b npp nruwpwkint hwdwp
wihpwdton E nmundtwuhpl] junupuyhtt wjnh hyninunhy nu
whpninmunhy dwuppulubpp b Jeputiugl] pnupwhtt wjnkpp
Ubkjbwpwting mbunipniutibpp (Austin 1962, Searle 1969, 1975, Gu
1993):

busytu ghntup, ywhkpnyninhy wynh qgunpswpwbtwlju gop-
dwinniypp jununnh Ynnuhg hwugkwwnhpng Yypw npnpwlh wqnkgni-
pinit gopski E: P mmwuppbpnipnit junupwjhtt wjnh djniu Epljne
huwunuwht pununphstbph’ ynunhy b hyeiaoahy whntph
whpnyninhy winh hunnppuljguljut gnpénnnipniup wWuydw-
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twnpulywi hkipny sh hpugnpsdnud: Uyuhlipt' (kquh hwdwlup-
gnud sjwt whpnyninhy hdwun wpunnwhwyinng hunntly dvheong-
ukp (htuswhu, ophtiwly, uvnnpngnid Yud hpnlyninhy hdwuwn wp-
wnwhuwjunn (kquljut dhongubpp inyniinhy b hynlninhy wlunk-
nh niwpnid) (Austin 1962, Searle 1969): Ujuuihuny, whkpjnlniinhy
wlnh Enipniut ntujunph ypw jununnh wpuwpbpuwsd wunyph
widhpwwt htwnbwupt k, hull pwth np (kqugnpswpuwljut
wnbunipiniiubph opowtwljubpnid junuptpwgh wju Ynnuh putnt-
piutp hwqunby b winpunupd wpynud, ntunh Jupkh | kqpu-
Juguk), np jununnh ntipt wybkih £ jupbnpynid, wyy gundwunny
niynppp sh phifnid npybu hunnpyugdwt wijnhy, thhpuy
dwutwljhg: Py junup, guujuguws hwunnppulgnid hp punypny
ninnnpwsd k npbk htwpwynp niujunph, b wyu hwdwwnbpunnid
ytpohthu nhpp tnyupw Jupbnp k, npputt jununnhip: Mkpnlne-
wnhy wliwnh hpwgnpénudp wujdwbwynpyws bt twb nitulunph
&hown dinwhwbgnid Junwpbin jupnnmpjudp: Uyjuhtipll' junun-
nh wpunwpkpws wunypp thkpugylui pupdwunhpe b, dhusgtin npu
htwnbwupny niuljunph dke h huyn Ejws thnthnpunipmniup whpn-
Yniinpy wqnpbgnipnit E: Gphk jununnh wpunwpbpus wunyph
niujunph Ypw ny dh wqpbkgnipinit sh pnnumd, wyw wyb nhun-
Ynud E npyhu yupquubtu «ukpugndwi thnpd»: Gphk niuljungph
qquguniupubpp, uUwpbpp, gonpénnnipnibuubpp thnthnpynd B
Uhtisl jununnh Ynnuhg npbk wunyp wpnwpkpbp, wyw wju thn-
thnunipymittkpp skt Ykpugpynid jununnht, wyuhlipt' Ykpehtiu
npll whpnyninhy wljn sh hpugopsnud: Cunudhtt whpnininhy
wlnt hpugnpsynid E whpnninpy sowpdwnhph b whpnyninhy
wqnbgnipjut hwdwnbnuudp:

funutny whpnlniinh] wqnbgmpjut gpubnpmudubph dwuhi’
gnpswpwibtkpp unynpwpwp tonwd B, np wtthtiwp E jununnh wip-
wnwpbpws wunyphg tupwnpl] gpu wpwewgpws wqpkgnipju
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punyypn (Austin 1980, Searle 1999, Schiffrin 2005): Ujuhlipi' jununnp

sh jutjpwnbtunid b ghnwlgupwup sh wjwbwynpnid npnowlhh
whpnynunhy wluh hpwgnpénidp: bynlyninhy winph yuydw-
twnpujumpjut quputwphg Eipunpupwp hbnbnwd k, np fun-
unnp unynpupwp sh uwhdwbwthwlind hp wpnwpkpuws wuniy-
pht punpny whpnyninhy hdwuwnubkpp b, punn wynd, sh thnpdnid
Juwpwyuwptj funupbljtpng Yypu ubpuqpbint gnpdptipugn: Uujuyg
junupwjhtt gnpénnnipjut unyt hdwutnwyht guonh putnipniup
Ukq pny E nuhu Bupunpl), np whpnyninhy wqnbtgnipjui 1kg-
Juljwb npubinpnidp Jupnn khuk) juintwlwpgynn hwnnpnul-
guljut gnpdplipug: Anpdbwpwbwlwt ypnyputph b nhulnipuhy
dwpunuwyjupnipinibibph putnipniup pny; £ vwwhu wugk, np
ynudihjunuyhtt unupwjhtt ppunpnipmitttpnid whpnninpy w-
Ju Jupnn k hpugnpsdyt) npny yuydwbwnpuljui hkupny b vwh-
dwbulp(t - pynaynunpy whntph npnpwhh padpbph gnpow-
npuudp: Ugp Yhpy wuws pitunundwb yhpnyninhy wqpbgnt-
pJwut hpwgnpénudp Jupny E jununnh hwnnppujguljut byunw-
h dwup Juqul): Lubugundwt hpugnpsnidp wuydwbwynpdws
E jununnh puguuwlwb ghppnpnydudp b hppwgnpdynid E junu-
pujhtt wliwbph npnowlh hdwuwnwihtt tmwpunbtuwlubph gqop-
sSunpUudp: Luttwpuundwt whpninunhy wlinh hdwuwnp ghown
wywlnyjuynpbint hwdwp niuljungphg wwhwieynid tu hkupuyhte
ghwbihph wnluynipinit, hwpuwnbpunughtt gnighsuitph Yhpw-
pnid b Unnwhwignid junwnptkint ntbwynipinii:

Unytu dbtwgpuljut ntunmdbwuhpnipniup tyuwnwly nith
putnipjut wpubnt junupwjhtt wunkph wkpnynunhy hdwu-
nughtt quowp b Ykp hwbikne whpnynuunpy] hdwunibphg 6y
putiwquundwt (kqugnpsbwputwljut wnwbdbwhwnlnipmniuttk-
e ginupytunnujut ghuljnipunid: Uppiwnwipnid wnwtigpuht
E hwdwpynid ntunidtwuhpl) hwpuggbd Epljlunuwljut dhwdnp-
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ubpnud wpjw putwnuunulub JEpupkpudniuph hwnnppuljguljut
npubnpnidikpp junupuyhtt wjnph whpninunhy dwjwuppuynid:
Lulinipjut kup wptnid twb pttwunuunuwljut junuph 1Equljut
npubnpnidubpp junupwjhtt wlnh hynlninhy dwujuppulnod:
Uwubwynpuybu thnpd E wpymd jnruwpwbbne phtiunu-
wnuwljwtt junuph ppubnpnudubpp ninhy b winiynulh junupuyht
wlpntph hwpgundwdp: Uy Yipy wuws nuuwpuigmd o pub-
nuunulut ngpubnpmudubtph unghw-hngbpuwbujut ypuYywwn-
guntkpp htugkny (hquljwi punupujupnipyui npybu jun-
uplipugn jurwywpnn jupbnpugnyi gnpénth Jpue Zwulpungbd
Enpunumjutt Yhwynpubkph putnipniup junuph yEphwnnypuyghy
dwljupnulnd htwpwynpnipini £ pidbnnid npnpwpltnt ptbw-
nuunulut junuph ppuinpdwb nidqunipjut wunhdwip, puh np
hugtpwtgp b hwpwkquljut dhongubpp fupnn ki bumwyhu thn-
Juby hunnpnuljgmpjut pipwgpp hwiqbgubiny dhewbdyu hu-
Judwpunipyui: Uunpunupd £ junwpynud bwb phtunundwt
whpnynunhy wqpkgnipjut hunnppuljguljut mupunbuwluk-
pht puwn Ynuphljunuyht hwpwpbpnipnibibph gpubnpdwi unu-
pujhtt wnwbdbwhwnlmpiniuttph: Untpbu hwunnppulgnipiniup
sh Junnn qbpé duw] hwljudwpunwhwpnyg hpwyhdwljuakphg, niu-
wnh puttwnuinwlwb junuph pipuwhwwnynipmnitutpp ntunidawuh-
pipinitp wju wenidny Jupbnpynud £, putth np owwn hwgwa ny
1Equyhp jununp-wihwwntubpht hwunt sk wtqhwjunu qpnigulgh
hunnpnulguljut tyunwlp: Zknwbwpwp unupuhtt wlnbkpht
punpny whpnyninhy hpdwunnwhtt nuonh hwunnppujguljut w-
nwdtwhwwnynipnitutph hunwl] npnowplnudp ypueunmd k wb-
hpwdtonmpnit: Ujuhtipll Juwnwp]us hknwugnunipjul opew-
twynid (nruwpwiynid Bt htwpwynp hwnnppuljgujut pupunid-
ubpp Jutjpwnbubint b junwupbkint Ukjuwthqdubpp: Lutwungw-
nwlwb junuph hwdwlnnuwih puumpniip junupwihtt wntph

9



hunynunpn] b whpninunpy dwupnuljubph thnjubpgnpémpjui
wnbuwtlmhg wpwyl] wdpnnowlwt b nupdunid hwlpunnbd
hwnnppuljgnipjuipn punpny jnipwhwwnlnipnitttpp: Unyu hk-
nwugnunipjull dky juwnwpjus putnipmnitp b unwugus wp-
yniupubipp npnowlh ubpnpnud B gnpswpwtinipjul, nhuljnipuh
nbkunipjut kg, pulth np httwpwynpnipinit ki ptidbnnid tnpnih
UEjuwpwiubkint funupwjhtt wnkph hynyninhy b yhpnyninpy h-
dwuntbph thnjuibpgnpénipyniip unupmu: Pugh npuithg pulu-
nuund yupnibwlnn tplununipnibubph ptunipniup htwpw-
Ynpmipnitt £ phdtiomd dpwltnt hwljwdwpunwhwpnyg punu-
puyhlt ppunpnipniubphg funtuwthbnt pwqUujupnipnia: -
untdtwuhpnipjub wpynibpttpp jupnn Bt jhpwundb] wig kpkuh
nuuuyjuiniut gnpstwljut nuupbpwugubpnid, gnpswpubwljui
Equpwiinipjui, ghuljnipuh mbkumpjut jpughpubpp |pLruwpw-
unn nbhuwluwb quupbipugibpnid b hwdwywinwupwt ntunwd-
tudkpnyuljub dkntwuplubpnid:
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ouuNEeuarNkresnbhuLtr

1. Opytu jununy wthwnh hwuwpwuwlwb kus-h wpudw-
thih dwu’ (kqnil nigynpymd E ipuw hwuwpwjulub Juppughsp:
Mbtwp £ wuk], np wthwnh hwuwpuuljut Jupph ntuniduwuh-
poipjudp qpunynid £ unghwjuljut hngbpwtinipiniip, npuntn 1kq-
Uh nkpp wewgtwht sk Unyl ghnwfwupgh futnghpt £ puguhuy-
wnk] wthwnh hwipwjhtt Juppwgsh ppubinpdw ppuyuwndwn-
ubkpp, tpw dtnwdnnnipniup, qqugudniupubpp dhwynpnn gnpént-
Uhkpp: Cunn gl unghwpulwi hnghpuimpyub spowtwlkpnid
tplyne juplinp, dpdjutighg wifuju jlinhpubp wowgwnpytght:
Ulgqpiwygtu unghwi-hngbpwbttiptt nuunidbwuhpnid Eht wthw-
wnh hwipuyhtt Juppughsdp b pinid hwuwpululjut Lwbwsnnnt-
pjutl wntsyny uughpubp: Zknmwquynud hwipughtt quppugsh b
Swhwsnnnipjul mwpwiywnnudp Jkpuguy, dwbwsnnnipiniii
nt Juppwghdp npuljytghtt npytiu ubpunnpku hojujuwyulgdus
hpnnmipjniiibp (Potter, Wetherell 1987, te Molder, Potter 2005):
Bphk uljgpmid unghwjwuljut hnghpwinipjut ubpluywugnighsubpp
1Eqnit pumipwgpnid Ehtu npybu withwwnh tkpwohiuphh wpunw-
huwyndwt skqnp dhong (Tuffin 2005), wmyw htunwgquynid tpwp
ulubghtt winpuuptw) twb ghuljmpup hnghpuimpuip funu-
pp phunbny npyku hipunipnyt, wijwje hwuwpuljulwh qnpéne-
ubnipjwb npubnpnud: Conudhb, tkpjuynidu pinniiws £ wnwba-
twgulk) junuph pipwhwwnnl hnghpwbwut Jhwynp, wjuytu
Ynsywd, ubthwljwt junup (self-discourse), nph Uhongny unghw-hn-
ghipwiibpp thnpdnud ki unbinst] whdh hngbpwbwlwt tjupwugh-
nn (Potter, Wetherell 1987):

11



QLNbu 1
uNULP LELUQNESNRESUL SNIOULULUYUL
LuuLNkhE31NhLL

unuph 1Equgnpbwpwtwljwt puinipjut hhdtwnpnyputpp

Lkquh Yhpwrwlulb hwpbguytpwh funupughi gnpénibng-
pjut putnipmnitp puduluitht junpp wpdwnitp niuh dudww-
Juyhg 1kqupwinipjut dbe: Lwpunpry nuph 50-80-wjwt pyw-
Juuubkpht hwnnppuljgujut b gnpswpwbwlut (Equpwint-
pintuttpp, nhuljnipuh Ybpnidnipjutt nbunipniip pinbu hwu-
wnwwnnit by skhtt quuyl) (Equpwbwlwt wy) ghnnwlwupgkph
Ynnpht: Ujuop yunmwhwpwp Yupkih k wuk), np gpubp punuph
putmipjutt juplinpugny nnpnttp &, npnp Yhpuenmd Eu tw-
unpn (Equpwbtwljut hEnwgnunipinitubph punphhy Ynunwly-
Jws 1kqyph hwdwjupquyht punipwqpbpht yEpwpbpnn hwpniun
wnyjuutpp’ junuph Yhpundwb jpipuhwnnipnitiubpp ghnujw-
unpkt dkjhwpwttint b dogphwn JEpnistint tyyuwnwlyny: Ujuyh-
uny, unupuyhtt hwdwljwpgh putinipjniup, unupht pinpny ophtiw-
suthnipniuubph dEpdswinudp dkdwwbu hbmd Eu (hquljut
huwdwljupghtt wntsynn hbinnwgninmpniuutph Jpu: Lwh np k-
qnit punpny L dwpnnil, npp hnghpwtwljut hwmnjwuhyutpny,
dnwbnnuljutt hwdwlupgny odnjwé hwuwpwlulwmb twl L
hulj uinupuyht gnpéniubmipinitt b hp hippht upwnpnid £ npn-
ouljh hwuwpwljuljut gonpéniubmpnit, wyw wyupq E npuntund,
np junupp puquunwpp kplhnye £ b webisynud £ dwpgne hngljul,
hwuwpwlwlwb fEpndwsph wnwppkp Ynnubpht: Cunudht, junu-
pwjhti nnpnh phtmipinitt k) wihpwdbonwpwun dheghwnwljwp-
gquyhtt hkupny whtwp E nnwupygh: Uju wnnidny Jupkih £ hwunk,
np gnpéwpwbwfui (kqupwiunipmniip puduluthtt pungpyni

12



Eqquuinnwhnphqnt nith b wetyynd £ dwpnnt hwuwpujulju
ni hngkjwt gnpéniubmpjut nuppbp Yonukph putinipjuin:
Uyuygbu, hbywhu ghnbbp, (hqlh Yhpuodwh gnpdphpugp
unupp, Gupwunpoud E fwbwsnpujut dkjuwthquubph wnhdw-
gnid:  Anpbuwpwbwlub (Equpwinipjut ke plulnipyut kh
wntynid janupuyhtt gnpénibnipyjut jpipwhwwnnily npubinpnidik-
pp' hhdugbng hwnnppuygdwtt hwbpuwdowlnipuyhtt hwdw-
wubkpunh Ypw, hulj pwtth np jununn wthwnikpp donuybu jubg-
tws bl (Equlut npnowlh dhongutph ptnpnipjut wnel, wuyw
wihpwdtonwpwp ntumdbwuhpynid Bu ndjuy (kqujut vhong-

ubkph Yhpwndwt pppuuwuwwndwnubpp, husywbu twb npuighg
plunn hkwnmlwtpubipp (Verschueren 2009):

Blulqny pllwplyny jbghpubph opgwbwlh pinyphg npny
tEqupwittp thnpdmid Eu gonpswpwtwlui (Equpwinipniup
ubpuyugtl] npwbtu pughwinp (Equpwimpjut pununphs,
nph gnpdwnpnypp uwhdwbwhwlynud E phpulubnipjuup fud
hdwunwpwnipjuip ykpupkpnn jpugnighs nbuwljub jnruwpw-
unidubp nmuyny: Ujuybu, 9. Lhsh wundudp phpujuinipiniup b
gnpdwpwbwlut (kqupwimpniip puggpliduws Eu punhwinip
lEqupwiimiput hwdwlupgmu (Leech 1983): tpwt hwlunwly
®. £nnip quumd L, np pdwunwpwinipjut pugpn wnwpljub
Equjut wowbttiph wuydwbwnpuljut hdwuwnh puunipniut k,
dhtynbn gnpswpwtwut (kqupwinipniitt niumdbwuppnd k
npuig ny yujdwbwnpuljub pdwuwnn (Cole 1981): Luwt nkuwlk-
wh E hwupnd twb Q. Lhhtuntp, nph punpnodwdp gnpswpwiine-
pintup Uh ghnnwljupg k, nph pugpn wnwplub ny wuwydwbwngpu-
Juwb hdwuwnh ntunidwuppnipyniit B, huly juplnpugny gnpén-
up hwpwinkpuwnt k (Levinson 1983):

Anpswpwwut  (Equpuwimpjut  ghnwhbnwugnunuut
pungpynt oppwiwlp wnwy £ pwonid wy) (Equpwtwljut ghnw-
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Jwpgtphg wyb mupwbewntnt unhpp: Cun U. Yjghup’ gnpsw-
putwlub (kqupwbnipniup, phpuljwinipniup b pdwunnwpw-
umipiniip sh Jupbh ghwnk] npwybu unyt hwppmpjut Jpu
guuynn ghnnwlupgtp, puiugh hfwunmwpwinipniip b pkpuljw-
unipniup wnwewnpnid ki mbumipiniuttp, npnup thopdnid Eu
ytpnust] ununph (kqujut Yupnpnipnibubpp, hul qgnpswpw-
twljul (kqupuinipjul fuunpn wnwpljuwb ginlu winpny t, hush
htwnbwipny wjt whwpynibwdtwn k (Davis 1991):

Chounbkny gnpéwpwbwljub (kqupwbnipjuit’ npyhu wb-
Jwhu (hqlupuimlwi ghnwlupgh juplnpnipmiap Q. Lunlhig-
up ymd ko «@npbwpwtwlui (Equpwtnipjniup, wbuuluws,
own Juplnp mbkuwub ppnyputp b inpowunt] wy) (kqupwbw-
Jut ghnnwjupgtphg: Uwljuyt yEpnuoju (kqupubuljut ghnw-
Jupgh Nugpn wowplub unyb thnpjuundws nbumpnitttph
puunipniiup sk, pwiqh gnpdwpwbwlub (kqupwinipnitt niuh
niunidtwuhpnipjutt hp wpwplui b jupnn b byuwunt] wyp 1kg-
Jupwbwlut ghnuupgbpnid gnynipnit nitukgnn jpughpubph -
pruwpwidwipn: Ujuyhuny, gnpswpwbwljut (Equpwtnipjui
gnpéwnnypn wy] (kqupubwljut mgnnipnitubph hwdwp unp
nbuwljut ppnypubp wpwewnpkj b (Cummings 2005:12): Zwwn-
Juipwwt k, np sdfuntiny gonpdbwpwiwlut (Equpwtnipjui
Ubke pungpiusd «hnjpwnqwusd» wbunipnitubph wnluynipmniup
9. Pulhliqup Juplnpmd k ppu’ (hqlupwbulwi wy) ghnwlup-
qtnh Ypw niubgws wmqnbkgnipiniup:

Anpswpwtwui hbnwgnunmpnibtipnid hwnjuybu jw-
plunpynud £ hwpwwnbpuwnp (Levinson 1983, Verschueren 2009), hk-
wnbwpwp npybu gnpswpwbwlub (kqupwbnipyut juugpn w-
puplw Jupkih E nhunk] hwpunbpunughtt pdwunp thpunkyng
1Eqyh hugnibwlwi, dbwpwtwlul, swupwhpruwlut jpipuwhw-
unty gpubnpnudubpp Ynuypbn hwpunbpunnid: GQwplnpkng
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hwpuwwnbpunh qopénup (kqugnpbwpwinipjutt  whkuwlwb
npnypubph hudwlupgmu’ . Cwjudwip bomd b «Gupowngu-
unipjull jurnigyusdph hudwgnipiniihg quun dkup mnhpuwybnnid
kup Uh wy; ghnbihph (hwpwwnbkpuwnh), npt b btywuwnnd £ nbnk-
Juunynipjul thnjpwbigdwt gnpépupwughi» (Reichman 1985):

Lutbn] gnpéwpwbwljub (kqupwinipjut ghnnwhbwnwqgn-
nwlwh nppnht websynn pbghputp U, Nuugbpp omd k.
«wynth k, np (kqugnpbwpwwlut dbkjpwuhquubph Yhpwenudp
hwugkgunud E unp, dbuhnjws swpwhniuwlu junnygutph
wnwowguwlip, husp, uvwfuyl, wwpunwnhp sk nphunk) npybu ow-
puhjniuwljub ophttwswthnipnii: Liqugnpswpwtiubpp ny thwyt
punuytnud Bt hpkug nunwduwuhpnipjutt guownp, wyl (kqyh
tjuundwdp pugupduljuybu tnp mbtuwfubt dninbkgmdutp Yh-
punnid» (Weiser 1974:729): b wnwupptpnipinit (kqqupwbulub wy
qhnwuljupgbph’ gnpdwpwtwlwi (kqupuinipniip sh vwhdw-
tuhwlynud npnowlh (Equljut nnpnh opowtwlubpnid Yuw-
wnwpynn hinnwgninmpniuttipny b owpnibiuly «aypynid b» dvhegh-
nwljupquyht wy] npopunitp pwpnkng dbpp hwbpugbqdupa-
unipjul, hnghjkqupwimpiul, dwtwsnnujub (Equpwbne-
piul, (Equihhihunthwynipjub, dkpp unghwjulut hngbpwtni-
pjul, unghnnghuyh, Swbwsnnughunnipyut vwhdwbtbpp: 2k-
wnbwpup gonpébwpwtwlui (Equpwimpniip upbh £ owhdw-
ubk] npybu (kqyh tjundwdp gnpéwnnypwght gpoypubp Yhpw-
oy (kqupwbtwut ghnwljung, npnud jupbnpynwd k (kqyh dw-
twsnnuijut, hwupuyht, dowlimpuyhtt ppubinpnudubph hwdw-
wuwpthwl ntuntdbwuhpnipjut jupbnpoipeniiup:

Lutkny gnpswpwttmljut (kqupwinipjut thnpthwpwpbpnt-
pintuubpp wy) (Equpubwlut ghnmwlupgbiph htn® tjuwnnud
tup, np (kquithhihunthuyuljub dh gupp Juplnp npoypubp bjw-
Jtwnught tu gnpswpwtwjut (kqupwinipjut hwdwp: @kplhu
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wju thwuwnp dkjuwpwidnd E gpuw wnitupubpnud jubguws 1kg-
Jwihpjhumhwibkph Q. Ouphth b Q. Uppih wowownpus funu-
pujhtt wjuntph mbkunipjub npnyputpny, npp Yupbh £ npulby
npybu gnpswpwbwlut (kqupwunippniup vwhdwing Gpulk-
wnuwyhlt niudniipinhg dklp (Austin 1962, Searle 1969): Gjubny uy
uljgpniiphg, np 1Eqyh Yhpwpnipiniip jpnupuyhtt gnpénnnipjwi dl
t Q. Ouphlip bt Q. Uppyp htipplght punkpp npuytu qnun Jepugu-
Juwt hwuljugnipniuutp dkjuwpwinng wjwinuljwt dninkgniduk-
R Gnpswpwbinipjut b Ywubtwynpuybu junupuwjhtt wjnbph nt-
unidtwuhpnipnitubnh wpyniipnd  (Equpwtubpp  hunwly
wnuppbpulnud vingphtt pugpuy tdwbnipinit niibgnn dhwynpk-
ph twhunpwunipyui, wunyph b junupught wljnh dhel: Luuw-
nuunipniut wjwpunntt dhwnp k, nptt wbjutnid £ opyijnpy hpw-
Juunipjut websyny thwuwnbpt nt ppugupdnipniuutpp (Ya-
xogH 1979): flpnowijh unupuyhtt hpwyhdwubpnid Yhpunybny
twhiuuunipyniip Jepusdmd £ wunyph’ wpnwhwjnbng jun-
unnh hunnppuljguljub btywwnwlp (Searle 1969): unupuhtt wljunp
hunnppujguwt Juplnp  pdwunughtt puqunphsh ununnh
dnunpnipjub thnjuwbgnidu E junpht: vnupuyphtt wljnp b gpu
mipwhunntl) jupniguwspp Gjulbnughtt Bu gnpswpwbwljut
(EqUupuiinipyut b npu mudmbphtphg dklh’ unupught wipnkph
wnbunipjut hwdwp:

Ujniu juplnp (kquiphjhunthwyujub gpnypep, npp unygb-
whu Juphkh £ ghunwpll npybu Gpujbnuhtt gnpdwpwbulwub
Equpwiinipju oppwtwlnid, ®©. Fpuyuh wnwewnpws hwdw-
gnpswljgnipjut uljgpniupt £

Zupl Eup hwdwpnid k), np junupwjhtt wjinkph nkunipmni-
up Ukpupnud b ubplkquljut b wpunwikquljut gnpéntiukph
putnipnil, npnup Wuydwbwynpyws tu junupuyhtt wjnh hdwu-
nwhtt juemguwspny b npnowlh hdwuwnwihtt dwljupnuljutph
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wnluynipjudp:

Iunupwyjhtt wljnnkph wbunipju hhdtwnhp Q. Ouphup junu-
pujhtt winh pdwunughtt jupnigudpnid wpwtdtwgunid E hk-
nlyw) dwljupnuljukpp.

e ninunhy dwlwpnuly, npnud wpnwhwynynd £ ndjuy w-
unyph unnpnguwh pndwbngulnipyniip, wjuhipt' punwgh
hdwuwnp,

¢ hynyninhy dujupnul, npnd wpnwhwjnynd £ hwnnp-
nulgiwi hiwunp jununnh dnwungpoipnip,

e whpnyninhy dwjwpnul, npny wpnwhwynynd k junnh
Ypw ununnh niikgud wqpkgnipniup (Austin 1962):

Pusytu nkutinid Eup, junupwjhtt gnpéniubnipju pipwgpnid
ubpgpuyus wpunujtqujut gnpénuutpp Ukd nhp b pwnnud
unupuwjhtt wjnh hynyninpy b whpnyniunhy dujuppuyjutpnid:
unupwjhtt wljnbkph wkunpjui npnypukph hwdwdwyh wunypep
ns Uhuyu npnowjh hdwuwn £ wpnuwhwynnud, wyjh hwnnpynid hw-
nopuljgdwb  gnpswpmbwljwi  hdwuwnp, wpupiph  jununnh
dnunpmipniip, ophiwl hpwdwi, jugpubp, hwupgmd b wyji:
busyhku 2. Uppil k tpnud, «uyyly, hiy fu fununnh dnpnid wunyph
wpunwpbpbihu, Jupdws b upw dinwunpmpniithg: ununnh dinpht
ubphwwnnil] nphnwynpnipniip hnppwbgynid £ puntpp, twjuw-
nuunipiniutph dhongny, npnup ny vhuwyt yuydwbwnpuljub, wyp
twl Uhnnwduwynp, ghnuynpju) hdwuwn niukl, npp (kqupwiine-
pjul Ukg huwynth b npuybu jununnh hdwuwn (speaker meaning)
(Searle 1999): byinyniinhy wljnh dhongny Jupkjh £ wpurnwhwynty
wnwppbp gnpswpwtwluwb hdwuwntbp, npnup jununnh dwnwngpnt-
pintup Jud nhinwynpnipinitt i juqunud: vnupwjhtt wjnh nh-
wnwynpnipjudp b wuydwbwynpdws k gpuw gnpswpwiajut gnp-
Swnnypp funupnid: Luukny junupwyhtt wiwnbph dwjuppuluk-
pp’ . Luhtuntip tonud k. «Niuljunhpp whwp E jupnpqubw pujw-
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151 tnunnh dnnwngpuyhtt hdwuwnp» (Levinson 1983: 17):

Zujuth k, np pwtwynp junuph gnpsunpnudp yudwbwnp-
Jwsd k npnowlh juintubpny (Mwpniywb 2011): Q. Ouphip wnw-
ohti (kquuhhhunthwts Ep, npp junupwhtt wljnh hwgnn jud wi-
hwonn hpugnpsdw pughpp 1nipe (Ekqupwiwlwb putinipjut w-
nuplw qupdnpkg: Unknstinyg whpdnpdunhy wunyputnh whw-
onnnipniuibph niudniupp’ tw dowlkg wyb twhiwnpuyukpp,
npnup yhpdnpdwunhy wunyph hwennnipjut gpuuljut b, b
npnug mwpuwpbhnyp pwpinndubph nhwypnid wunypp sh junw-
poud hp wuydwiwunpuljut junupwjhtt gnpéwnnypp:

Q. Unpp tpnud E, np nplk hyninunhy wjn hpuljubwgubin
hwiwp hupyunp t htnlb] npnowlh Juinbubph: Cun tpw’ hy-
nyninhy wjnp hwnnppujgdwt tququgniyy vhwynp k, npp ju-
phih E punipugpl) npuybu juinbwlwnpgynn, npnowlh Juuntuk-
nh Eupuiplynn gnpénnnipjui Al (Searle 1969):

Nipwgpuyt wyt £, np Epk Q. Ouphtih wthwennnipiniuutph
niudntpp yupnibwynid £ wunyph hwennnipiniut wuyywhnynn
wpunubquljut mwupptp, wyw 2. Upph wnwewnpus twjuw-
yuydwbkpt nitubt (Equiut (unnpnguutt hdwunh twhow-
wyuydwi) b wpnu kqujub (bwpuyuwnpuunulut, wilbnént-
pjul, bujub twhwwyuwydwttp) punype (Austin 1962; Searle 1969):

unupwyjhtt wljnnbkpp putinipjutt wntkjhu hwpl £ winpunwun-
tuy bt &. Ouphth, L. Upph wnwownpwé Zjuwpugpului I ns
dhwpuwgpuluwi npnypubph (nruwpwbdwip (Austin 1962; Searle
1969): Luutny whpbnplwnhy wunypubpp’ . Ouphtp pungdnid
E nputg gqopénnnipnit wpnwhwjnbnt wnwbdbwhwnlnipint-
up: MEpdnpdwnpydubpp hpkup hpkug punipwugpnn wunypubp b,
npnug hpdwunp wpnuwlju wpnwhuynyws | ybpdnpdunhy pugh
Uhongny: P hwljunpnipnit whpdnprunpubph wyt Gbpluyug-
und E Ynbunnwwnhyubpp, npnup punpnoymid o ujupugpujw-
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unipjudp b jupnn tu &odwphwun jud Yhns (huk): TEpdnpdwnhy b
nsy whpbnpuwnhy punupuyht wjnbph nupubgwndwb utinhpp
puquuphy mwpulwupsnipjntutiph wehp k qupdb)] gnpdwpwine-
pjut dte: Uunpunwntwny Yykpnugjw) jpugpht’ «gbpdbnplwnpy
Jbpnibmipnity Ynsynn nipnipjut Ynndbwlhgubpp tkpulju
whpdnpudunhy wunypubpp punipugpnid ki npytu qhnsgws wp-
nulju ywhpdnpdwnhy wunyputph wnkuwl, npnig swpwhjniuw-
jut junuuyupnd donuwbu wnluw E ybpdnpdunhy twjuw-
swigp nhuwibjh (wpnulju) Jud ny wkuwbbh (Gkpulu) (Ross
1970; Sadock 1974; Lakoff 1975)* dkpniskiny unyu wnbkuwlub
npnyph wpwbdtwhwnlnipmniuubpp” Jupbh E wub), np tdwb
putnipjudp whpbnpuwwnhy wunypubpp gupntunid B ukpnpujut
hdwunwpwnipjut ntuntdbwuhpnipjut wnwpluw, nph hbnbwb-
pny k| wjugnud £ gnpswpwinipjut Ukpnyupwinipmnit Jhpunt-
nt withpwdbonnipinibp:

b hwlunpmpnit Jhpnugjuy (kqupwbbtph’ Q. Lhhtunlp
uonwd L, np whpdnpuwnhy wunyputph putnipiniup whwp k ju-
wnuwpk] Uhuy gnpswpwtinipjub oppwbwfjubpnid: Cunn tpu wkp-
dnpdunhdubpp npnowlh hdwuwnughtt wpwbdbwhwnlnipnii-
ukp niukl, ntunh ngpubg putinipinitp (hnyght whwnp E hpuljubwg-
b (Equgnpswpwiinipjut mbuwlut ppnyputph opowtwljuk-
pnud (Levinson 1983):

Lulitny  pynymnpy wlnbph b whpdnplwinpy  pugtph
fatinppp® 2. Thsp upmd £ np hynimuunpy pugkph ptimpynitip
whwp E juunwptk) phpujuinipjut wkuwilnithg, hull wunyph
hynyninhy hdwuwnp whwp L niundbwuhpl)] gnpbwpwbwlui
1Equputinipjutl mbkumipiniuiiph hwdwnbpuwnnid (Leech 1983):
Uungpunurtwny hynynunhy puytkph wpwbdbwhwnlnipmniuik-
pht' . Lhsp wpwewnpnid E hynyninpy puygh uppwjujuinipjut
wbunipniup (illocutionary verb fallacy), npp htwnwquynd Jtpw-
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Alwlbpwynud E npybu whpdnpdwnhdubph vhuwjyujwuintipjut
wnbunipnii: Q. Lhsp Q. Ouphuh yipdnpdwnhyubtph mkunipniup
pumipugpnid E npybu pugupdujuybu (Equpwbwut upuwg
npnyp, puitiqh prnp wunyplitpt b jupquyhl pinyph kb, hul
whpdnpdwnhynipiniip, wjuhipt  gnpénpnipnit juwnwpbiny
Jupnpnipiniubpp, wnlw k gnun dh pwbh dbnwiqqujut w-
unypubpnud, npnup hpkug punypny wykh sun yuydwbwnpu-
Jut ku (Leech 1983): Mipbnpdwnpdutph vjpwjuljwnipjut nk-
unipjul hwdwdwyi' guiljugws ns whpdnplunjy] wunyp mih
hptt hwdwywnwupwt wipdnpdwnhy nwppbpuljp: Ujuyby,
ophiuly “He did not do it” ny whpdnpuwnhy wunyph ubppnpdu-
wnhy nmwupplpwl k “T state that he did not do it”, npntn whpdnp-
dunhy htwunp wpnwhwpndus b puguhwpn Yhpuyn  state
whpbnpuunhy puyny (Leech 1983: 175):

Iunupwjhtt wljnnkph nbunipjut jupbnpugnyu juunhputphg
Ukl B, npp owwnn mwpwlwpdnipniubph mbnhp £ wyk, junu-
puyhlt wnbtph nuuwlupgnidh k: Q. Ouphtt wnwehtt L winpw-
nupdb] wju jungpht’ junupwihtt whnbkpp quuwljupgbing pun
whppnplwnpy puykph®, hgp, vwljwyl, puquhgu pttiwnungby £
Junupuwjhtt wjinkph mbEunipjut ke (Austin 1962; Leech 1983):

unupwjhtt wjnbph Jdbl wy] guuwlupgmd £ juunwpby
Q. Unpps npp thnpdnid £ hknwtuy Q. Ouphith puuwlwupgnidhg,
pwitigh, pun tpw, whppnpuwinpy] pugtph b jenupuyhte wljnkph
unyuwgnudp sh Jupkh npybku wpynitwybn nbuwljut gpoyp
nhuk): Uju juyuygnipjudp Q. Uppip wonwd k. «bpnyninhy puyk-
pht punpns wpwbdiwhwnlnipniuubpp skt jupnn hunnwl npn-
gwplynn gnpdpp (huby hynynunpd  wlnbpp quuwlwupgbihus
(Searle 1979: 5): Umjuyu 9. Unpih wnwewnpwé junupwjhbt wljnk-
rh puuwupquwi puunipniup gnyg k tnwihu, np unupwhtt wi-
wbpp npnpwpltihu nupdyuy jupbnpynud £ hynynunpy paytph

20



qnpéntp: Uy Yhpy wuws Upppp iy bu hwpnd b «glp$npdw-
nhy vpwjuwinipjui» mbkunipjuipn’ wugkny, np dhown k hw-
pwynp k nruwpwitk] wunyph hpnininpy pdwunp' gput hwdw-
wuwwnwupiwb yipbnpdwinhy puy Jepugpkiny (Searle 1969: 19-21):

Luttununnphi Uninkiwyny 2. Uppih wnwownpué junupuyhlt
wlinbph puuuupguduip® L. LThsp hwwnnil putnipjut L wntnid
hwjnwpwpny junupuyhtt wnkpp, npntp, pun bpw, swyhwp L k-
punytt uny nuuwlupgdut dky, puwuqh ppuip wuwydwbwngpu-
Jwl junupuyhtt wlunkp kb, npnig hdwunp yuydwiwdnpjus k
Shuwjwt wpwpnnulupgny, b, h wwppbpnipmnit djnwu junu-
puyhlt wjwnkph, nputp hpnininhy hdwuwn skt wpnwhwyjnnud: b
nty, huynmwpwpnn junupuyhtt wnbtpnud tkpundws puybpp, np-
whu Jwnb, Yhpunynd bt hwuwpwluwlwt gonpénnnipniuubp
hpwjwuwgutihu (Leech 1983)”:

Q. Upph qpuuwlupgduu dke junupuyhtt wjnbkph Ukl wy
Judph” wpnwhwynswlub whnbph pingplnudp whupnniudbn
E hudwpynud, putth np npuup hwdwpymd b «kpljjununipniup
Junwyuwpnn wljnkp»? (dialogue control acts) (Bunt 1996):

Iunupuwyjhtt wljnbph dkEY wy] quuuupgnid £ wnwowplnud
U. Chdnphup: Zhdp punnitbng 2. Uppih wnwgwnpué nuuwljup-
gnudp’ tw tkpjuyugunid £ junupwjhtt wnbph guuwjupglui
hp wwppbpwlyp djwpugpuimi b hpubwhgswlué: Lhwpugpu-
Jubhkpp wplowphp Wjuwpwgnpnn junupuyhtt wljnbkp B, npnbup wp-
wnwhwjnnid i jununph wohiwphpuunudp, junuwlhgubph 4b-
pwptpuniipp hwnnpyynn  wbpbjunynipyut JEpupkpuy:
TYpuwip, thwunnpby, hwdwywnwupjpwitnd tu Q. Uppih Ynnuhg
wnwownpynn hwunwnwljut wlnbphtt (Schiffrin 2005): Zpw-
hwbgswuwi janupwhtt wjnkpt wpnwhwynnmd Bu junuwlhguk-
rh yEipwpkpuniupp Juwnwpynn qgnpénnnipjut Jepupbpyug b tny-
twfuwib tu 9. Uppih hpwhwigswjut nt hwhdtiwnwljut wljntph
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htwn (Schiffrin 2005):

busytu wmbutnwd tup, U. Thdphtup hpwhwigswlwb b hwha-
twnwlut wlunkpp punipugpnid |k npybu tdwbwnhy wowbd-
twhwwnlmpjnitubp niukignn unupuwjhtt wlnkp, wyt nwwppkpnt-
pjwudp, np hwbtdtwnwlwbkph oqunipjudp woynid k jununnh jw-
wnuwpkihp gnpénnnipniup, dhisplin hpwhwbgswljububph nhw-
pnud gnpdnnnipinit juwnwpnnp phudwghut k (Schiffrin 2005):

Luubkny hupguljut wunyputph wnwdtwhwwnlnipniuut-
pp° U. Chdphup, h mmwppkpnipnit 2. Uppih, gpubp tnwpubipw-
wnnwd £ junupuyht wjunntphg b npuynid npyytiu inbknkjuwnynipmni
huygnn fjunupuwjhtt wjnbp:

Q. Lhsp tnytybu mwpuwbgwwnnid £ hwpguljut b hpwhwbg-
swjult junupwjhtt gnpénnnipnitubpp: Ujuwbu, putting nhpky-
wnhy junupwjhtt wntp hpwgnpénn puybpp’ tw wonmd k, np wib-
giipbunid gnynipnit niukbt wuninnuih hwpgkp wpnwhwjnng
puytp, npnup bw npulynid k npybu poguinpyialp (Leech 1983):

unupwjhtt wjnkph puuwlupguwt unghpp ptukjhu hwpy
kup hudwpnud Wbpluyugit] twh £, Puup’ funupught wljnkph
nuuwlupgmup Awfuwunng, hpuwhwbgswlwb, hubdwpwlui b
huwnnnunnnn janupwjhtt wljnkp (Bach 1979):

Ukjuwpwibng 2. Ouphith wnwownpws wuwydwbhwnpuljwh
bunynunpy wlwnbph pinhpp® £. Pwpp tpmd £ np npuitg hwenn
hpwgnpénidp wuwydwbwynpuws k ny phk hunnppuljguljut hyw-
wnuwlh £hon dEjuwpuwtimipjudp, wy] yuydwbwnpuljub opkupuk-
rh hpwgnpsdwdp: Ujuhtipl, pun £, fwijuh, wunypp Jupnn k-
pwsyl] junupwyhtt winh dhuyt wyh ghypnid, Epk Jippohtiu hw-
duyunuupuuinid £ hwuwpujulwub wnlw, htunhinighntiug
wyuydwttbpht: Zhdp pungniubng unyt gopénup’ L. Pujup wuy-
dwiwnpuljwi hynnmunpy winbpp pudwimd E kpyne jedph
Epkhinpyiakph b JEpphlunpdalph: EdEjnhdubpp thnpjunmd Eu wn-
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Ju vwhiwbwfwpquihtt gnpdpupwgubpp, hul Jepphljnpdubpp
wuwownnbwljwt nuwyshne ku hpugnpénid (Bach 1979):

unupwjhtt wjnbph nbkunipjut jpunhputpp putkihu hwpy
wiunpununtw] btwb wininpulih junupujhtt wlnbkpht, npntg
nhnliu Q. Ouphup punipwugpnid b npuybu dwpunpnidubp (Austin
1962): Minhn b wuninnujh junupwhtt wjnbkph nwupuwgwnnidp
hunupwyhtt mnkph mbunipjut jupbnpugnyu hwpgkphg k, pw-
qh npu onipe phbuplymd ki junupughll punupunupnipyui’
puqupuywp junuphtt b junupwjhlt gnpéniutnipyut hwuwpuyw-
Jut tnpdbpht wnbsynn puquwphy pughpubn:

Mnhn &t npulynid wyt junupwjhtt wljnkpp, npntg swpw-
hjntuwljut junnigyuépp hwdwwywwnwupuwbtnd E uputg hw-
nnpuljgulumt gnpswenyphi, b hulupwlp winnqulh funu-
puyhlt wjnbkph swpwhnruujut junniguspp b hwnnpnuljgu-
Jwl gnpswnniypp nupphp ku: Ophliwy “T am going to the cinema”
wunipl hp owpwhnruwlut jurniguspny yuwndnnujub L,
wyt nhypnud, pp unyl unupuyhtt wiinh wpnwpbpbym] fununnp
hwuwnwwnnud E npbl thwuwnh hulnipmnibp, wyw tw ninhn funu-
puyhti gnpénnnipimt hwunwnwlwi whn t junwpmd: Uw-
Juyt bph tw unyt wunypen] wpdwqubpnid t junupuykpne hp
htwn unipd fadtnt ppunpuiphty, wyw tw dbpdnd L juwnwpnid,
hust wninnujh junupwyghtt wynn t: bus junup, puquuphy nupw-
Jupénipiniukph wnknhp £ wnwjhu b pinpuhwinpnyg £ hwdwpynid
twl winiynulijh junupuyhtt winh hynynunhy hdwunt plug k-
nt b &hpwnn dEjtwpwubnt hwpgp, nph hwdwp junuwlhgutpp
whwp E mhpuybtnti npnpwljh tkpkquiju b wpunuiqqulju
ghwtjhpuknh (Schiffrin 2005: 67):

Uuniqnuljh junupwihtt wljnkph hyjnininhy hdwuwnp 4tpsw-
ubnt hwpgnid Q. Uppip b U. Thphup juplbnpmd b hwpuwntpu-

wh nhpp: . Upppp wnwe b puomd wglt Juipljuidp, puwn nph’
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wiuninnuih junupujhtt wint wpnwpbpbjhu fununnp thnpdnd k
wub] wykhtt’ hhdudkny niuljunph hkipuyhtt ghwnbihph Ypw, npp
ubpiqqujut b wpnwkqujut gnpdnuutp k ubpwnnud (Searl
1969, 1999; Schiffrin 2005): Luubiny wiuninnuyh junupwjhtt wjnk-
pp utnhpp® Q. Upppp quiinud £, np winignuijh jud mpnuijh
hunupuyhtt wljntph (kquijub dkpwthqup Jupbh b Jbipmnisky’
hwdbtdwwntiny wunypubph hjjnyninhy b hwunnppulguljut gnp-
dwinnypubpp b wyt bwhwnuwunipjut mkuwlubpp, npnugny w-
Uhowjwnpkt wpunnwhwynydws th tpntgyuy unupwyh wlnbkpp:
Bpt hupguljut wunyplt wpnwhwynnd E jpugputp, wyu wyh
Jupkh E npuljt] winiqnuljh funupwjhtt i (Searl 1969, 1999):
Ophtwly “What are these shoes doing here?” hupgwljul wunypp ny
pt nputu hwpg, wy npytu Prrnnudpwtp dbjuwpwttint hwdwp
wihpwdton E hwpunbpunh wnlumipmit: Uju juuywlgne-
pjudp dwt Elkpkup b @pnunkugnpuwnp wynud &b, np hynlnunhy
wlnh pujunudp unuugujuit (kqynd dbkdwybu jupuus L
gnpswpwbwlut yujdwbwnpnipjniuubphg: Lhkpwljuw jud w-
uniqnuljh junupwjhtt wiwnbkpp, npybtu Jwunb, hbkownnipjudp Eu
pbljuynud, & fununnp fuipnn £ Eipuinpty, np npubip &hown tp-
Swik: Uy Yhpy wuwé wnopju hwnnppuljgdut dudwbwy
junupuwyjhtt wnbtpp hhdbtwjuinid winiynujh Ypyny & wp-
wnwhuwyuynid, b wthwwnp whwunp E owtp sppiuwgh hunin hwnnp-
nulgynn b juy niuunhp 1hubknt hwdwp, Epk niqnud £ hwuwpw-
Ynipjut Ukp hwgnnuly 1huky» (Van Eemeren, Grootendorst, 2004):
Uuniqnuljh junupuyphtt wnbph pughpp hwjuwuwlui Jy-
bwpwumpnittiph wmbnhp £ wdbkp Ujuwbu, gputg hynininhy
hdwuwnp npnownplkihu hwnjuybu Jupbnpynid E jununnh hw-
noppuliguljut tyuwnwlh ghown pujunudp: . Znpqplyp wyu
Juwwygnipjudp wonid k, np wumyph Spwgpyws, bwprmnbuyus
Jpyngninp] dyunwlp tuggbo wapptplmd Eapwe panwgh fpyin-
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Uninpy hyunnwlhg (Holtgraves 2002):

Q. Luhtuntip b Q. Quqnpupp wnwewnpmid kb punwgh huwu-
nh qupusdp, pun nph’ twrwyuunpjui juenigdusph b hdwu-
wuh dhol wuydwbwnpuljut juwy gnmnipnit nith (Gazdar 1981;
Levinson 1983): Uju npnypn htippnid £ Q. ZEkphugkph wytt Uninkgni-
Up, puwn nph’ Ukl wunygphtt Jepugpdm b dkl hunnppuljguljui
gnpéwnnip hpujutwgubint htwpwynpnipinit (Heringer 1972:6):
Q. Uppp, vwuyl, Ukpdnwd £ Q. ZEphugkph unyb nbunipjniup b
uonud. «Uuhpwdtown b punnitity, np Ukl wunypp Yupng £ hpw-
qnpdt] mwppbp hpnynunhy wlnbp: Zkmbwpwp, wiqud hdwu-
wnny nwppkp, ny hndwtthpwjhtt judpkp juqunn hyininunhy puyk-
R Jupnnp Eu dogphun wpunwhwjnb] jununnh hwunnppulguljut
tyuinuljp» (Searle 1969):

Utinuqnuih funupuyht whnbph hynynunhy hwanh -
dwdwl fuinphtt i winpunupunid bwb L. Fufup b 2. Zupuhop,
npnup uond &, np hwuljugdwt wwhht niuljugph dky nbknh L
niukunud htnbnipnit juunwpny kluwhquubph wijnhjugnid:
Cunn wypd’ hwdunntin hkipuyghtt ghwnbjhph wnljuynpymin buywu-
unid £ gpubg gnpswpwiwjutt hdwuwnph hpugdwip (Bach,
Harnish 1979): Ujuhtpl, tpt unyt (kqulwt hwduyuphtt yun-
Juwunn junuwfhgubpp pighwinip htupwjhtt ghnbihph Eu tnhpw-
whunnud, wyuw tpwip jupnpuinid kb tnwppbpuljt) wunyeh tho-
jpwpbpujutt hdwuwnp ny hnppwpbpuuithg: Uju mbumipjub
Ynnuuwhgubpp qununud kb, np winignuyjh junupwyhtt wjntpp
&hownn UEjuwpwibint hwdwp jpnuwhgubpp ywhwnp E Yhpunku h-
plig hkupwyht ghnbjhputipp bt @©. Gpuyuh hwdwgnpswlgnipjut
Jupquunuttpn (Grice 1975, 1979; Bach, Harnish 1979; Leech 1983):

Ujuyhuny, junupwjhtt wljnh wininnuljh jud, wjuybu Yns-
Jws, hnjuwpbpuljut hdwuwnp ghon dEjuwpwikint hwdwp un-
uwlhgubpp twp b wnwe whwp L pujutt npw punwgh hdwuwnp:
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Uju ngpnyphtt hwljuewl £+ Shpup tomd k, np kph nulinhpp
thnpdh Ukjuwpwil) “Cigarettes are time bombs” wunyyph pun npu
punwgh hdwuwnh, wyw tw wyb Louwpuwgh sh hwdwph, fud b
tipwl Ypduw, np wpnwpkplng uyt' jenunnp wnnd £ jud by thop-
dnmd | muljugpht wy) wknkjuwnynipinit hwunnpgb) (Gibbs 2002):
Zhdilny hpujwiugdws numdbwuhpmpnibitph Jpu jupk-
1h £ wubky, np niujugphtt wbih htiown £ JEpswil) punwigh huwuwn
wpuwhwyung wunypibpp, put winuynulh, thnjpwpbpulu
wunyputpp: Utnipnujh wunyputpp Jipswubkihu jwhun Yup-
bopynud E mujunph £hon dnwhwignid Juunwpkint jupnnne-
pntup: Ujuwbu, munhn wunyptbph hdwunbt pujuybnt hwdwp
niljunnhg unul] ywhweynid k juk] hwnnppnn mbntjuwngne-
pintup, vhtsptin wininnuijh, hnpuwpbpujut hdwuwn yupnibw-
Ynn wunyputph YEpswunidp mulungphg 1kqugnpswpumljut
ghwbihph Yhpwpnid £ wyywhwugnid (Schiffrin 2005): Ujuntwdbuwy-
uhy, htyybku gnyg ki mwhu hnghjiqupwinipju npnpunud ju-
wnwnpynn niuntdbwuppmipiniiibpp, nujunhpubphtt hwennynid L
wpwgq YEpswut] wininnulh, thnpuwpbpujut pdwun yupnibw-
Ynn wunypubtpp® (Gibbs 1994; Glucksberg 1998):

®npakny wdthnthbk] ninhny b wuninnuyjh funupuwyht wljnk-
pht JEpupkpnn wnw mbumpnitibpp’ hwpy E uoky, np wbnin-
nuih hunupughtt wwnbph juyt hpuenidp junupnid wuwydwbw-
Unpwé k ubppuotwl] hwnnppuljguljut dpinnpun unbnstjny
gnpénuny, puigh winiynuijh funupuyhtt wjnbph wnluynipmniup
junupnid wywhnynid £ hwiupnypuwyhtt unpdbph tbppustwlyne-
pintup b byuwuwnnd 2. Lhsh Ynnuhg wnweownpud «punupuyu-
pnipjul uyqpniiph» hpwlwbwgdwin: Uju uljgpniupp Ynsydus k
wwwhnybimt hwdwgnpswlignn, wulnuyhjnn sthnd® wtthpw-
dtonn hmipwhngbpuwtwljut twhwwwydw, hwunnppulgynnutph
Uholi hwony thnputibipgnpénipnit hpwgnpstint hwdwp!® (Leech
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1983):

Mbtwp k wuk], np gnpswpwttmljut (kqupwunipjub dky w-
nuglntpyntp wpyf E mupuhtt wlnh hynynunhy twljupgubh
putnipjutin: Ujniu tpnt dwjwupnuljukphg nininhy dwujupnu-
h pulinipnitip unynpupwp juwnwpyl) B wjuinuljut ppulju-
unipjut opowtmljutipnid, hulj whkpninunhy dujuppulh yepu-
pEpyw nlintiu phs ntunidtwuhpnipnitutp Ba juunwpyby:

NEp nlnighw. (Equgnpswpwljub Uninkgnidubp

Q. Ouphth punupwjhtt wlwbkph nrunmdbwuhpnipjut Ypw
hhdtbiny" Jupkih k EBupwungpl), np gnpswpwtujut nbuwtlyne-
uhg pyninighwtt b hynyninpy wlnbpp wykjh wowetughtt L
hwdwpynud, put wyhpninighwt b whpninunhy wlnbpp: bus-
whu ok Eup, (nyninhy b hyjnnmunhy wlnbkpp, h nuppbpnipni
wtpnymghuyh b whpnynunpy whunh, puquhgu puluplydl), gb-
pwdbwybkpyyby Bu. Jipohtutphu owwn phy Eu winpunupdt) qop-
Swpwbwlwb mbkumpiniubph opowbwlutpnid: MEpnniunhy w-
b nruntdiwuppbjhu own (Equpwtiubp wyb qniqunpky Gu hyn-
Yniinpy wlnh htiwn (Cohen 1973; Sadock 1974; Van Dijk 1977, Bach,
Harnish 1979; Leech 1983):

Pynyniinhy b whpnynunhy wnkph mupubywnnidp pupn
juughp E 0wyt wupqupwibnt tyyunwlng bwju winpunun-
twtp Q. Ouphth mbunipjubp, pwth np junupwjhtt wljntph nk-
unipjutt hhdtwnhph wpwehut k «ujuwnbkp wyn tplynt wljntph
Uhol knus «<htnhbnnil whgputnh» wnluynipniup b thnpdby hty-
nn JEpy musnud nwy nput: Cunudhl, bw whpnnunhy dwljwp-
nulp htnlyw) YEpy £ uwhdwinud. «Upunwpkpking npbk wunype
Ubkup npnowljh wqnbgnipnit Gup pnnumd niufunph dwphphp,
qquguntupubtph Juwd gnpénnnipniuubph Ypu» (Austin 1980: 101):
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Q. Ouphup tjupugpnid £ bwlb ykpinyninhy wljnhb punpny
surthnpnohstibpp.
e Jununnp ntuugpht hus-np put £ wund” unwpkng n-
Yninhy wlu,
e Jununph wpunwpkpws wunypnp ntujunph Jpuw Ynulpkn
wqntgnipjnit £ pnnunid,
e nujugph Ypw wpyws wgpkgnipjutt yuwwndwnp jununnh
wpunwpkpws wunypb | (Gu 1993: 2):
bPusytu wmbkuunud Gup, Q. Ouphtih wuwwnlkpugdwdp whpn-
Yniinpy wljnh hpwugnpénidp Jepugpynmid E jununnht, npnyhbnb
upw junupuwjhti gnpénnnipiniit £ wqnbgnipnitt pnnunud junnh
Ypw: Lunnh Junupibpne nhpt wjuwnbn bppoppuljui b Gpu
dwuhtt wbwplynud E uyupwting, nppwiing ttw wbkpninighwgh
«@hpwju» k: & Ouphup sh wunpunupinid wjt hwpght, pk hty-
whu k junuputpp Ypnd yhpnnunhy tkpuqpuiui wqptgnipnt-
up, jud htyyhku £ tpw unupnid wpnuwhwjnynud qu: Udubnw-
pwn junupwjhtt mjnbkph mEkunipjut hwdwnbtpunnid jununnh k-
p Yytpohthu wqpbkgnipiniup junph Ypw, dwpunnuwjupujut tyw-
nuwlp wybkih UES nuownpmipjut b wpdwbwgt): Uyt huh (Eqgu-
thpihunthwtibp, htiywhuhp G Q. Ouphlp, ®. Gpuyup, ®©. Uppnni-
uplp, wytt Jupshp bt wpnwhwyjnnud, np wunyp wpunwpkpkngy,
npllt wlwn hpwgnpstny® jununnp gqnin hp hwunnppulguljut
tywunwl L hpujubuginid: Lpuwig wbkunipnitibpnud junnp
nhwnynd k npyku vh unipjkln, npp whwnp £ wpdwuquuph jununnh
ynnuhg wpinwpkpdnn wunyphb: Ujuhtipl fununnp wpnwpbpnid
E npllk wunyp' tyuwwnwl nibbkbwnd npbk Ynuypbn wqptgne-
pintu ponul) niuunph Ypu: dhpnuoju) wqptgnipniutt hpugnp-
Shnt byuwwnwlny jununnp Yhpwend b wunyph wuyjdwbunpu-
Jut hwnwuhoubpp, hush sunphhy niuljunphtt hwennynud k pl-
Juy k] ununnh wpuwpkpws wunyph hpujuwt hunnppulguljut
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byunwlyp:

Q. Ouphuh hwunquudp Jupkh E yipnlnunhy win hpw-
gnpék] wnwtg nplk wunyp wpunwpkpknt, ns (kquljut gqnpén-
nnipyniliibph Uhongny, wjuhlipti' wpwig nnunhy wljn hpugnp-
Shnt, bt nputu ophtiml tw Yhpgumd E uwywntwihph gnpénnnt-
pintup. «qupkih £ uywunbw hpuguth dhengny» wnwig nplk pun
wubnt: Uju juyulgnipjudp 2. Uknnpp duntwbomid k. «Up-
wnwpkpwsd wunypht pinpny hdwuwnn npnohs nhp sh ppwunnud nplik
whpnynunhy wqpkgnipnitt hpwugnpsknt qnpépupwgnid: Oph-
twl, Epk hus-np Utyp ptwé dwpnnt wlwightt gnomd £ «dh’
wpplwghp», tw hpugnpénd £ wpptwgubint whinyninhy wqpk-
gnipinill’ wyjuwhuny hwlwubkiny hp hulj wpuwpbpws wunyphu»
(Saddock 1974):

Anpswpwtinipjutt Uk pupmiiws k twb wyt Yupsdhpp, np
whpnlninhy wqpkgnipiniut hpugnpsynid k innunhy wjunh dh-
ongny: [¢. £nhklup qunnud k, np hpwgnpéyuws Uk inlnunhy wljnp
Jupnn £ hwtqkgul) puquuphy] hyninunpy whunbph, huly hynini-
wnhy wlwubpt hptug htppht swpdwnhpe bt gununmd wwppkp
whpnynunhy whnbph hpugnpsiwi (Cohen 1973): Cuwnn wynud’
puttwpldwt jnughp E quebnid wyt hwipgp, pk pwtth whpninunhy
wqnhgnpymi Jupkih twpwewgit) Uhbingh hynlnunhd wljnp
juwnwpbny: Lwth np gonpbwpwibph wundwdp whpninunhy
wlnh juwnwpmup yupldwbugpulju phngp sntih, wyjuhbpl
Junupwjhtt hwdwupgnid shwb tkpuqpiut wju jud uyb wqpk-
gnipnilt wnwewgunn npnowlh (kqujutt junnygubp, www
Uty hynynunhy wipnht' UkY whpnynunhy win gpoypep uwwgwg-
Ynud k: 9. Ukpnpp wynud k. «Upnnwpbpywé wunyph htnnbwipny h
huyin Ejws whpnyninhy wqpkgnipyut puwbwlp whuwhdwtw-
thwl] Yupny E1hubk)» (Sadock 1974: 9):

Q. Ouphup wnwownpmu k whpmnyninhy wljnh puqlupw-
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twlnipjut nbkunipiniup.

e Jununph wpunwpkpws Uk wunypp Jupnn E dh pwth
wnuwpphkp, vwuyt hpup juyulgdus wqpbgnipmitttp
wnweowgub] niujunph Ypu,

¢  hununnh wpunwpbpwé wunypp Jupnn b wqpbgnipiniu
qnpst) Uh pwth niuunhpubph ypue Unyt wunyph wg-
nhgnipynitip Jupnn Ewnwppbp huk),

e JLpnuojwy bEpynmt nbwypbpp fupnn o hwdpuljubkp (Gu
1993: 3):

bPusytu wnbutnud Gup, whpnininhy wqpkgnipniip uwh-
dwtbp snith, wbuwhdwi bk Q. Ouphth wunduwdp «npnowlh
hwiquuwupubpnid htwpwynp t hpwugnpsty gplpk guujugus
whpnninhy wjn® wpnupkpbinyg tyunulungpdus guujugus
wuntjp» (Austin 1980:110):

Ulnpununium] unyl pbngphtt £. Awjup b . Zwpihop Jb-
pwdbwbpynid t Q. Ouphth wpwowunpué wnmbunmpniip hb-
wnlyuy YEpy. «Stuwubnpbu junupwjhtt wjnkph wqnkgnipniup
sh uwhdwbwthwljymd, gptpt wdbt hus htwpwynp £ (Bach,
Harnish 1979: 17):

Luttmpynidutphg wwpq £ quebnid, np htwpudnp sk Jub-
Juwnbul] wpunwpbpyws wunyph wnwewgpus wqptgnipiniup, b
np Ukl wpunwpkpdws wunyph hinnbwipny wnwewgus wkpn-
Yninhy wgptgnipjut phyp whuwhdwbwthwl b . Ouphup junu-
pughtt wjnkpp hwdwwnbpunhg nnipu Ep niunidtwuhpnid, b wyn
wuwwndwnny tw tpnid kp junnh ghnulgnipjut ypw jununnh npn-
owljh Ukpuguui dwuhll swinpunyunbuwgm] yhpmnnunpy wl-
wh hwonn hpugnpsdw jud dkjuwpwtdw pugpht: Uju hwpgt-
nh putwpynudp swjuyykg wyt pwthg htwn, Gpp unuptljtpnep
uljubightt phuwplk) ny ph npubu unupbipugh wuwuh] winud’
lunn, wy] npytu whpnyninhy tkpugnlwip wpdwquipnn jun-
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uptytp: Mwpq | guntunwd, np Gpp jununnh junupnid hpugnpsyws
whpnynunhy wqpkgnipmiip nuninud E wlthwyn junuplbpng
junupnud, tw wpdwquupnid E ngpui: Uhw ph hsnt whpnlne-
ghuyh puppuntdp bplundmd b, b wyb plupynid b kpym Ynqihg
w) jununnh Eupwnplih tkpugynudp b p) unnh Jpu ppuljul wg-
nhgnipnitp: Lutkiny whpnynighwih wprnwhwyndwb wnwba-
twhunnlympjmbutpp U. Yplhup quind b, np jununnh wpunw-
pipws wunypp «ybpnyninhy swpdwnhpe» k, hulj ntujugph dbke
wbnh niukgnn thnthnjunipniup, wunypeh ttpgnpénipniup junnh
Upw whpmnyninh] wpkgmpmnit ki Uyuughun ununnh wpuw-
pipwd wunypn junnh Uk Juwnwpynn thnthnpunipniibbph owp-
dwnhp £

Lutiuplynd E bl wytt hwhiquuwpp, np jununnh wpunwpk-
pwd wunypb niujunph Ypw ny Uh wqnlgnipnit sh ponunud, b
wyn phwypnid nu ghnynud b npuybu «gbpninunhy thnpds: ZE-
wnwpnpphpt wyl k, np Epk junnh qquguniupubpp, dwnptpp, qnpén-
nmipjniuubpp thnthnjuynd Bu twppwt janunnh wpnwpbpwus w-
unypp, wyw wjn thnthnpnipmniutbpp skt yipugpynud tpehtpu,
wjuhtipt Jununnh Ynnuhg npbt whpnynunhy whn sh hpugnps-
Ynud:

busybu mbkutnmd Eup, whpnininhy wlnp juquus L Epyne
kpuwhdwunibphg whpnymunpy] pwpdwnhpe b whpnynun] wg-
nkgnipjnil: Uju tplniuh hwdwnbnnipiniub £ hwiqbginid £ whp-
1nyninhy wljnh ppwgnpsdwtp: Mhwnp k wuky], np whpininighwjh
hdwunwhtt guonh withwdwubnnipjutt winpunyupdbk L awb
Q. Ouphlip nwpwhgunkyn] «ybpnlnunhy opjljnps b «ybppn-
Yninphy wqpbgnipniup»: lpybu ophtiml] tw phpnud k qgnipwg-
dwtt wlnp, npu «ppwugnpénid E whwqubgknt whnlnunhy
fuughp, opjtun, hywhu b wpwewgunid E wthwiquunugutjny
whpnyninhy wqpkgnipinii» (Austin 1980: 118):
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Updwquibipting Q. Ouphlih unyl inpudndmpjuip ©. £n-
hkp wowewnpnid E Ukl wy) «nnnquijhnpki hwiwlygynn whppn-
Unighugh» qunuithwpp: Cunn tpw gnyuipymt mkl npnpwlh
wtpnynighwikp, npnp wtdhpwljwunpku hwpwpkpynid i npn-
owlh hynlnunpy wljnkph hwn: Ophtwl Jh&wpubinipyui hyn-
Yniinpy wlunp hwdwlgynid t hwidngbnt whpininunhy wlinh
htw, qgniywguwi hjjnynunpy] wljnp nwuqiwugbine wkpnynunhy
wljnnh htiwn (Cohen 1973):

Ujdd wunpununuwtp whpninunhy hdwuwnughtt guownht
wntsynn Ukl wy) yh&whwpnyg jungph, npp uyqpniipughtt ipwbw-
Unipjnit nituth twb unyb hbnwgnunmpjut hwdwp: Futt b
np ulqphiwljwi qunuthwpnyd, wjuhipt' Q. Ouphth U Q. Uppih
Aujipydwdp (Austin 1962; Searle 1969) wtpnynighwtt jununnh
wpunwhuwynws hpdwunughtt tpwtg E, npp twwybu jubjuw-
dnwdyws sk upw Ynnuhg b, h nwppbpnipinit hjjnlnighwyh, sniith
Eqquut dbwybpydwt npnowljh wuwydwbwnpului dlb: Uj-
uhlipti’ jununnh gnpswpwiwlwl jupnympeniubbph hwdwlup-
gnud puguljuynid k junphtt qupdwugubint, Jujutgutini, huungtk-
10t hwdwp Jhpwnyny Ynuypbn junupwjhtt thongutph dwupt gh-
wbihp: Ujuinknhg hkwnbmd E, np Q. Ouphlit hp ntunudbwuhpnt-
pntutitipnd hwnjuwbu skpnmd E whpninunhy wlunbtph ny
yuylmbunpuljub (hukm uunp: Cun bpu’ hynlnunhd wljnh
hhupnid puljws b wuydwuwngpnipinil, vhtisnkn yhnyninpy wh-
wh hhupnid wyb puguljuynid k (Austin 1962): bp mbkunipiniuik-
poud Q. Ouphtip Yhpwnnid b yuylwbunpni pjut qunuthupp np-
whu hynynunhy, wipnynunhy whnbph wwppbpuldub dheng
wtmEny, np pyinynunpy wipntpp hpkbg plmypn wuylwbwngpa-
Jut L, hul] whkpnnunhy wnkpp ny (Austin 1962):

Zupgu wjt E, pk wpynp wujdwbwnpmpmbp wwpuownhp
qnpént £ nplit hpjnlnunhy] wln hpugnpstine hwdwp: bus junup,
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npnowlh ghypbpnud 2. Ouphtth wowewpljws wkunipniup Yhpw-
nhih k: Ophtuly “I will appoint you Minister” wiuntjpl wipunwpkpn-
nht wuydwbwnpnipniup htwpwynpoipntt k ptdbond wpnw-
phpbnt ybEpnuojw) wunypp, hwjunwy nhuypnid wyt Jhwdwpgh
Ytns: Pul 'y b wuydwhungpmpmbp mbligph hwdwp: Ugu
nhuypmu, kpp junnh’ npybu hunnpulgdwi wljnpy duubwulgh
nhpp unybuybu jupbnpynud E, gquydwiunponipjut juughpp yhwp £
pugh twl junnh mbuwtlyniuhg: L. Ouphth juwnwpws hknwgn-
nmpniubtph Jpu hhdidbnd Jupbjh b wuby, np hynlnighwgh
hpwgnpsudwt b pnquwsd wqplgnipjuit vholi uwhdwb gnynipnit
nith: Nplk wunyp wpnupkplng ununnp byuinwl niuh hus-np
Ybpy ukpgnpséty junnh Ypw, vwluwyt httwpuwynp k, np 4bpntgyjug
wqpbkgmpniup shpwjuwbwbw: UEY wy ghypnwd, tpp jununnp
tyuunwlunpusé st nplk YEpy ubpgnpstint mufunph dpuw,
niuljunph ke Ynuypkwn ubkpgnpénipinit £ ujuwnynid!? (Austin
1962: 10): Rutikjny] Q. Ouphlih wyh wkuwlkwnp, pun nph hynlnt-
nhy whnbpp wuydwiugpulub b, hul whpnlnunh wjnkpp
ns, 2. Uppp wuydwbwgpnipjut qunuthwupp hnpjuuphtund E oph-
twupgnipjutt hwdwlupgny: Cun . Uppjh funupuyhtt wljinkph
wnbkunipjut btyuwwnwlp opkupubph hwdwlwnpg unknstih k, npntp
htwpwynphtu owwnn hpnyninhy wlwnbkp hpwgnpstint qopshp
Yownuyk: Uju mkuwltnh Jpw hhdudtny® upkh b wuk), np
yujlwbwnpmpniip jununnh hwunnppujgujut tyunwlh b
wpunwpkpynn wunyph dhol Juunn onuly £ (Searle 1979): Cuwn
wyq’ wnwg E quijhu wyl hwpgp, ph wpmynp ununnp phinuynpn-
pinil nith npnpwlh wqpbkgnipmit gnpstint unnh Jpw, phk nu
hpwgynid £ winwbg npuk nhnudnpnipjut:

®. Qpuyup, @. Upnnniuptp junupuwjhtt wljnh Enipniup plnt-
pugntjhu Juplnpnid Bu yipghthu hunnppuljguljut twyuwnwlyp
b Uhpyuyugimd hunnppuljgdwt hunwl junuuwp, pun nph’
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Jununnp hwnnpulgdwt wynhy ghpwlunwn b huy nbyughpp
wwuhy®: Uju (kqugnpsbwputiibnh wnwownpus wnkunipiniuuk-
nh nuunidbwuhpnipnitttinhg Yupkbih b kqpujugut, np wbpn-
yninhy wljwn ppwugnpstihu jununnh nhpt wybkh £ jupbnpynud?e:
Zuny k uoky, np jununnh nbpp wykh juplnpbnt wthuwyn yuwn-
dwn sjuw, pwugh pt” jununnp b pk” nitujunhpp hwnnppulgdwi
wlnhy dwubwlhgubp u: Udkih jupbnpbinyg jununnh wpunwpk-
pwd wunyph hdwuwnp' nujunphtt hwnfjugynid £ wwuhy ntip, n-
rhg Yhuyt wuuyynid k puljuyl] pnunph wpnwpkpws wunyph
hdwuwnp: Ywpkih L iqpujugub], np janupughtt gnpéniubnipiniup
qnunn Uktwjununipjut vh nkuwl , dhtynbe gt hp punypeny Epy-
Jununipinit k Gupwnpnid, husp junupughtt wjnbkph nkunipjui
Uky hwdwju wbnbuynd E: Cugudht, wpunwpbpynn wunyph
hdwuwnp npnowpltnt b vwhdwbuthwlbnt hpwyniupp dhuy
Jununnht sh yuwnwlwunid: Muunhpp tnyuybu jupng £ nwp-
pip pdwuwnbbp Jbkpwugpl] jununnh wpunwpbpwsd wunypht: Uy-
uhliptl’ inyl wunypp Jupnn k Uh pwih nwppkp dEiwmpuin-
pntuttp unnwbwy, npnup wuydwbwynpdws bt niujunph htu-
puwjhtt ghnbkjhpny, twhibwlwt npudwunpjuénipjudp b wyj:
NMuydwbwnpnipyutt hunnppujguljut tyunwlh hwljun-
pouppnitp sh Jupbh nhuink) npwybu wunygph hpnynunpy b whppn-
Yninpy hdwunbkpp npnowpltnt wpynmbwytn vhong, vwljuy
npu qunuthwupp Jupkh nhnk] npybu hdwunwunbnsdwut dk-
fowtihquukpp wupqupwbint dhgng: Bpp fununnp wuipg ghunwl-
gnud E, phk hus hynyninpy wln k nignid hpwugopsty, tw wuydw-
twnpnipniup Yhpwend E ynuhpln hjnlninhy wnh hpugnps-
dwt tyunwlny: Mufunghpp tnyuwybu hhduynud E hpkb twjow-
wku hwynth Ynuyptn hwdwlupgh Ypu: Ujuyhuny, yquydwbwng-
poippniup Yupbkih B oghwnt] npybu jununnh hwnnppuljguljut
byuwunwlp puguwhwjnbkint dheong: Uinpununtwny wbkpnlnt-
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nhy whnh wgnkgnipjut wwpnpnodwi pnphtt . Thsp tond E,
np whpnnuunpy] whnt nnjws b junuph dhengny npnpwljh
fuughpubtp (unupwyhtt jud ns junupuyhty) jniskniu: Luubtind whp-
nyniinhy wgpkgnipjut npubnpdw punghpp' tw fuplnpnd L
whpnynunhy pugkph nhpp: Lutinipyub wnbkny “inform” puyp’
Q. Lhsp quumd L, np unyb puy hpugnpénwd E niujunphe dhty
wyn wthwyn nbnkjuwnynipnil, ghnbjhp thnpjuwtighnt janupuwjhte
wljn, hul “convince” puyt hpwgnpdnd k niuljungph dbe unp Yup-
Shp Ykpwpkpuniup Abwnpnn punupuwjhtt wjntp: Uwljuy pun
9. Lhsh' qnympjmb mukh wjinghuh whkpnynunpy pugbp, npnip
niuljunnhg wwhwignid Et wbih wlnhy wpdwquup: Ujuuybuy,
ophtwy, “ask” puytt wytyhup hynininhyd wn t wpnwhwynnid,
nnh hwonnnipyut twhpwwyuwydwip juwpdws £ mblugph dke
wluuyny gnpénnnipniutt ppugnpstint  wwwnpuwunwlwdnt-
pinttihg: P hwjunpnipinit qhpntigyug pugkph’ 2. Lhyp tkpiuwyug-
tnud b gwipp wy whppnlynunpy pugtp, npntip ppktg pnyjuitinu-
Ynipjudp wpntt hull hwenn hpujwbwgdws junupuyhtt wjn ko
wupuunpd: Ophtuly” “Joe incited Bill to rob the bank.” wuniphg
Yuphph kqpujugby, np Phii pignibt) E 9njh’ publy Yngnuyunkyne
wnwowplp: Uhsnkn “Joe asked Bill to rob the bank” wunyphg ju-
phih E Bupungnty, np Qnjh pugputp wpnwhwynng junupught wl-
up Jupbh £ hwennyuwé hwdwpt) vhuyt wyt phwypnud, Epk fhii h
ytpen npnoh pwitlp Ynnnuunky (Leech 1983:202): Uju b wdwbw-
wnhy wy] ywhpnynunhy pugtpp hhdtwljuwinud punipugpynid Eu
npylku wuundwnwlwl, npnug hdwuwnughtt junuwwupp wyup-
wnwnpmd | hwenn hpugnpsws hyjninunhy tyuwnwlh gnpéniip:
MEpnyninhy] wqnkgnipinit hpugnpénn wundwnwljw wyp
puyknh puunipniup dkq pny) £ mwhu kqpujuguby, np whwnp &
wnwppbpulynud dngul) gywiwnpyws b ns wwbun/npyws wkp-
nhniunpy wgnbgnippui dhol: Ujuwbu, ophtwl, bpp jununnp
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dwtidpugunid ud pthnplgunid E niuljunpht, b wyn wqntgnipint-
up Juthrdwnwsqus sk, hbnbwpwp wyt sh upbkih nhnk npytu
Uhong b wpymiup: Umniu Ynnuhg twjuwwnhip wpnwhwjnng
Junupuyhtt wjnh gipgunmljp muljunph Juppugsh pupbju-
Ynudt k, nph ypubwynpus wqpbgmpniup bpu ke Uknph qqu-
gnud wnwewguby k:

MEpnyninhy puytiph guuwlupgnudp pudulutht pugpw-
hwpnyg bt Uju juyulgnipjudp wpdh tk], np qnmipjnit niukl
Uh owipp puytip, npnup, punn hpkug hunnppuljguljut gnpéwnniy-
ph. uupnn ki wunlwbl] W hyninuehd, U wbppnynunhy paykph
pyYht: Fpwbp nmwpwbowwnbint pupnnipjniup wthwjn E nun-
unud, tpp nuunidbwuhpnid Gup “inform”, “tell” b “ask”, “report” pu-
jupadptph Uhoti wnw hwqhy uwdwpbih wmwppbpnipmiaubpp:
“Inform” U “tell” puykph hwnnppuljguljut  gnpdwnnypp
niiljunnhtt ppuqbklnt wEpnyninhy bywnwyh hpugnpénudi L,
hulj “report” b “ask” puytipp pwipn hynyninhy gnpénnnipjut hpw-
gnpénid ki Eupwnpnid (Leech 1983): Pp niumidtwuhpmipjub w-
npuplwt nupdubing ppnyninhy b whpmpininhy paybph wnw-
pubpwwndwt Juplnpnipniip® 2. Lhyp ubpjuyugunid £ “try”
pugh {YEpndnipinitip muppkp hwpwnbpunnwhtt dhowduypk-
poud: Nputu ophtty tw wpwewpmid E hkwnlyw) Epynt wunype-
ukpp.

(1) She tried to persuade me to accompany her.

(2) She tried to ask me to accompany her.

“Try” hjinnunhy puyh putinipjudp Junpkih L hwbgl) wyb bg-
puwjugnipjui, np wnwehtt ophtiwlnid hyninighwt dwpunnyt L,
b dnwnpjwé whpnyninhy wqpkgnipiniup sh hpwgnpsyty: Us-
uhtipi fununnp thnpd E Juwnwpb), npp, vwluygb, sh hwighkgpty
gulljuiih wprymtph, dptynkn putkiny EpYpnpn wunyph hyngn-
why puyp’ Yuplih b qpuawgily, np hynynunpy wijnp dwjunn-
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b1 £ wyt yuwwndwnny, np nitljunhpp myjw) wwhht sh junid fun-
unnht, sh hwuljugk] tpw (Eqnit b wyj (Leech 1983: 204-205):

busybu wnkutnud Gup, wykjh pupn E wwppbpky, pk np nhy-
pnud £ hynmighw hpugnpéty, b np nhwpmud sh hwgnnyky hpw-
Jutwgt] dnwnpjué whpnlnighw, pub mupwtgwnk) hjnlne-
ghwt b whpnimghwi: Unyu pubunhpp jnruwpwitkint hwdwp
Q. Lhsp ubpljuyugiinud £ hwnlyuy ophtimlukpp.

(3) Sir Boris tried to report to the king that the battle was lost.

(4) Sir Boris tried to tell the king that the battle was lost (Leech
1983: 205):

dEpnuskny npuitp” L. Lhsp tonud £, np (3) b (4) ophtiwljuk-
poud welu E unyb wmwppipmpnitp, hty (1) b (2)-nud, uvmjuyt b
wnwppbpnipnit (1) & (2)-h, 3) b (4) ophtwjutpnid wnljw hynynt-
nhy b whpnynunpy pugbph’ wuppbpulnudh wewehlt hwjugphg
wjupwil b wjthuywn sh pynud: Lutbkny (3) ophiwlp’ Yupkih Lg-
puljugly, np upp Fnppup sh jupnnughy gtk puquynpht, b
wy yuwndwnny hjninighwt dwpnnyty 7 Uhtuspln (4) ophtw-
Uhg Yupbih E Eupunpl), np pkl upp Pophup junuby £ puquidnph
hbtwn, tpwt sh hwonnyt] unhyk] puquynpht pugmitbne &ouwnp-
wnnipjniup, hshg k) hknbnwd E, np yhpnyniunhy wqnbgnipiniup
sh hpwgnpéyt) wyt dwjunnyty £ (Leech 1983: 205):

Luttny whkpnininhy wlnh ppugnpsdwtt mnwdtwhwwn-
Ynipjniuubpp’ hwpy k uoky, np whpnlninhy wqnpkgnipnit hpw-
gnpsdhnt gqopépupwugp wbknh b nbbkinud (Equut hwnnphw-
Ygdwl suinphhy: Uwljuyt jub twlb wy] mbuwlbnitp, hudwdwyt
npnllg qnymipynil mukl wy] Uhongubp, npnip tnyiybu gnpéws-
Ynud L whpnimunhy wqpbgnipmnit hpugnpstnt bywnwlny:
busybtu tpnud Eu Q. Ukyngnpp, L. Pwjup b (}. Zwpthop, wnlu Eu
npnowlh dbppwthjujut jud $hqhiwlut dhengutp, npnup
unyuybu Yupny Eu whpninunhy wqpbgnipmnit hpugnpsty: Np-
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wbu wju Jupshph wyugnignn ophtiwly’ phpymud E “Don’t wake up”
wunypp, npukn, wpnwpbpws wunyph pnwbnulnipjuip hw-
Jwnwly, jununntt wpplwgubnt ywhninnhy wjn t hpugnpénud:
Ubkpyuyugubing unyt ophtwlp’ hbphtwljubpp gwulugk; tu
Upt), np Juipkih £ wbpnynunpy win hpugnpst)” pugudbup hog-
np hugniuubp wpnwpbpbny: Ujuhtipt oqunytjny hignih wpunw-
ppbint hp dhqhjuljub hmpnrlmmr‘nhhg‘ Jununnp hpugnpdmd k
wtpnyninhy wjn. jubing wnuniyp «junuwljhgp» wppuwinid k:

Tunupuyhtt dhgngutiph punphpy hpwgnpéiynn whpngnunpy]
wqnlgnipiniip Jupnn b phndl] Jhugt (Equljut hwnnpnw-
Ygdwl dudwtwly, hull g ppwgnpstint hwdwp wiuhpwdbown k, np
Jununntt wpuwpkph huynibtkp, npnbp, pun phpuubwlui
hdwunnughtt juwinubbtph, nupinid Bu wunype: Ujuytu, ophtiwl,
“There’s a spider on your lap” wunyjpl niuljugph dbe Juju £ wnw-
owiginid, U jununnht b JEpugpymd quiubgubint wbkpnlnunhy
wlnh hpwgnpénidp, pwbiqh tpw wpuwpkpws wunypt k, np
wuwwndwn b nqupind nmujunph ke wnbknh niubkgnn thnthnjunt-
pintuubtph (Davis 1980):

3. Qnit tyonud Lk, np wqnkghl whpnyninhy wljn hpugnpsk-
1ot hwdwp hwpl £ Jupbnpk] pninp hwiqudwbpubpp, pubqh
npuip unyuwbu Jwpnn Eu ghndb] npuybtu hwunnppuygdwut
npuuundun: Cun ipu’ wqnpkgmpnip Jupkih k ghnb] npygbu
hunnppulgdut hwhqudwtputphg pjunn Uh jupwb, npt wqnniud k
nitljunph dwnph Jpw’ gpobng tput npnpwlh wwhywsp nprb-
gpbp (Gu 1993): Ujunntin hwipl k tok], np upbnpynid E ny dhwyh
wpunupkpdws wunyph pojwiguljmpynibp’ hpninunhy hdwaap,
wj)lt wyghuh gnpéntlikp, hiswyhuhp ko' Uhewbdbyw hupupbpni-
pintuubpp, wpuwpkpynn wunyph pppuwywwndwnp, fununnp,
muljunhpp: Bipunpbip ununnp b niblinghpp Uhwuhtt Swdthng-
nmud b quwgpny: ununnp niqnud £ hwdngl) niuljunpht, np own
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onuinny kplpwownd k jhubnu: Niujunhpp nddup ph inipge pugnt-
tuh wju wunypp: Uwluyt kpk wyn Jhnpt wpnwhwjnnnp hwjnth
ubjuuning L, wyw tw niujugph Jpw popund E hwdngbnte wyhpn-
yninhy wqnbgnipmnii:

NMEpnyninh]  wqpbgnipjut  wpwbdbwhwwnlnipnibbpp
npnownlkihu . Uppip tnpnyh E dEjuwpwinud wunyyph uniy pw-
nunnphsp: Ujuybu, nitujugph Ynnuhg jununnh wpnwhwjnws hw-
nnppuljgujut byuwnwlh puudwt ounphhy hpugnpdymd k
wkpinlnunfy wqnignmpiniup, dhsnin muljunph wunypnid wn-
Jw hynyninhy gnighsutiph hwuljugdwt 2unphhy hpwlwbwbinid
t pynlnunpy wqnbgnipnip:

Bqputhwlkiny hwignid Eup wjtt hwdnquwl, np wunyph
wlpnininhy hdwuwnp npnpwpllnt hwdwp wthpwdtow t puily
wjiyghuh qnpénbibikp, hbswhuhp &u' jununnh hunnppujguljwi
byunwljp, jununn/niijunhp dhowtdtyw hwpwpbkpnipmittkpp,
wnlw hwpwwnbkpuwnuyhtt gmghsubpp: MEpnynunhy wqpbgnipjut
hwony hpwljwbwgnidp yuydwtwynpyws t ny dvhuybt jununnh
ynnuhg hunnppujgujut tyuwnwlh mbinht hpugnpsdwdp, wyjk
niuljunph Ynnuhg ununnh JEpntgyuy tyuinwyp hgn pfurglyne
Jupnnnipjudp: Unyt gnpdphipwughtt byywuwnnn gnpént junpkih b
nhunk) hwpuwwntpuintt nt hwmdwwnbpuwnp, npnug putinipnit nhwn-
Ynud E kmjut hjnnunpy b whpniyninhy wntph wuppbpul-
dwt mbuwtlyynihg:

Ntpnininhy wlnh hunnpnuljguljut gnpswenypp
nhulnipunid

Puswhu k) kup, whpmninighuyh junupughtt whnh huwu-
nughl nupnh pununphyutphg Uk hunnppujgujut btywinw-
Un hunuph hwugbwwnhpng Ypw npnpwljh wqptgnipnit gnpskju
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funupuyhtt wljnkph nkunipjut ngpnypukph hwdwdwgh' b nwppk-
poipnil Unwu bplnt hdwuwnughtt pununnphsubph® ininunhy b h-
inynunhy winkph’ whpnynunh] wlnh hugnprulgulul gnp-
dwnnypp wuydwbwnpulwt hbupny sh hpwugnpédynid (Austin
1962; Searle 1969): Gpt hpnyninhy wlwnh hwnnppulguljut
gqnpswnnyph npu hdwunh  wwpnpnodwl,  dEjhwpuitub
juughpubphtt websynny puquuphy hbnwgqnunipmpiuubp o juw-
wnwpytby (Searle 1969, 1999; Leech 1983; Yule 2002; Cutting 2004 u
wyip), wyu whpnininhy wljnh hunnppuljguljut gnpswunnypnp
nhnliu sh wpdwbwgt] hupdtp nipwnpnipjui: Thuljnipuh phunt-
pjutlt wnbyynn (Equgnpswpwtmljut hbnwgninmipjnibtipnud
Junuynid £ uyt dwuhl, np junupuyhtt wjnh hynyninhy b wyhpn-
yniinhy hdwunbbkpp npnowplynid tuh hwpwwnbtpunh dheongny:
Yupsmud klp fununnh junupus tkpuguiwi pinipughpp wlji-
huwyun £ qupbnid junupybpng wpdwquiupnud, putth np Ykpghtiu
hn guunwupwt junupnid winpunununid £ jununph wpiuhuwyg-
nws unnpnqguutt hdwuwnht, hsybu twb hpjninunhy b wyhpn-
nunpy hdwunibphl, wpuhtph jununph dnwugpnipuip b k-
pugniwip: P by, whpninunhy hdwunh gnpswpwbwlwb
pulinipjniup wnweht htppht Eipunpnid £ hwpwwnbpunh b ngpu
wnwppbph Ukjuwpwitinieni:

MEpnninhy wlijnh hwunnppuljgujut gnpswnnypp punt-
pugpbnt hwdwp twh b wnwy whwp k uoky, np whpninighugh'
Junuph hwugbwwnhpny Ypw wnwy phpwsd wqntgnipniup hwdwp
Jwijiwwnbubjh b jubjuodnwsjws sk jununnh §nnuhg: Uguhlipt
unynpwpwp jununnp twhwybu sh jupnng juijupwnbuby, nplk
inuypbnn wqnbgnipnitt qnpék] junuptlbpne Jpw’ Juubkguky,
qupduguby, othnphgub] b wyjt: Ujuybu, htgytu uonud E U. Thd-
phup, “Don’t shout” wuntjpny jununnt hpwgnpédnid L hpudwt wp-
wnwhuwyung hynyninhy wn, nph guuljuh whpnyninhy wqpk-
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gnipjniup Yhth punupultpneti hpkt htwquuntgubip (Schiffrin
2005): Ujp phypnid wjuuynid E, np unupbitpp jhtwqungh,
wyuhlipl Ynunuph gnowy: Uwljuygl Jhpnbopuy wunypep Jupnn k
twl wy] wqplgnipnit pnnub] nituunph Jpw, pwiqh htwpuynp
E, np ykpghtu pppnpyh, ufuh £ wykh pupdp goowg b ud
jutndwtw, tbpnnmpnit pugph b wy: Ujuyhuny, Jupkh £ bg-
puljuguky, np jununnp sh Jupnn hunwl juihunpnot] hp wpunw-
pipws wunyph wrwowgpws whpnininhy wqpbkgnipjut puny-
Pp:

Ujuybku, puubking wunyph hpnynunhy b wyhpmnlinunhy
hdwunbnh dEjuwpwbnipyut punhpp' 6. qut Hjpp hwignid £
wju kqpuljugnipjut, np gpu hwdwp funuwlhgubpp whwp k Yh-
puntt «gnpdwpwbwlut pujuydwb Jupnnnipniup» (van Dijk
1977): (&. Jut Yhjpp wunypeh hynyninhy b whpnininhy pdwun-
ubpp Ukjuwpwibine gnpdplipugp Uh pwth thnybph b pudwind
&how puljut] wunyph pnjwbnulmpiniip, Epswuk) gpub pun-
pn2 (Equgnpswpwtwlub appipwbqubtpp, wyinthtnb wunypht
ybpwpbpnn unyb nbnbynipmitp hwdwyuwunwupwitgut) hw-
nnpnuljguwtt hwpuwwnbpunpt: Cuny npnud, tpw hwdnquudp, hw-
puunbkpunp hwuwpwluub gnpénuttpny wwydwbwynpus
unnpujupquyhtt hwdwlwpg E npb pujupynd £ hwnpnppw-
hgdwt dwuttwlhgutph Ynnuhg (van Dijk 1977): Ujunky, hhwupyk,
Jupbnpynud £ hunnppuljgdut dwubttwjhgubphg dkjh' niuljugph
ntpp: Bupunpymd £ np wunygph hynynunpy b wippnynunhyg
hdwuwntph dhpn pujunudp wuydwbwynpgws t hwpuwnbpu-
wht pinpny wyghup qnpénbubkpnd, hsuhupp kb hwnnprpu-
Ygdwmt dwutwlhgubph pwhbpp, tputg hunnppujgujut tyw-
wnwljikpp, hunnppuygdwb ndp b wyj (Mwpniywi, 2011):

Mbwp E wubk], np gnpswpwbinipjuit Uk hwpwwnbtpunh ni-
untdtwuhpnipinitb pupwunid L Uh puwtth nignmipjniutpny: Uju-
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whu, Uh ghwypnud putnipjut £ wetynid junupuyhtt wubkph b hw-
puwnbkpunh  thnjuhwpwpbpnipniup  (Duranti, Goodwin, 1992;
Garfinkel 1967), hul] Ukl wy; phypnid wpwetwht E hwdwpynid
hwdwnbkpunh U hwpunbpunh hwpupbpulgnpntup, wyjuhupl
winpunupd £ wpynud (kqujut gnigujunipjub, qbnsdwl, thn-
fuwuphudwt, JEpupkpmipjul, punwjhtt vhongubph Yplhunipjut b
wpunwbqquljut vh pupp gnpéntubph (jununy, junuptlytp, ghnk-
1hpubph wwowp, junupuwyhtt hpwnpnipnil) wpwbudbwhwwnlynt-
pintuubph putmipyuip Juwywlgws pnupnid (Halliday, Hasan
1976; Levinson 1983; McCarthy 1991; NMwpnijuit 2011):

Zudwwnbpunht pinpny wpwbdiwhwnlnipniiubph putni-
pintuhg wupqynud £, np wytt puduljutht ukn hwujugnipmiu kb
wnisymd £ Ynuljptinn ntipunhl, npuinid Jhpundws juwywlyg-
dwl dhgngutiphly, hu hwpuwnbtpunt punggpynid k wyjwy hwnnp-
nujguljut hwdwwnbpunhtt <hwpny hujuyuljuwt thpuljuw hdwu-
wnuwyhl vh quow, npp Jupbnp ghp nith wunypbbph gnpswpwtw-
Jut hpdwuwnp ghown dkjuwpwibkint gnpémid (Widdowson 2004,
NMuwnpniyub 2011):

Mbwp E wubky, np dbpp phpduws hwdwnbpun/hwupunbpun
nwpwiowinnudp dhow sk, np Yhpunynud E gnpbwpwtiwljut hk-
wnwgninmpjntbipnud: Gnigk unynpnypeh nidny Jud nputg nw-
puswwndwt wihpudbsnnipjut puguluynipjutt hwdngludp
gnpdwpwbtippn hwdwj funumd B hwdwinbpuwnh (context) dw-
uht’ Ghuwnh mbkbwng hisybu poih hudwinbpuinwghl, wjiubu
£ hwpwwntpunnwhtt mwuppkpp:

Uyuybu, phimpjut wpbkyn] hwpunbpunhl pinpny gsbpp
®. Umbpp wwpphpulmd E gpu hbnlju) wwpunbuwlibpp
1.1kqulwi, 2. hwipughb, 3. hpunpnipyub (wyuhthpt' wji $hah-
Juwt vhpwduypp, npukn wnknh k nitbunud hwnnppulgnudp), 4.
dwutwmlhgutph htupughtt ghwbkjhpubipp (husp sh ubpunnid Jb-
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pnugyuy 1-3 gnpédnuubpp),

5. hwnnpnuljgdwt Uhongp (Auer, Di Luzzio 1992:91):

Uhpjunudu gnpswpwtnipjut ke pungniudws k twb hwpw-
nkpunh nupunbuwlikph hbnljw) vnnpupudwinudp hpuy-
puyhl, hkupuyhtt ghwnbjhph b hwdwnbtpunnughtt 18(Cutting 2002:
55):

Nupwnpnipjui £ wpdwith twb wikpunh (ud nhuljnipup) b
hwpunntpunp thnpuhwpuiptpnpyut abmppp, nph JEpupbpyug
dwnbwpynid b Eplint mbkuwlut Uninbkgnidubp  junnigdws-
puyht b dwppupwbwlui: Ujuwhu, Junnigjuspuyht dkluw-
pwtnipjut Ynpdtwlhgubpp wnkpunp ghnnd B npuytu hiptne-
poyt, wiuwht vhwynp, npbt muh hpkb punpny hwdwljupquyht
nupplp, ophtmly Juwwlgdwi dhengukpp, hulj hwpunbpunp
hudwpynid £ nputt wdwbgyuy (Halliday, Hasan 1976):

Ypwl hwlfwrwl dwupqupubwlui b kpunjkqupubulub
nipnmpjniutiiph Ynnduwlhgubpp wugnud b, np hwunnppujgdwt
qnpépipugp htnud £ hwpunbpunh Ypu, b pun wygd hwnnp-
nuyjgnudp (nkpuntt nt hwdwwnbpuwnp) hwpwownpd punype niuh, b
Uonwuwhbu thnpuyjpugimd tu: Ujunjhuny, hswbu nbutnd Eup,
unyu nhkunipjut by hwnnpnuljgdwt gnpépupwugp dkjuwpwb-
Ynud £ wnljw hwpuwwnbtpunh dvhgngny, hull hwpwwnbpunwght ju-
nuuupbbpp hunnpnuljgdwt gnpspupwgh thnthnpunipniautpht
gniquhbn wbpinhuwn JEpunuuwynpynud Gu: Q. Guudthbtpgp k-
nnuojwy gnpéptipugh wuduwiund b junupuyhtt gnpénitbnipjut
hwpwwnbpunuwyimugnid (Gumperz 1982; Auer, Di Luzio 1992):

Mtwp E ok, np unyt (kqupwiubpp sk wuppbpulnd hw-
dwnbpunp U hwpunbpunp, hbnbwpwp ptophttwynid Yhpwn-
Jws k «context» ghtnwpwnp: Unjuyt bjubny dwdwbwljulhg gnp-
Swpwinipjub Uk punnitjus wbpdhtwpwbwlut wwhwiewnp-
Uhg ukup Yhpunnu Lhp «hwpuwnbpun» ghnwpunp, pwlth np

43



hunupp hwnnpulgdwt wpnuiqulju gnpénuttiph dwuht k:
Zudwwnbpunh b hwpuntpunp ptumpjudp hwdngynid Eup,
np ppuip junupwihtt gopéniubnipjubt Jupbnp htup Gu: Cuwn
npnud, hwdwnkpunh b hwpwnbpunh (kquijut b wpunuqu-
Juwt wmwpptpp ns dhuyt hhdp kb gununid nhuljnipuh junmg-
Juspuyht b hdwunwghtt pupwnbph hwdwyuwnwuwt Ukjtwpw-
unipjutt hwdwp (Widowson 2004; Mwpniywu 2011), wyjlh buyuwu-
unnud ku junuptipugnid ubpgpudqus hdwuwnuwht Gupunupwntnh,
nyju] phypmd’ whpnyninpy hdwunh, wywlnpuynpdwip
junuph hwugbwwnhpnye Ynnuhg: Utp hudnquwdp wbkpnyninhy
wqpbkgnmipjul ghpujunwupnipniup sh vwhdwbwhwlynd kY
Junupuyhtt wnny b nupwsynid E hwdwnbpunh wjuy junu-
puyhlt winh widhpwlwi junupuyht quignprlwb, wyuhiph' wu-
nwuuw wunyph Ypu: Cutn wynd kpuqnuwl gnpswnnyph
wnuwpunbuwlp npnpwplynud £ jununnh b junupultpng junupuyhty
wlunbkph hwpwpbpulgnipniup pttwpybnt dhyngny: Lwtth np
Uktp tyuwnwl tup hbnwwunnid puubknt ptbtugundwu wykpn-
Yninpy ubpuqpbgnmpjut gpubnpnidp, dkup dkp opptiwfubpnid
inruwpwtkp unyt whpninunhy hdwunughtt puynh hwdw-
nlpunughti U hwnnpulguljub gnpswnnypep ghuljnipuntd hup-
Jh wnutny hwpuwwnbpunuh gnpénubkpp:
zZbnlyw) ophttwynid putwnuundwt wyhpninunhy tkpugnk-

gnipiniup npubnpynud £ Uh pwth junupwjhtt wjnkpny, hul jun-
uplpwgh hwlpugmbd punypp wupq b puninid yuunwupwt w-
uniyprh putinipniihg:

SARAH: Think of it as a rest for me. I mean, what

rest do I get at home? Not only you to look after

but the children as well.

RUTH: If you didn't want children, you shouldn't

have had them.
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SARAH: I never said I didn't want them, Ruth.
RUTH: You re always making out as if they re some
dreadful burden. Like a penance. You never seem
to enjoy them. A.N.C., 73

Ppuljutwguting ndgnhmpnit wpunmwhwjnng junupuhlt w-
' Uwnwb phbwnpuunnd b udniubmb’ hpkl sogbynt hwdwnp:
Lutiununuljut thpugpduip wpdwquipnid k ny pk Uunugh w-
Uniuplp, wy tpw pnypp: nipp puguuwlut Jepwpkpdniup ni-
uh Uwnuh tjuundwdp b thnpdnd £ hwwqpby] apwb. “IF you
didn 't want children, you shouldn't have had them.”> Uniju junupwjhtt
wljunp nipnujh hwunhdwinipjut tdnwy E, npny [koipp ptbwungw-
nnwl £ Uwnwjhtt bpw hwdwp, np tw whpinghwn pognpmud k
wuniulinig b tpkjuwtikphg: Cun wynd dAbwynpymud £ hwljpunnbd
Enjunuujut dhwynp, npunkn hpwgnpsynid b putwnundwi
whpnlnunhy wqnbkgnipinii:

Zbknlyuy Epjunuwljut dhwynpoud  junupbljbpubpp wqqui-
Uhgubp &b, npnip nikt hwdwnby Yhbuwhnpd, niunh hudw-
wkn htupuyhtt ghntjhputiph Uks wupwp: ZEwnbwpwp qpnygh dw-
dwtwl] tpwip nbnknipjut vh dké hwndws dhnnidtwynp pug
Eu ponunud” Bupwnpbiny, np junuptybpp b Jhdwljh b jpugubng
nbntjunjului wy pugp:

REG: Ah-ha, the great caterpillar hunt is on.
ANNIE: No it isn't, I washed the lettuce this time.
REG: Oh yes.

ANNIE: Well, I rinsed it under the tap. Twice.
REG: What I always say about salads, Annie, is that
I may not enjoy eating them but I learn an awfil
lot about insect biology. My appreciation of the
anatomy of an earwig has increased enormously ...
A.N.C, 39
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Unyt Eplununipiniup wnknh ntbkund uknquih onipe nink-
1hu: Unwohtt hwjwgphg Ywpnny bt pyw), np “Ah-ha, the great
caterpillar hunt is on” wunypp hwunwwnmwlwi junupuyhtt wjunh
gnpswpnype E juwnwpnud, nph tywwnwlb £ hwunwnk) npbk
thwuwnh hulnipniip: Uwluyt junupulbpny wuwnmwupuwip dkq
Juulwsh mknhp k wnwhu: dkpghtiu twju dunnd £ wjuy thwu-
wuh huljmpniup’ “No it isn't,” wyw juqunud dh hwunwnwljui
wunyp, npb hp hdwuwnny sh juyynmd twpnpnh htin® “I washed
the lettuce this time”: Gph shkuykup hwpwwntpunh ypu b shhpw-
nkp gnpdwpwbwlut juwipukupugpnyphtt wetsynn dbkp htu-
puyhlt ghwnbihpp, wyw ndqup Yihth unyb Epljjununipyut hdwu-
up hwuulbwg: Vwe wukbp, np unuptlbpibpp BEuhh hwqupny
wuwwnpuwunws wngutl ki ninnd, b pymud E, ph njjuy nlwypnid
ppeniph npuh hhpunwlnipmbt wihdwun b Ujuhiph wngui
ninbjhu wpnupkpdws unyb wunyph hyjninunhy b ykpnininhy
byunwljubpp wthwuljwbwh kb dunwd, puth phn skup winpu-
nununid yuwnwupuwb junupht, npukn Euht wunnd E, np hwqu-
e Yugl) E: Mwpg b gununud, np wjunbn junupp wngui guwn-
puuwnbint hwdwp oqunugnpéus Juwbwshh dwppnipjut b pun
uynud’ Buhh dwppwuhpnipjutt dwuhtt k: Cunn npnud, “this time”
dudwtwljh wwpwquyh dhongny wyit gnjupwbwlub fubjubb-
punpnypl b utkpuluyynud, np Euht bwjunpny wohqud skp 1dugly
Jutwghtt: Ujuinknhg npudwpwinpkt kqpujugunud Gup, np tw-
unpn wiqud wngut uwnmpuwunbkihu hwqupp Jugws sh tnky, b
wnguind pppnipubp bu tuunyt: hgp Bupungpmd L, np wyu
wiqud unyuybu pppnipubp Jhuynidbl, pwth np BEuht huph E:
bPuswytu wupqynud E, hpwlwiunud unytu Epjunuwljut dhwynpp
uljunn wunypp ny phk hwunwwnulub junupuyhtt wyn E wy
winiynuljh hwinhdwinipiniu. Euht jubwshu sh jJuunid, b wn-
guiunid pppniptbp o hwjntwpbpynid: Zudwnbkpunh wju kY-
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twpwinipiniihg ywpq k nguptunid twb unyt wunyph ybpnynt-
wnhy hdwuwnp, wyt ' pittwgunnipnii. (Fegp yupuwynwd k Euh-
hu upw thuphnipjuit hwdwp: Upunwpbpbiny “Ah-ha, the great
caterpillar hunt is on” wunypp tw bwunwl nith phimuyunkym
Euhht' ny dwppuubp (hikne hwdwp: Buhb, vwluygb, jupulubo-
whu htppnd E (thgh hwinhdwinipniupn’ wunkny, np huph wyu
wtquu yugt) £ huqupp: ‘Lu dhliinyb dudwbwl wpdwuquipnid
t hpbl maqjws phbununnipyuip dhankyny hpkt nugnus ph-
poipul hiphnipyul huljmpmip: Lubkynd Jkpnboyuy kpljjun-
uwfut winiop' hwpl k uoky, np puptpgnnhtt hwennynid £ pujw-
15 nfyuy Epjunuwjut dhudnpnid wnfu phtununuljub uk-
pugqnnuip unull hpunpuyhtt hwpwnbpunht Swunpe hubnt ounp-
hhy:

Zhnlyw) twdnonud puwnuwundwt  whpninunhy] wqptgne-
pjut hunnppujgulju gnpswnnypn npnowplynud k gnjupwtw-
Jut jutukupwnpnyph pujudwb gunphhdy.

[SARAH enters with her blue bed jacket now in
two halves]

SARAH: Look what you 've done. Look what you've
done to my bed jacket.

A.N.C, 128

Zknhiwayh’ hunnpulgdwb hpunpughtt hwpunbpunh aljw-
pugpmpniihg, wyl E Uwnugh ghobpuqgbunh wuunngws (hik-
10t thwuwnhg pupbpgnnp hwujwind £ Uwnwjh puguuwlut
hnyqlph npuyungwnp, npnyd tw dhqunpmd £ unuplljpnep’
hp ghotpwqgbunp ywwwnnknt hwdwp, b putwgunnd k wpwi:
Ujuyhuny, uniyju kpjunuwjut vhwynph puttwunuinwlu tkpug-
nhgnipjut phwunulp yujdwbwynpgws t ny vhuyh (Equywb
dhwynputph hwujugdwdp, wjbk hpunpujhtt hwpuwnbpuwnuhu
gnighsubiph wlinpugdundp:
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Zwonpn Lpjunuwlwt tuniop unybwyhbu pupbpgnnhg ww-
hwiuonid E dpwlnipuwyhtt hwpwwnbpunuwght gnighsubph Yhpw-
pnid, npnghtnl dhwytt wyg nhwypnid tw jlupnqubw dkjuwpw-
k) qpmguhgbph’ Uhdjuig tjundwdp puguuwlub nhppnpn-
onud gnigupkphint nppnuyungwnubpp:

JUMBO/shaking ROCHE roughly by the shoulder]:
Plenty of Brummies out of jobs. Without looking
for no Irish bastards to cater for. Shoved yourselves
off, didn't you? Out to bloody sea? Got your new
Jerusalem? Crawl bloody home, then, to your own
little emerald bog, and work there. Coming over
here, with your bloody tuberculosis and venereal
disease. TAFFY: Yeah. You know something,
Paddy? One prostitute in ten on the streets comes
from Southern Ireland. One in ten.

N.E.D. 7, 126-127

Ujuytu, wpunwpbplng htnlyuw] hwunwnwljut wunypuk-
ph owppp “Plenty of Brummies out of jobs. Without looking for no
Irish bastards to cater for.” Quupnti whmnnulh pnynph fjunupuyhtu
wlun £ junwpnd, hull wipninunhy dwjuppund tw phbw-
nuund L uytt hpnnnipinitp, np hpjwunugh ubpqunpuubkpt
wlqhwghtitphg wouwwnmuntny tu jonud: Lpw junupnid wnlw
hwpguljwi U hpudwywuwl wunypubpp “Shoved yourselves off,
didn't you? Out to bloody sea? Coming over here, with your bloody
tuberculosis and venereal disease Got your new Jerusalem? Crawl
bloody home, then, to your own little emerald bog, and work there.”,
wiuniqnujh dkquppuip bt wpnwhuyunmd b puguuwlui k-
puwpkpunitiph gpubnpnud Bt hpjwigqughubph tjuundwdp, puth
np, pun Upw, dkpp phpkny wilwjunipmit’ hojubnughtbph
wyjliu hpwyniup sniukt Unghw qunt b hpktig wpjuwmnwnbtnbpp
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qpuntgubni: Zunnppulgdwt dwubwlhgutphg Pubhtt yunlju-
und E unyu huwdwjuphtt b inyuwybu pugwuwpwp b wnpudw-
nyué  hpjwunughubph tjuundwdp: Ujuwbu, wpuwpbkpbing
winuynujh Jknupgpuwip wpunwhwjnng hbulyjuw) wunypubtph
zulpp‘ “Yeah. You know something, Paddy? One prostitute in ten on
the streets comes from Southern Ireland. One in ten.”, [Fudht huu-
wnwwnnid £, np jununnh wunyph wkpninighw hupp dkjuwputy
E npuytu hpjwunwughutph pupnuijwut tjupwugph puwnwnnt-
pintt b hwdwlwupshp k gput:
Uuwnpl tkpjuyugyws tplunuwljutt dhunph puunipniup

Utq pnyp Yuw wybih junpp pugwhwynky httipughtt ghwnkihph
Jupbnpmipjutt wunhdwbp pttwunuundwt wyhpnynunhy wqpk-
gnipiniup Shon Ukjhwpwttint gnpénud:

George: [Takes her drink} I always put ice in your

drink. You eat it, that's all. It's that habit you have

... chewing your ice cubes ... like a cocker spaniel.

You'll crack your big teeth.

Martha: THEY'RE MY BIG TEETH!

George: Some of them ... some of them. Martha:

I've got more teeth than you 've got. George: Two

more.

Martha: Well, two more's a lot more

George: I suppose it is. I suppose it's pretty

remarkable ... considering how old you are.

Martha: YOU CUT THAT OUT! {Pause} You 're not

so young yourself.

George: {With boyish pleasure a chant}l'm six years

younger than you are... I always have been and I

always will be.

ELAW.ILA.O.V. W, 14-15
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Unyt kpunuwlwi dhwynpnud 2npoh putiwnuunnudp Jepw-
plipnud £ hp Yune Uwippuyh Jupphti: Qnpep tywpruyiabimd b, np
wdkl whqud, Epp hupp Uwppuyh fudhsph Uk uwnnyg b qgnid,
tw sSwuntd-nuinnid £ uwnnygp b tnpt £ quwhwbenid: Swujwbw-
10y thnfuty Uwppugh quppughsp 2npep hynynunf] dwljwpryw-
ynud wuninnuljh pnnnp L wpunnwhwjnnid Uwppwjh Jun unyn-
poyprh nbd. “I always put ice in your drink. You eat it, that's all.’:
NEpnyninhy dwjupguyh hwykguljtpyny nhwnbjhu unyu junu-
puyhlt gonpénnnipjub tkpugpuwi hpdwuwnp putbwnwwnnipniu k:
Ujuntn pugwhuyn t ununnh puguuwlub nhppnpnontdp’ swlb
whu winwdlkpny vwenyg swdkp jun] unynpmipynit sk “It's that
habit you have ... chewing your ice cubes ... like a cocker spaniel”,
pugh npuithg vwenyg swdkym htwnbwipny tpu wnudibpp fu-
pon Eu nunpdbp: Zbwpuynp puguuwfjui hbnbwipubpp duwn-
bwtonn bwhiwqgnipugdwt wininnujh junupwjhtt wunnud
“You'll crack your big teeth”, Uwippuyhll ptittwnwuntinig pugh, jun-
unnp bl Swnpmd E bpub s wnwdubp mubuwne hwdwp: buy
junup, Uwppwt hwuljuinid E widniutnt phtwnuinmpniit nu
Swinpp b hwljunupdnid £ upwt “THEY'RE MY BIG TEETH!” hnt-
quupunuwhwynsujut junupwjhtt wlinny' ponnpkiny wuniutin
putiununnipjut ghd: buyybu wmbkutnd Gup, junupuljtpny wpdw-
qutpp Jbpupbkpod £ iwpinpn wunyph wipnymnhd, wy ny ph
hynynunpy wlwnpht: Zwulwbuny hpkt mnndus  phbwnw-
nnipynibp’ tw ppudmd B h gnyg nukngd hp puguuwljwi hnyqh-
pp: Mbwp E wub), np Uwppuygh dwjth pupdpmipjut b wunyph
hniqujwt hskpwugh dwuht Jyuynud £ twb hinhtwyh tpwgpne-
pintup. Ukdwwnwnkpp b pugujuiywljut tpwup gnyg kb gy,
nn jununnp gnpnud k:

Cupnibtwybng dbtp pubinipniup’ wbkup, np wwlwu hk-
wwppphp sk Onpoh wpdwquipp Vwppugh hwwwpadwbp
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“Some of them ... some of them.”: Ujuhwywn k, np Qnpot hpk hwti-
ghuwnn £ wwhnid b sh «qupulynud» Uwuppuyh Yppnn hujudwpun
Jtgywsphg: Lw hwinupwn, nunup nwny’ “Some of them ... some
of them.” qlinsqwd wunyyp L Juqunud, nph hynyninhy tygunwlp
wihwdwdwjunipniul b Zudwnbpunhg wupg k, np npuytu wp-
Inynunhy gnpénnnipinit unybt junupwyhtt wljnp wpnwhwynyws
E pttwnuwunnipjut wybkih pnqupldus dliny. hwdbddus b dwn-
pwpny: Ownpuiph yuwndwnt wyu k, np Qopop ghnh Twppuygh
wphbunwjut wnwudutph dwuht b swnpnd L upub:
zknlyw) ophttwynud hwnnppuljgdut dwutwlhgubpp hwfw-

dwpwunnid ku dh hwipgh onipg, npp tputig hwdwwnbn hktupuyhti gh-
wnbkhph wwowph dwu k juqunud b junupmid sh pugwhwyungnid,
uwuyt nurunid £ hwjudwpnnipiut yundwn:

George: {Stops} Just don't start on the bit, that's all.

Martha: The bit? The bit? What kind of language is

that? What are you talking about?

George: The bit. Just don't start in on the bit.

Martha: You imitating one of your students, for

God's sake? What are you trying to do? WHAT

BIT?

EEAW.ILA.O.V.W, 18

Unyu ophtwlnud putwnwundwt whkpnininhy wqgptgnt-

pintult hpwjuwbwgubjnt hwdwp junuwhgubpp Yhpwend Eu ow-
puhjniuwlulb Yphumpyub, ndju phypmd qhnsgws wunyph
Yplunipjut htwpp: Upunwpbptyny “Just don 't start on the bit, that's
all.” hpudwyuljwi junupughtt wljnp Qnpep thnpdnid E Twppughi
Ewn wwhb] whgujuh phdwgh dwuht unubinig: Uwljuyl, h yw-
nwufuwb gput, Twppw hwlunupdmd t apub’ Ypyukng © 7he
bit? The bit?” qtinsywus hwpguljutt wunypn, b hp puguuwljut yb-
pwpbpuniupt £ wpnwhwjund Qnpoh junubjundh Jtpupkpyuy.

51



“What kind of language is that? What are you talking about?”: Unyju
hwupguljut junupuyht wntpp wininnujh knunpuuph gnpéw-
pnyp ki Juuwpnd, hu wbpninunhy dwjupquynd putw-
nuunwlwl tkpugqymy ki hpugnpsmd” puguuwlul guhwnw-
jut mwny junupbltpnep: Lnpott hp ywnwupiwt junupnid wp-
dwquiupnid E ptunuundwb hwljunupddwip, byt wljthwynn-
phl goip sh &Yk hpkb: Uplukng hpudwip Qnpep swpnttwlnid
E pttwnpuunwlwt vkpwqnnudp. “The bit. Just don't start in on the
bit.” Uwuppwt juy L ghinnulgnid, ph Ynulptn hts tjunp niuh
Onpop, b owpnitwlnd b hwighdwinipmt wpunwhwjnnng
winipnuljh junupuyhtt wjnkpny puttwnuwntk] aput hp tnwphphtt
ny wwwpwd funubjundh hwdwp. “You imitating one of your
students, for God's sake? What are you trying to do? WHAT BIT?”

Zuljpuypbd Epiunuwljut dhuynputph putnipemniup gnyg L
wnwjhu, np hwdwnbpunnuwghlt b hwpwnbpunuyhl njnpunttpht w-
nuyynn [Equjul b wpinuytquijul gnighsukpp npnghy gtp ni-
ukt junupuyhtt wljnh whpnininhy pdwunt pujubne gnpénid:
Ujuhlipl’ unuwljhgibph wpnugbqujui b bbpphqluljoi hudw-
wkn ghnbjhpp Yhpunynud L pttugundwt wkpininunhy wqnk-
gnipinil hpwgnpskihu b wyt dbjuwpwtitihu:

Udithmpbyny Yupbih b k), np hynnunp] b wbpinlnunhd
wlunbph nwpuwbowndwt hwpgp, 1hukny gnpswpubwljut kg-
Jupwinipjul b nhuljmpuh nbumpjul wpphwwb pughpubtphg
puupwp Yepyny sh pitil) junuph tkpuqptgnipyut pulnpeyu-
up ykpwpkpnn wkunipiniuubpnid: vnupwjhtt wijnh wkpninunhy
hdwuwnwhtt pununphsh putinipniup gnyg k£ wwhu, np wykpn-
Ynunpy] wqnbgnipnitt hpugnpénn (Equjut dhgngubph pugu-
Juynipjut yuwndweny unyt wqpkgnipjutt hpugnidp jununnh
Ynnuhg b dEjuwpwtnudp niujungph Ynnuhg nupunid Eu juunpu-
hwpnyg:  NMbpnyninhy wlnh wnwbdbwhwnlnipniuttph
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puttwpluwt wpyniupnid wwipg E gquotnud, np wyt hp punypny
wiluijuunbubih b wyupiph jununnh wpunwpbpus  wungpp
dhown sk, np hwtgkgumd E gwujuh wpmyniuph: Unyb npnyphg
hjubnd nupubgwnmd Lip wubwynpluws b sujubuynp]us
whpninunhy wqpbgnipmniuubpp: Muwbwynpjus wbhpninunhy
wqpbkgmpjul hpugnpsdwu punphhy niujunhpp pfunud L un-
unnh hpwljwb hwnnppuljugujut tyuwnulp, htst b tywunnid
E junupuyhtt wjnnh hwenn hpwgdwp, pwtth np junupwjhtt wljnh
unyu pununphsp fjununnh hwunnppujgujut tyuwnwlh dwu k
Juqunud: fonunnh hunnpyujguljui byunwlh’ enupugh wl-
wnh hwynn hpwgnpénudp wuydwbwynpdws b niuljugph hynlne-
wnhy b wkpnynunhy hdwuwnubpp &hpn JEpsbwubint jupnnnt-
pjudp: Utp niunidbwuhpnipjut wpyniuputph hhdwb ypu ju-
phih £ Eqpuijugll), np whpnimghwt b whpnynunpy wljnh
&honn dkjuwpwtmpiniup Jupwsé b dh owpp bkpkquljub b
wpnwibquywi gnpsntkphg, huswhuhp k' muyunph Ynnuhg
wunyph unnpngutt hdwuwnh ghon puunidp, wunyph hyne-
yninphy pdwunn wpnnwhwynnn gnighsutnh npnowpynidp, apw hn-
qipuwtwljwl wunpuunwudnpmniap phljugbim jununnh hpw-
Jut hunnppujguljui tyunulp:
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ouuNEeuarNkresnbhuLtr

1. Cunn Qpujup’ Junupp ns pk whewn yunnympLbtkph
2upp k wy hwnnppuygnn Ynnubph hudwinbn gutpkph wp-
myntup: Zunnppuljgdwtt gnpdpupwgh niuh Uk pughwingp tyw-
], npp ppujutugdwt £ jununnp dquunid E junubjnt pupwg-
pnud: Gy pwtih np jnipupwignip jununn hupt £ piinpmid hp hw-
onpn hwnnpujguljub puyjp, wyw funuph sSwjwdwi npnpwljh
thnynud npny htwpwynp hwunnppuljgujut puytp upnn B wb-
wnbknh hwdwpyty. «Gph tu hudwgnpsuygnid EU qpniguljghu htin
b gnpénud U punhwunip hwunnppujgujut tyyuinwlh hpugnps-
dwlip hwdwhnity, bu wdbh yuwhh skl Jupnn junuby, hus niqbd, ku
whwh junubd ndju hunnppujguljut hpunupdnipjuip hwdw-
wuwwupuwb» (Grice 1975):

2. Ouphth dowlws whpdnpuwnhyubph hwennnipju tw-
Juwunpuukpp hbnbyu b B

U. (1) Uthpwdtown L yuydwbwlwb pipuguljupg, npt nith
yuydwhwlwt wqpkgnipmnii:

(2) Zmuquuwuptutpp b dwpnhl whwp £ huwdwywnwupuw-
ukl pipuguljunpght:

£. Upwpnnnipiniip ywhwp b juwnwpl] dhon b wdpnnont-
pywup:

Q. (1) Zwdwp wuhpwdbown £, np wtdt mbukbw wyt dnpkpp,
qquguntupubtpp, dnwnpnipnitutpp, npnup wwhwigynid i w-
pupnnujupgny:

(2) Bph wuhpwdtow L, np wiyju) unuphg htinnn djniu dwubiw-
Yhgukptt b npnowljh gnpénpnmipmit juwnwpbb, wwyw tpubp
whwp L wkt qu (Austin 1962):

Ophuwly, pp quypugué wuniuht wund k Jungp «ku pu-
duiynid &l phquithg», upwtng tw wdniubwnidnipjut qnpén-
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nnipjnit sh uunwpnid, pwth np qu sh juwnwpynid hwjnwpw-
pkny b npnowlh pupwguljupg t wwhwbenid: Gplk nuuwinul
muwbnnhl wunud £ «ku phiq wjug kU bpwbwlnuds wji phypnud,
tpp wpgbt niphy dEYU E wowbwldby, ud k| hupt hpwdwunt sk w-
ubnt nu, dktp qnps niuktip wthwdwywnwupwmt whdh, whw-
dwywnuupuwt hwbiquuwupttinh htiws:

Uuninpnguutt pnjuiguljnipjut twppwyuwydwip, npp tbkpw-
pnid | ubpkquljuit gnpdnukp:

¢ Luwhuywwnpuutnuwlui twpwwuydwip, npp tkpunnd |
hunupuwyjhtt wljnh hnghputmjut ppypuywndwunn:

¢ Fuwlwt twhuwuydwup, npp wupunwnpnid bt jununnh
wuunpuunwudmpniup  apnpwlh  hjninunhy  wfn
hpwgnpstnt qnpépupwugnid:

e Uulknénipjut twhiwwuwydwup, npp jununnhtt Wwpwnwy-
nnud E wulbndnpkt hpwgnpst) npbk Ynuyptn junupuyhte
wljunn: Ophtily, Epk fununnp wpuwpbpnud £ ununnid wp-
wnwhwjnnn wunyp, wyw bw ywhwnp E hpugnpsh hp Yng-
Uhg wpinupkpdws junupwyjht wjnp® junuwnnidp:

3. Ujuytu, pun bpwbg, "myself" wiunpunwpd ntpwuniup
htnlyw) ophiwymd “The kitchen was cleaned by Bob and myself”,
hpuwlubnd yupmbwlymd E hknlyug enppught juenyggp “T tell
you that the kitchen was cleaned by Bob and myself.” (Schiffrin 2005:
53):

5. bp “How to Do Things with Words” wpjiwwnnipjut dkp
Q. Ouphup ubkpjuyuginid E junupughtt winbph guuujupglui
htnlyw) wappbpulp §Epppyupydblp, tpuyngpupyilp, tpqlp-
ghwunjakp, phhlkppphiblp b podpupilp:

YEpphlhunpdiakpp wpnwhwynnd ki nuunuy&hn juyugubn
hnynunpy] tugunuy: Ouphtip qEpnplnhttph dte pingphmad £
htnlbjw) funupwjhtt wjnbpp wpnuwpugub], guwhwnby, Jepnisty
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b wy

Epuwynghwnpyikpp wipnuwhwyinmd b wunyph nhppp pubw-
yYnp funupnid, wyuhupl, pt huswbu L jununnp Yhpwenid punkpp,
Jud huy Yhpy E wunypep tbpjuyugynid: Epuynghnhyubpp uk-
pwnnid kb htinbywy fenupughtt wlnbpp wink), hwuwnunby, htp-
phl, mbnkwugub], hupguby b wyj:

Epglkpghunpikpp wqupnibwlnud i withwwnh  hojuowtn-
pintut wpunwhwynnng wunygpubp: Epqtipghnhdutph guuht tu
wwnluwimy htnbyuy junupwhl whnkpp qgnipwgliky, enphnipy
wnw], uyuntw], niynnpnby b wyje

Lnpupikpp tipunnud Bu jununnud, hwuwpuljuljub yw-
nuwujuutwnynipinit wipnwhwynnn wy] wunypikp b hwjnupu-
poipjnibtbp:

Fhhlppppalpp ubipnnpbt juyyuws b hwuwpujulju hw-
pwpbpnipniubpt wpiwugninn junupuyhtt wjnbph htw, npnbg
pYht Junbkih E guul) tbpnnnipinit jaungpbip, sunphwljunipnit
hwynubip, gnupwtp, sunphwynptp b wy:

6. Upph ubpuyugpus nuuwlupgnidp bbkpwnnid L ohb-
nlyw) funupughtt whnkpp phuypkqbinunpdubp, nhpklnhdubp,
nkljjupuinhdubp b Epuypbuhdukp:

7. Uunpununuwny Upph Ynndhg wnwewnpyus nljjupw-
wnhyubph pugphtt' Udhpp wowewpynid k Jtpghuttpu Jhputfu-
uk] «quonntwlwt junupwjhtt wlwnbtp» (Formal Speech Acts):
(Smith 1991: 16):

8. Upwnwhuyunswljub wlwnbpht punpny uppbipwbqubp niuk-
gnn  hbnljw) wunygpp  “I'm  sorry for causing you any
inconvenience”, hmdwju Yupkih £ npuwljk; npybu hwbipwyhtt pw-
nupuwywpnipjult unpdbphtt hwdwhnity junupuyhtt wln: Uj-
uhlipi’ wju nlypnid jununnp thnpdmd k niblyunphg tkpnnmpnt
fuugnpt] hp wpwpph hwdwp, pwih np yipghttu hwjwwnnd &, np
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hupp nhdwghuhtt hig-np Yhpy wihwbqunnipmt b yuwndwnt)
(Schiffrin 2005: 214): @nddwtp tnyhybu winpunununid k tpuy-
ptuhyubpht b qununid, np wju junupwjhtt wjnbpp hpkug punypeny
Shuwlwt Eu b hpwgnpsynud Eu punn punupwjupulut wuydw-
twnpnipjut (Goffman 1976):

dhpnustiny “I'm happy to see you again” kpuwphtuhy uppk-
pwgubp wpnwhwynng wunypep’ U. Thdphtup qniund E, np wyte
Jupbih £ npuljl) npuytu puph quiniun dwnpnn funupwjhtt wjn,
nnh ppugnpénidp wuydwbwynpjws E yuyjdwbwunpuljub punu-
pwyupnipjudp (Schiffrin 2005: 214):

9. Zhdudkny wunipnuyh punupughtt wnh Yepswtdwi
wnusynn ghnwthnpdbph pu’ Jupkh £ jphun wthwjubwljut
hwidwpl] wyt npnypp, pun nph ghvunhnpdh dwubwlhgbpp
uljgpnid puuynud b wuninnujh wunyph punwgh hdwunp, wy-
unthtnl thnpdnud JEpswul] ybipohtthu hdwutnught mtnignulh
wwppbpp: Upwtihg b jupkih EEupwugpt], np nidgughpttpp ju-
pnn b wunignulih wunypp nppuyhnpti puuyb;: depontgjug
nnnypp (kqupwtnipyut Uk hwypnth b npubu nigpy pafuynid
(direct access) (Gibbs 2002): Zhup punniubkny Jtpnupjuy Uninkgni-
un' Jupbjh E wub), np niujughpp yupnn £ nuquhnpbh dbjuw-
pwtl] thnpuwpbpuljut wunypubtpp dhuyt wyt ghypnd, bph
npuip wpnwpkpymd o ppufjub, hwiipuhtt hwdwnbpunnid:
Ujunkn hwnjuybu wpdh Yupunpb niajunph &hpn tqpuhwtg-
Uwl quym Jupnnmpiniup: Ujuhph' nitunhplbpp ulqpnid pb-
Jund B wunypnid wnljw punwgh hdwuwnp, wyunthbnb Yhpw-
ntym] hpkig (kqugnpswpuwbwlub ghnbjhpt nt jupnnnipeniip
Jhipswtnid ki wunyph winipgnuijh hdwuwnp: Unyt dninbgdwi
hwjunwlnpyubpp qgunuiunid ki, np thopdh dwubwljhgubph Ynnuhg
winiynujh wunypubph wpwg pujwnudp Wupdwbwynpqus L
wju pwtny, np ghnnwthnpdmd Yhpundby bu Skdgus, yuydwwn-
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pujwt wpunwhwynnippiuubp, winignuyjh junupwihtt wnkp
(Temple, Honeck 1999): Nputu pulmpjut wnwplu Ytpgubing
unp thnpjuhwpbpnipnibibpp® tpuig hwennyk £ wuywgnigky, np
ghnuthnpdh dwutwljhgutpp wybih wpwgq puyu k) Bt wpnwhuwy-
wnnipjniutitph ny thnpowpbpuljw hdwuwnp:

(+. Qhnpwl b O. hjup tlwl ghinuhnpd ko hpwluiagply’
huwunpbing wluhwyn higuulwl, hnjpwpbpuljwi pdwun ww-
pottwlnng wpnwhwjnnipmnibubpp ny hnjuwpbpujwtbph htw,
b hwtglk) Eu wytt hudnquul, np ghnwthnpdh dwubtwljhgubpht
hwonnynud £ wykjh wpwg Yyhpswit] punwugh hdwun wupnibw-
nn wpnwhuwyinmpiniutkpn b ninhn funupwjhtt wjnkpp, dhsykn
Ybpohukpu wtswunp thnpwpkpwljwt hdwun yupnibwlnn wp-
wnwhwynnipniuubpp b wininuh junupuyht wjnkpp pddupw-
unid ku puljuy ki (Giora, Fein 1999):

[r. Qhpup, vwfuyl, pubtwguunnd k JEpnugjw; ghtnwthnpdh
Ubpnpuljuimpiniup’ wkny, np . Chdthtp b [} Znubkpp junu-
puyhlt hpugpnipjuiup hwdwywnwuppwt hwdwnbpunnid hpkug
unp thnjuwpbpuljut wpnwhwjnnipmniaubpp sk tkpjuyugpty,
hEwnbwpwp unyt ghinwthnpdh wpynitpubpp sh upkh qghwnw-
Juwt hundwpky (Gibbs 2002):

10. Liquljut punupuwywpnipjniup, husywtu twb Q. Lhsh
Ynnuhg ubpuyugdus punupwydupnipjut jupgupimutbpt wyt-
1h dwmbpudwut Ypuudbt ntuniduwuhpnipjutt hwgnpn' Eplypnpy
qquntu:

11. Ujyu wbkunipniup gnpswpwbwlui (kqupuinipjut dke
«wnpdwunhpwhl nkunipnit» (Causation Thesis) (Davis 1980):

Q. Unnpn tynud k, np owwn nhwyplipnid wunyph ubkpphl ju-
nuuupnid wnjw wujdwbwnpnipjut gunphhy htwpuynp k
whpnynunhy wqpbgnipmnit hpugnpst): Zhdtwdnpling hp wyu
npnypp’ bw npybtu gpu Jun ophttwl £ nhuinid ukinuuh onipe
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wnbtinh niukgnn hwnnppuljguuwt hpwdhdwlyp, Epp jununnp wp-
wnuwpkpnid £ “Could you pass the salt?” wunijpp: Unwohtt hwjugphg
untji wunypl hp punypny hwpg L hhotigunud, uvwlwyt wpunwpkp-
Ytny ubnuih onipe’ wyl nibyunph dke wpwewghnid k wnp thn-
juwtgkint wwupunuwynpmipni: Q. Uknnpp wonwd L, np wjuyhuh
hwipgtpp npyku Juint tkpunnid Bu “please” puinp, hust k) poiy L
wnwihu kupwnpk, np ununnp tyuwwnwl nith nuugph Jpu
huunpuiiph wqpbgnipnit hpwgnpstine: Zhdudbng ypp ukphu-
jugJws ophtwhh ypw' Uknnpp wungnid L, np unyt wunypubpp
pujuluuhtt yujdwtunpujubugws kb, ntunh hpugnpddws
wqnlignipiniip wiftth &hown £ npuljly npwbtu nighy fyngniny,
pwt winippulh whpininiwnpy ( Sadock, 1974):

12. Swpwbgwinkny] hynynmunpy b whpnynunpy wljnbpp
ununnht JEpugpynid i hp wpnwpbpus wunyph hdwuwnp npn-
oupiint whuwhdwbwthwl hpwyniupubp: Ujunbnhg Jupkh
Eqpujugtly, np junnh Ukp wnwowgus wqpkgmipniup Jupnn L
sunsyl) fununnh wpunwpkpws wunypht pinpny hwunnpnulgu-
Jwl puwuwnhb: Ujuhtipll ununnp sh fupnn juijownkuby b npn-
2wpll hpugnpsynn whpnynunpy whnp: Uu gupuquynid
yujdwhwnpmpjut quputhwpp Eipunponud k, np jununnp dhown
sk, np Jupnn £ vwhdwbwhwlt] hp Ynnlhg wpunwpbpus wuniy-
phtt pinpny huwunikpp: Ophtiwly ©ntip Ukphh htn g E bpk-
Ynyph: Lpwtg hwpwpbpnipnibiubpp qnun puykpuljut B Uw-
Juyu Ukphtt uhpnud £ tpwl, hull Qntp sqhnp wyn dwuhi: Zwub-
Jups Cnup tjuunnd £ h wnoljw, nphtt tw Jupstu ph fwiwsnid
t: ®npdkny wupgl] wnow hupimpmip tw hwpgimd t Uk-
phht “T wonder who she is.” Jupstiny, pk Qnlip hw]ubmd k wne-
Jut® Utpht mpupnid L 2gujubwny, np Qnup hdwbw hp qqug-
Unitipikph dwuht'’ Ukphll wupquybu yunwuiwbnd b “Well, T
don't know.” (Gu 1993): Qnuh “I wonder who she is.” wunyjpt wp-
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wwpbpbp (nnighw k Ukppht wnglw nf thutkp hwipgltp® hypn-
Ynighw, hull Ukphhtt npupkgubp jud wthwbqunugubn® wyhpn-
nighw: Ywulwshg Yykp k, np Qnup ny vh tyqunwl sniukip Ukphh
npudwunpnipiniup hswgubnt jud wnppkgutng, b wyju wybpn-
Ynunhy] wljnp nupulhnptb sh pnud hyaynunhy wljnhg: Muw-
dwbwnpnipjub pupn Jhpuenidp wuhwyn t ukpuyugus uny
ophtwynwd: @nup Ukphhg pugudkup hwupgund £ dh Yung ny 1h-
tlnt dwuht U hpkithg wijwje’ wihwiquinughmd Ukphht:

13. Uju Juuulgnipjudp 2. Uppip wonud k. «NMuydwbwngpnt-
pntuttph wojuwympniup nplk (Eqynud nplk junupwjht wjun h-
pugnpshnt twhimwuydwb sk» (Searle 2002: 152): Ujuntwudbtiwg-
tuhy, httwpunp £ nwpuwbpwnty hyjninunhy wnp ykpnlnunh-
yhg' hhup pugnittiny jununnh ghppnpnonudp: Uwljuyt wuydw-
tunpnipjut quuithwph Yhpuenudp sh jupkh nhnkp npytu
wpynitwybn dhong tpllununipjutt hwdwnbpunnud: bPusybu
wnbkuwtp, Ykpntpju) ophtwynid niujunhpp uppwy hdwun fud
dnwnpuyunipinit k Jipugpnid jununnh wpnwpbpus wunyphi:

Ujuyhuh whuywubjh wqpbgnipniup unynpujub t nhun-
Unud hwunnppujgdwtt gnpdpupwugnid: Uwjuyt junupbltpttph
Uhol hwnnppuljguljut hpwyhdwlubkpp pwpn Gu b skt Jupng
UEjuwpwigl] gnun jununnh wpunwpkpws wunyph wnbuwblynt-
uhg: Pusytu wpnkt toky kup, 9. Ouphup wwpq ghnwlgnid k, np
httwpunp E pynyninpy wlnp vy Jhpwnk] jud ny dnw-
nnyué wqnpkgnipnih gnpsdk) (Austin 1962): [Iptk wunype wpnwpk-
pkny’ ununnp hpwgnpénid £ Ynujpbn wljn: Unyb wljnt pulju-
1Ent b gput yuunwupwibkint hwdwp wihpwdbton t typ, npp
unyuybu Jubkpgpuyyh hwnnppuljgdwtn gnpéphpwugnid: Uwpy-
Juyhtt vhnptt winunwup wppjuwwnnng opquihqu k b wyt dhpwn
Yaqunh unp hdwuwnukp yEpugpt] pnunnh wpnwptpuws wunyphi:
Utgqud dhlunyt wunypp Jupnn b wwppbp Yepy puyudtyg
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mulunph Ynnuhg: Ujuhlipt' jununnh hwnnppulgulub byunw-
4p U ppu pbyuwnudp nljunph Yondhg dhon sk np hwdwgw-
nwupjuwinid ki dhdjutg: Unyu Gplinypp jununph b niufugph
Uhol hwjuunipynittiph wnhp | nununid:

Upu juyulgnipjudp £. Pwupup b (r Zwpthop, hsybu b
[r. @hjuup, wonmud B, np whwp E nuuwjupgl] b vwhdwbiwqunt
nhunwynpoipjudp juwnwpws whpnininhy winbpp: Swpubew-
ubny tyuunwlunpus whpnininhy wntpp ny tnugpdus
whnynunphg Gpubp dnwunpuyimpmniip npulnd ko npybu
Juplbnpugniy qopént, hull unyb (kqupwtwljut wnkunipniup
npuljynud £ npujbu «dinunpujunipyut whywnkhnipjut nkunt-
pintt» (Bach, Harnish 1979, Gaines 1979):

15. @. Qpuyup b @. Uppnniuptp phwpuunnd B wuydw-
bungpnipntt b ny wuydwbwgpnipnit nuppbpunudp: Spuyup
wnwouwplnud b «phwljut hdwuwn» b «ny phwljut hdwuwn» dhw-
Ubpynudp:  Nwpnyubknd  hp  wowownpus  nkumpynip’
®. Gpuyup womud k. «Upwnwptpkiny ny phujutt hdwunny wuntype!
Jununnt niqniud Lt junuptybpnop thnjuwbgl) hp junupwghtt bwyw-
wnwljp» (Grice 1978): ®. Upnnniuplp gpnud k. «Upwnwpkpking npbk
wunyp’ fununnp thnpdnd b onpbk Ynulpbn Jupshp unbnst
niuljunnh dnwn: Lw hp wpuwpkpws wunyph vhongny guiljuinid
E, np niuljughpp hwuljwbw hp junupwjhtt tyyuwnwlp» (Starwson
1964: 446-451):

16. Uwbpwquhtt nundbwuhpbing Q. Ouphth whkpnlni-
ghuyh vwhdwiunidp® Junwhnpk Yupbjh L wuk), np bw sh ju-
plunpnud niujunph ghpp hwenn whpnininhy wijn hpugnpstyny
gnpdpupugnid (Austin 1962, 1980): Uujuyu 8. @ni hp whuwhdw-
unipjul b pwpdunhpuyhtt mkumpnibttipnud apnud E, np npulyk-
ny mulunph wwwnwupuowt wjnp gnin npybu jununnh hpugnp-
Swd junupwjhtt wjnnh htnmbiwp® Q. Ouphlp niulypht qpinid k
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gnpénn wud hwunbku qunt hpwyniuphg: Munidbwuhpbing hw-
Unglnt junupwjhtt mjunp' tw uonwd k, np niuljungph tbkpgpudqu-
dnipjul wmunmhdwihg E juhiqus unyu junupwyhtt wljnh hwenn
hpwgnpénudp (Gu 1993):

17. Cunn Upph’ hunnppuljgiwi dudwiwl wqnul-updw-
qulp (input-output) gqnpépupwgh juwpwpnid b wnbnh nibbkgh
(Searle 1969):

18. Ppunpujhtt hwpwwnkpuwnp, pun Lwphugh, funuwlhgub-
pht opowwyuwnnng $hghjujutt wppuwpht k, npnkn nknh b niuk-
unid hwnnppulgnidp, phull hktupuyhtt ghnbihph hwpwwnbtpunp
ubpwnpnid £ dpwlnipughtt b dhpwudlym hwpwpbkpnipjniutiinh
wnwppkp (Cutting 2002): Cun npnud, dpwilnipughtt hwpwinbpunp
Eupunpnud E unyt (kquljut hwdwjuphtt Jepupkpnn hkupuyht
ghwtijhph wnluynipnit (Wilson, Sperber 1995), hul] dhowudiym
hwpwwnkpunp tkpuenid £ junuwlhgubph dhowbdtyw hwpwpk-
poippniitbphl, bpwtg wbudht pinpny wthwnwlwb hwnljwthy-
ubpht ykpwpkpnn hkupuyhtt ghwntijhp (Cutting 2002):
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QLNhu 2
L£LLUNTUSUUL LB ULTHESNRE3UL
LEQIUSNOULULUYUL ULSUZUSS2UUPRNSLENT
UuvaLercuabhuU

Lutwnuunulju junuph unghwy-hnghpwbmljui
lwuunpyuukpp

Mbwnp b wubk], np pubwguunudp hwuwpuwluuit Yubph
wnuwppbp nnputkpnud thnpubpgnpénn wtdwtg dhdjug tljuwn-
dwdp ppubinpynn quwhwwnnpujut yepwpbkpdniiph wmbuwy! k:
Npybu wuhupt’ phtwundwl, wuhiph twhwnulub Jk-
pwptpuniph, Ynudhuuyhtt Jupph npubnpdwi ptuunipiniub p-
pujutwugyty E hhdbwlwiunid unghwjuljut, Lwbwsnquljut hn-
ghipwinipinitiitiph b Ynud hjrnwpwunipjut sppwimjutipnid, np-
wbn putunuwunnidp ghnynd £ npybu dhpwbdym thnjuhwpw-
phpnipnibitph puguuwlut gpubinpdwt nbuwly: Znghputiitpp
b Ynudhyurnwpwmubpp thnpdnid Bt nruwpwil] wthwnubph,
Uwpnyuig fudpbph, wqgph Ynudihiunwsht, wyuhtph pugwuw-
Yut nhppnpnpdundp pintpugnynn Juppwigsh unghw)-hnghpubiu-
jut wnwudtwhwwnynipnitubpp, yupqupwil) npputg wnwewg-
dwt pwpdwnhpubpp b hunnwltgul] wpnwhuwyndwt dbkpp. nop
nhwptpnd £ wthwwnp ppubnpnud phtwguunwlut Juppughs,
hwuwpuluwlwh np inpdh pwponnudp jupnng b poguuwljub k-
pupkpunip wnwowguty b hwtigkguby unip pttunuwnuljut Jup-
pwigsh gpulinpdwi:

dtpohtt opowtnid gnpswpwbwfui htwnwgninmpniuttpp
1Equputinipjutl nhinwlnitthg nuunidbwuhpnnubph nwnpnt-
prul YEnpniinid £ hwpintn]by fununn withwinp' hp unghwi-hngk-
pubwlub npulnpmuditpny hwigkpa: Ujuhlipt' junupughtt gnp-
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dniubnipiniup sh wigwwnynid wthwwnh hwuwwpwlwlw wy) gnp-
smubmpnibibphg U ghudmd E gpu dwu: Cunn wyd. Juagu-
Ygws funuph nhulnipup Jepnismpintup wihpudbynwpwn -
punpnd b junupught hpugpmipyub juyt phingpynud, wyuhtph
hwpwwnbpunh wpluynipinil, npnbkn Jupbnp nbp B jpwungnid
twlt fjunupulbpubph twpnpny hwnnppugujut JEhuwhnpdp,
lunuptipwugh unghwi-hngbpwtwujut twhwnpuutpp: Ujuybu,
puttwnuundw Eplinypp huynigtg twb (kqqupubwlwt hbnw-
gnuumipjniutiph Jhqujbwnnwd, hull ubpfuynidu gpuw junupuyht
npubnpdwt putnipniip nupdk) b gnpdwpwinipyut wpnhwljwb
juughpubphg dbE4yp (Mwpnbyub, Fhpupuwt 2007, [(Fnuwnndjub
2013): Upwthg hkwnlnwd E, np ghuljnipuh wbunipjut dke 1kqnih
nhwnynud k npybu jununn wthwwnh hwmuwpwluwlw «kur-h whpw-
dwikih dwup, nph oqunipjudp jupquynpynid ki tpw niubgus
ntpp b Juppughép hwuwpulnipjut dke:

Bpt twjuljhunid hnghjkquputwjui ntunidbwuhpnipinii-
ubpmud (kgqnit pinipwugpynid Ep npuytiu wthwnh fwbwynnuljub
gnpéniutinipiniit wpunwhwjnng skqnp dheng, wyw Lmbiwsnnu-
putnipjul, dwutwynpuybu dwbwsnnuljut hngbhpwtnipjub
ybpohtt htnmwgnunipiniiubnh sunphhy yYbpohtiu nhunnwplynid k
npybku withwnh hwuwpwljulub gopéniubnipjut ypulinpnid:
Ulgptwjut oppwtinid Lwbwsnnuljub hnghpwtinipjut Uky wnw-
Jhuybtu Jupbnpymd Ehtt wthwnp ubpupjowphnd nbnh niuk-
gnn hngbljut gqnpéptpwgubpp, vwuyu nhuljnipuh hngbpwtne-
pJut qupqugldwdp yupq qgupdwy, np wthwnh qqugdniupubpp,
Ytpwpbpuniupp, hhonpnipniuubpp ptubjhu wtwp E htudb] twb
npuig (kquljut npubnpnidukph ypu:

“thuljnipuh  hnghpwinipmitipn hnghpwbwlwb tnp ninnni-
pintu L, npntn niunidbwuhpynud £ wthwwnh Ynndhg Yhpunygws
tEqyuut dhongutph wgptgnipmniup hwuwpujuwlwt jupshph
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Abunpuwl Jpw (Tuffin 2005): Zwnuubu Jupbnpynud b uyg
1Eqqujut dhongubpnh niumdbwuppnipinitip, npnup Jhpwnnid L
wthwwnp Ynulyptn Jipupbpuniip wpnwhwynbihu: Uy YEpy w-
uws nhuljnipuh hnghpuiikpp ny ph unul nuumdbwuhpmd ko
jununnutnh tkpwppuwnhpt punpny Ephnypubtpp, btputg jhpunws
junupwjhtt huynpubpp, wy) tpuig junupwjhtt gnpéniubnipjuin
punpny hnghpwiwljwt kplnygplbpp: Uyuhiph skowp gpynud k
wpunwpht kplinyplbph’ unuph gpu gpulinpuwh b ny ph Gkppht
hngbpwbwjut qnpéptpwugutnh putmpjut wihpwdtynnipju
Ypu: Ujuuhuny, dwpnnt Juppwughédp punipugqpyniud E nhuljnip-
uhy Wniph nuumduuhpmpjudp: Lhqnit b junupp’ npwbu gpu
Jhpwndwi &l, wjnhy phtwdhly gqnpépupwg L, npnkn jununn-
ubpl niukb Ynuypbn byunwlyubp, npnug hpugnpsdwt hwdwp
b tputp wwwpptn (Equut vhongutp tu Yhpwenid: Lhquljut
dhongutiph gnpdwpwbwljut wpwbiduwhwnlnipniitbpt ntunid-
twuppbihu Jbp Bu hwidnud (Eqquljut wytyhuh gpubnpnidubp,
npnip  wuwylwiunpdws ki jununnh’ wpuwphtt wpluwphh
tpunyputph dEjuwpwinipjudp b ghwhwwnnquljut Ykpwpkp-
Untipny, ophtuly wpupugnd, hkppnid, dknunpubp, pugun-
poipnil, b wyjis Uhgpunid unghwjulwt hnghputnipjub dke
1Eqyh ntipp phpuquwhwnygty b Thuynipuh hnghpwbtbpp niunid-
bwuppnud Eu hwunnppujgdut dadwbwl Yhpundus (kquljut
Uhongubnh gnpswnwlui wpwbdtwhwnlnipmniaubpp: Cunudhl,
wthwwnh yEpwpkpunitpp, tpw nhppopnonidubpn, wjuybu wuws,
<dynipulubwunid» tu Ynulpbn (Eqquiut dhongutph Yhpwn-
Uudp: Ulinpununiugny jununnh hmquljub hwdwljupghlt wji-
whuh hnyqlpht, hsuhuhp kb ewbnp b pupynipmip? ghulng-
uh hnghpwtittipp wonmud B, np npuitg wpwudtwhwwnynipnitubph
pugwhuwjnnudp wuydwiwynpjws k unyyt qquguniupubtpp plne-
pugpnn (kquiwi dhengukph niuntdwuppmpudp: Usuhlipl
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Juplnpynud £ wjt hwipgp, pk wthwwnt hty janupuyhtt thongubp k
puwnpnud yEpnuojuy hnyqbpt wpunnwhwynbnt hwdwp, htgshg ht-
nbnwd E, np hunupp sh Jhpwnynid qnun hnyqp tupugpbine
tywwnwlny, wy; gnpshp k qununid Ukp Ynnuhg pupynipjut jud
nplk wy (njuy ghypnid puguuwljui) hnygh pbyunudp pugw-
hwynbnt hwdwp (Tuffin 2005): Puy junup, Swhwsnnuljut hngk-
pwunipjult niqnyudnipniit wyp k, b jununng wthwwnh tkppht
hunupp (self-discourse) ytpnistint vhgngny hngbpwtiubpp twp b
wnwy thnpdnid i unbnst] tpw hnghpwbwlwb Wywpwughpp
(Harre 1983, Shotter 1984): Ltqupwiwljut hbwnnwugnunnipiniuk-
pnud wnwebuyghtip junupt k, npp phnynud E npujtu jununn wthw-
wnh unghw-hnghpuwtwljut quppwgsh ppubnpnd (Mwpnbyul,
Phpuput 2007, NMupniyut 2011, Mnuwnndjub 2013):

unhp nukbwny punipwugpl) pttwpuunulut Juppugsh
wnwbdtwhunlmpnittipp dhpwudiyu  thnjuhwpwpbpnipini-
tbpmud’ unyb Ukbwgpnipyub opowwlnid hwply kup hwdwpnid
winpunyuntw] wju Juppugsh (kquljutt mwupptp gpubinpmiduk-
pht wuqitpkt junupnud: Uigpununtuny putwguunulub junu-
ph npulnpdwl wpwhdtwhuwinlnpmbtkpht wigkpkimd’ qu-
1hu Eup wyl kqpuhwbquwi, np yhpghtiu Jupnn £ wpnwhwjngty
wjuyhuh junupwyhlt gnpénittinipyut mbuwlubkph dhongny, hig-
whuhp ki nnwpudwyinipymip, Jhdwpwintpiniip, Jhpunpuip-
ubkpp, ndgnhmpnibp b wyt (McKinaly, McVittie 2008): Ujtuniundk-
tuyuhy Yupénmd Gup, np junuph pubwnuwunuwlwb tkpuqpuui
whpnnunhy hdwuwnh putnipniup Jupbjh  junwupt] gwbusn-
nuijut hngbpwtnipjut Uk juwnmwupjws nhuljnipuh YEpniéne-
prub hkupn] wimpunupiugn] dhowbdbym hwpupbpnipmbik-
nnud whwnh puttwgunwlut Juppugsh ppubnponudubphie: Ni-
unidtwuhpliny  wwpwdwjunipniip npyhu  plbtwnuwnului
nwppbp yupniwlng hunnpulgdub wwpunbuwl nhuljnip-

66



uh  hngbpwiubpp nrundbwuppnd  Bo withwdwdwjunipjui
tplinygpp Uokyny, uwluyl, np Ykpohtiu Uhuyh puguuwlub appk-
puwiqubp sh wupnibwlnid: Pwbt wy E, np Ynulpbn phdw
putiwpybkihu junupultpubpt hpkug wthwdwdwjunipniub ko wp-
wnwhuwynnud, puyg Uhtiinyb dwdwbwl hwdwdwjunipjut tu qu-
1hu putunytnt UEY puinhwinip phdw (Antaki 1994):
Ulnpununiun] wihwdwdwjimpjuip npybu puguuw-
Jwl funupwyhtt gnpdntibnipyut nkuwlh’ U. ®ndbpuigp tomud t,
np junupulbpubpp hwdwp wwppkp junupuyhtt dwpnwyupne-
pntuttp &t Yhpwend, huswybu, ophtiwl), npunwp, junuph Jtpw-
Abwytpynid b wyyt, husp wwjdwiwynpdws E tpubg htwpunp
puguuwlut  hEknbwbpubpp dEqUugubnt guulnipjudp
(Pomerantz 1984): Niumdtwuhpbiny wthudwdwjinipjut wnwup-
php yupnibwynn hwnnppuljgujut hpunpnipnibabkph jupnig-
Jwbpuhtt wpwidiwhwinlympiniubtpp phulnipuh hngbpwbpp
Jupbnpmd &t wytt junupwyjhtt Uhgngubph putinipinitp, npny wp-
wnwhuwyuynid £ jununnubph  wthwdwdwjunipniup  (Bonito,
Sanders 2002, Clayman 2002): Lutinipjnip gnijg £ wmmwhu, np hw-
dwfu junupbljpibphg dklp thnpdnud £ nnuhtiatin nbp gpudby, b
niuntdwuhpbinyg ununnh’ unupipugp dhwinnd junudupbin
dquinudp nhulnipup hnghpwlbikpp tonud ki, np unyb junupuyhtu
dwpunuwjupnipjut jhpuenwdp Jupnn E ghdwghth pttwngunw-
Jut Jkpwupkpunitiphtt wpdwbwtiwg, nph hkwnbwtpny hwnnppul-
gnudp owwn hwdwju Yhpwdynd b hwlwdwpunipyut (Itakura
2001, Morales-Lopez, Prego-Vazquez, Domingo-Seco 2005): Uuhwudw-
dwjumpjutl’ npuyku phttwnunulul wwppbp yupniwlnng junu-
pujhtt gnpéniubnipjutt hnghpwbwlwt dbjowthquutph putnt-
prut hwdwwinbkpunnid hwpl £ juplnpl) wyt thwuwnp, np hunnp-
nuygynnutph dky wnljw E npnowljh twppwnpudwunpyusnipntl,
pugwuwlwt nhppnpnonud, npnup k) Jupnn b hwiglgub) hw-
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nnppuljgulju pupadwis:

Ujuytu, putubny dknunppuip wwpnibwlng hwunnppuljgu-
Jwl hpunpmpniutkp’ 8. Hhpuiht b U. Ninppip tonid kb, np hw-
nnppuljgdwtt dwubtwlhgubpp hwdwh qgumd b wndwljundwi
wju phwypnud, tpp tpwughg Ukhp dniuh wuwsubpp pujunmd k|
npyku thwuwnbph nphunwynpyuy jubnupnipnid (Dersley, Wootton
2001): Npybtu Ywunb, junupulbputpt ppkug hwugkhtt ninnyus
ndgnhmpjuip wunwupwiunid tu huiptwywrnyuwtwluwi dwp-
wnwyupnipnit hpwlwbwginn junupwihtt dhongubpny Yud
hujunwpdnid Eu hsws ndgnhnipjuip: Fdgnhnn-puttunwnnnp
unynpupwp dknunpnid £ junuptbpneonp ptttmnwnnipjub wpdw-
uh Juppwghd npubinplint hwdwp, hsp Gupunpupup towbw-
ynud t, np wdwtt Juppughdp fuwpunnud L hwuwpwlulwb pb-
ynitws unpup: unpuhwnpnyg yuppwgsh wyuyhuh dbjuwpwb-
dwl nhwypnid puttwnuunynnp ndupuwtnd £ hupt hpk yupwn-
wuwbkp: Pusybu tonwd Eu U. Minpptt b 8. thpujhl, tdwb ptutw-
nuuulut uppbpwiqutp niubkgnn hwnpnppuljgdwt pupwgpnid
Junupilkpubphg dklp, wlkh hwdwp' ndgnhnnp, qunupnd b
hwunnpnulgyt], pwiqgh hunupulbpp sh gutuwinud hpwdwpybty
pupnitjws hwuwpwlwlwb tnpdp wponnng hp Juppwgshg, hu-
sp wuydwbwynpyws E twb wyt hwiqudwipny, np ghdwghup sh
nignud Jputhnjuft] winbkubyn hp wjowi nignbyne hbwpuyn-
nnipniup (Dersley, Wootton 2001):

Ujdd gbnupybunnwljui nhuljnipuhg ypgdus udnioh bpne-
snipjudp thnpdkp wupgk), pt np hunnppuljgujwu hpwnpnt-
pntuttpnd U np hwuwpwluwlwi tinpdh fuwpondwt nEwypnid
unuptipwgp Jupnnk nunupbgyt):

"Go anywhere they don't have this blahblahblahblah," Ned was
shouting, seesawing from one foot to the other.

"Say, Ned, youre drunk, come along back to
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Cambridge,"” Dick whined desperately in his ear

and tugged at his arm, "They want to get you

drunk and take your money."

"Can't get me drunk, I am drunk

blahblahblahblahblah," whinnied Ned, and took

the sailor's white cap and put it on his head instead

of his own hat.

"Well, do what you damn please, I'm going." Dick

let go Ned's arm suddenly and walked away as fast

as he could.

J.D.P.,, 1919110

Unyt hwljpunnbd Epljjunumjut dhwynpnid qpniguljhgubpp

pulitptutp kb, npnughg dkyp qiphohunn nhp £ uinwtidunid b thop-
anud Junwyupk) dinuh Juppp, b wihwennnipyub hwinhuybyng
twpupbtinpnid E nunupkgul) junuptipugn b hknwtiwg: ‘Ukgh «<hw-
juwhwuwpwlulw» Juppp, npp pttwpuunnipjut £ wpdubw-
unud tpw junuptfbpne Ynnuhg, wuydwiwynpdws t hwppwsd h-
ubmt b hwuwpwljuljwt jupgp pnudtiny pwpuntint hwiqu-
dwupny. "Go anywhere they don't have this blahblahblahblah,” Ned
was shouting, seesawing from one foot to the other.”:

“thpp, htswbu hinhtiwlu k wonud, hntuwhwwnnpbt thnpdnd &
Junwupl] tpw Juppp b wfjuy qnpénnnipniup juwwpbny
whpwdbonmpiniup hwjwuwnng hpudwjwluwl, hwununulub
Junupuyhtt whntpny yuwpwpulymd t Uknh wwhyuwspp hnpyn-
phnyd htwnn Juwiqul] hwjwhwuwpwljuljwt wpwupphg. “Say, Ned,
you're drunk, come along back to Cambridge, They want to get you
drunk and take your money.” ‘Uknh yuunwupwip dbjuwputiynid
E npytiu hpwdwth dkpdnwd: “Can't get me drunk, I am drunk

... blahblahblahblahblah” funupwjhti wjnt hjnyninhy hdwu-
nny wiuniynujh dkipdnud £, hull wkpnyniinhy hdwuwnny wyh pw-
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dwhpwtp E wpnnwhwjnmd hp hwugkhtt wipdws putununulju
ubpugpuut tjundudp: Unyu Jhpupkpdnitp E, np unhwynud
“thphl wtinh mmf‘qhmmllghtml Junuptljpng Jpu tkpuqnbint pp
wilwpnynipniup “Well, do what you damn please, I'm going.™
Lpw wpwphpws «<hpuduyujuiy wunypb hpulwinud ny ph
ninhn hpwdwi b, wy winyqujh diqunpuip’ mnngus Uknht,
nn tw sh guujwunid thnjul hp yuppughédn:

Nuunuduwuphpbp hwipugpbd Epjjunuwljut Jhwynph dkYy
wy] tdniy:

Honey: You're always at me when I'm having a
good time.

Nick: {Trying to remain civil} I'm sorry, Honey.
Honey: Just ... leave me alone!

E A WAO.V.W.128-29

Zuuhh puguuwljut ghwhunwljuih b phttununulwut k-
pugqnuwl gppuuyuwndwnp wdniutnt, hp hull unipjbljnhy quw-
huwndwdp, ny wuwnowd Ytpwptpuniup £ hp tjundwdp, tpw
wtwnbnh Swnpp. “You re always at me when I'm having a good time.”:
‘LUpw hunupuyhtt wjnp wiuninnujh dkqunpuip b, nphtt h wgw-
nwufuwl Uhpp Ubpnnqmpmit b jinpmd. “I'm sorry, Honey.”
Lhtununniwi gnpspipugh tlwb jownun bp swliluybm] Zw-
uhtt twhptnpnud E pighwnt) qpoygp hpwdwjwljwt junupuyhtu
wlwnny. Just... leave me alone!”:

Zunjutpwlui k, np junuptipugh puinhwwndwt Ep niukgnn
hwnnpnuljguljut hpunpoipibiubpp phtwpuunuwlub  ubkpwg-
nnud wupnitwlnng vhwl nbkuwyp sku:

Ujuytu, 2. Qpoipbpp tonud E, np hwnnppuljgnudp upng
Jipwsyl] hwjudwpunnipiul, tph funupultputphg dkyp dniuh
junupwjhtt gnpéniutnipniup npytu dhnndtwynp puguuwljui
funupuwyhtt fwpinwupnipjuit gpubnpnid £ npuynid  (Gruber
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2001):

Lutkny ptbwunuunuljut junuph unghwi-hngbpwtwljub tw-
huwnpyuikpp hwpy ok twb Uk wyp uplnp gnpént (kqu-
jut punuwpwdupnipjut tnpdbph yuwhwywiunidp: Lunupudunp
Junupp pintpugpbjhu withpudtown k twpu hwoyh wnlik) npu fun-
uplipugn Jupwywpbnt gnpdwnnyph jupbnponipniip: Uju w-
pnidny dkup hwnjuybu Jupbnpoud Eup Epun kqupuinipjui
Ube E. @nddwih wowowplws punupuwdupnipjut Ukjuwpwint-
up, npny tw kpunisnud £ wbdh gpujut jud puguuwljut hw-
uwpwlulut Jupuihoh pujunidp: k. Snddwip, hudbdwnk-
Y hunnppujgdwt gnpdpuipwugn bt punbkpuljub pidugpnipmn-
up, thnpdnud E dhwubtwpwp dEjuwpuil] wbidh hwuwpujuljut
Juppp U punupwjhtt gnpénitubnipiniup, npuntn dwutwlhgutph
upuw)utipp Jupnn ki qquihnpbt vywetw] punhwinip gnpsh hw-
onnnipjuin: Lpw hwdnquudp hunnpuljgdwt nne gnpéptipwgh
nipnnppymd £ npnp uwhdwbwthwlnidubpny, npnup hudplinhw-
unip kU popnp (kgniubph b dowlnyputph hwdwp: Con wngd B
wnuwppbpuljynid tu hwnnpnuljgdwt gnpdptipugp jupguiy/npng L
Shuwfwl Jud hwuwpuwluut vwhdwbwhwlnidutp: Yupqu-
Ynpnn vwhdwbwhwynidubpp Jepupbpnid Bt hwunnppuljgdui
wijpwthwt gnpépipugt wywhnynn wmwppkpht, huswhuhp b,
ophtutl, funupupwgn ujubint jud wjupnbint wgquuswuubpp,
Junupwhbppp juintwynp hippwujwinipjudp Jupbint wqnub-
owtiikpn b w1 (Goffman 1967, 1981):

Bpt jupquynpnn vwhdwbwthwlnidubpp punpny i hwnnp-
nuijgdwtt gnpdpupwughtt punhwipuybu, wwyw Shuwlwuttpp
pputnpynid ki hwuwpwlnipjutt npnowlh juwyh hwnnppuyg-
dwt dudwtwl: B @nddwth wnwowunpus vwhdwbwthulnid-
ubplt wnwdtwnd b tpui, np ngpug oqunipjudp Ukup Jupny

tup Ukq npubinpk] npytu hppwqky b wpdwh qponiguljhgutp, hwuy-
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pwhwnt] wropju hwnnppuljgdw pupwugpnid nkn quus wp-
qglpukpp, Jupnnubwy £hown, hunnwl b pwnupwduph juqdw-
Yhpugtiy dbkp unupp:

Pumipuwgpbiny wbdh hwuwpwluwlwi Jupluihop npybu
unghuquljut  thnjuwgpbgnipjui whpwdwbbih  pununphs
E. @nddwitp wyb vwhdwinid E npybu wthwwnp Ynnuhg untbins-
Jwsd npujut jud puguuwlut hinhttwlnipnii: Cun k. Gnddw-
th wihwnh ppuljut hinhwlnput wpjumipmniip wwydw-
twynpjws t tpw unghwjmlwi inpuitpht hknbkne yunpuu-
nuljuunipjudp: Uhsgbn puguuwljut hinhtwlnipjnit niikgnn
Junuwhgp pwpinnud £ hwunwnws hwuwpujulut Juppw-
ghép (Goffman 1967): Ok nppwuny wuhwwnp whwp E Juplnph
npuijutt htinhtwlnipnit unbndtime b wwhwywubknt Yupgp,
Jwhnws E hwuwpululwi pignii]ws tnpdbphg, wyuhiph' wyi
hwuwpwluwlwt hwpwwntpunnhg, npunkn wntnh £ miubkind hw-
nnpuljgdwit gnpsplpugp:

Twnbny htnhtwlnipjut, Jupluihoh Yupbnpnipniuhg
Jupkh b bgpuljugub], np nppu wnunipjudp E yuydwbwynp-
Jwd junuwmhgubph dholi wljinpy, wnwbg npbt hwjwdwpunuwhw-
nnyg hpwyhfwlukph pupwugnn hwnnppuygnidp: Cugudht, Ynud-
1hyunuyht, hwjudwpunwhwpnyg hunnppuygnidp swupynud k
wtdh hinhtuynipjut nintwhwpdudp:

bPusybu wnhkuund Gup, putwnuwunwlwt YEkpwpkpuniph un-
ghw-hngbputiwjut twhungpjuytbptt wadhpwuybu wnbsynid ki
hwuwpuljwlwh inpuh b Uhowtdlyu hupupbpnipmiubph’ pw-
nupwyupnipjutl hwdpunhwinip uyqpniipbiph yuwhwwudwip:
Tputp nintwhwpbint nhwypnid wthwwnh ke dbwnpynud E pu-
guuwlul, nyju) ghypnd putwnunwlu Epupkpdnitp, nph
£ hunupnid wpnwhwyuynid £ putunuwundwt whpninunhy uk-
puqnlignipjundp:
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Ujuyhuny, wthwwnikph jud, huswybu gnpswpwinipjut Uk
punnitjws kE wub], jununn wihwwnubph unghw-hngbipubtwuljut
Juppugsh phtmpymbp nknuhnpfmd b Ukl wy (kqlupub-
b, dwubu]npuubu gnpdwpwbulul hwppwl), npunbn junu-
puyhlt gnpénittinipiniip nhnynid E npyku wdh hwuwpujuljut
gnpéniubinipjutt npubnpmidubphg dkp b widhpwlwmbnpbu wuy-
dwbwynpjws E bpw hnghpwtwljut punmipwgpny: Gnpswpwbiw-
Juwt munnuénipjnit niukgnn (kquputuljut hbtnwgnunnipiniu-
ubpnid jununn wthwwnh ntipt wyupwt yuptnpytg, np k. Indpdw-
th Eplnjkqlupwinpjul Uk wnwewnpyus jununyitph unghuy-
hngbpwbwjutt Juppwgsh nirunidbwuhpnipjniip htwnwgnunnt-
prul Uh wpwbdht myympnit k gupdl) unwbwgny «punupu-
Jupnipjul uljgpniipubph mbunipnity widwinidp: Unyu nk-
unipjutt winitupubpmd Jutiquws M. Fpuniup, U. Lbhtuntp w-
nwownpnud ki puupujwpn pjul npnowlh ulqpniupbtp -
Jubh puguuwlul punupuywpnipinil, npnup wpnuwhwjnynud
tl junuph dhongny (pwnwyhtt dhongukp, funupuyhtt mjnkp, wnn-
quimpinil, b wyb) Jupquujnpliny jununn wihwnibph hwuw-
puiuut hwpwpkpmpniutpp (Brown, Levinson 1987, Lakoff
1973, Leech 1983, Brasdefer 2008): N. Fpwnitih b U. Luhtuntth pw-
nupuupmpjui nkunpjul hudwdugt whdh ppuijwt huuw-
puluwlub Jupiuihop tpw’ pnuwlgh jud hwuwpulnipjui
Uiniu winudukph Ynnuhg pungnitqus b anyhuly uhpyws (hubknt
guilnipniut k, hul] puguuwljut qupuithop guydwiynpuws k
widh wulwpn (hubknt,  gnpénnnipniuitubph wquunippudp
odnnjwd [hikynt guiynpyudp: Cun wypd” puguuwlwi punwpu-
Jupnipjutt dwpunnwjupnipjudp nignnpnynn jununnp hwuljdws k
wytih hwpquihg Jepupkpdmbp gnigupkpl) qpoiguljgh thun-
dudp pungskiny, np tpw tyunwljibpt wbjh Juplnp by, pub
hptup, b tnyuhull Wuwwnpwuwn k tkpnnmpinit paunpk) qpoigul-
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ghg wybknpy dudwtwy fubnt jud tput wbnbnh punphwnbnm
hudwp: Uju dwpunujupulub ulqpnibpny Junnigjws punu-
puyhtt wwnbkpp hhdtwlwinid yupnibwlnud Eu tpwwwynpnn
puygtip, hupguljut twhwnuwunipniiubph junuuwp nitukgnn w-
uninnuljh pnugpubipikp, wpwewnlubp, hpwhwiqubp b wy:
Ghpwntny M. Fpuniuh b U. Lbhtuntth punupuwyjupnipjui
wnbkunipniup pttwnwnnipyut ywhpnlniunhy qguonh dkp ntund-
twuphpnipjul Uky Jwpnn kip k), np tkpugqniwb unygl nkuw-
Up, wpniom, wudh hwuwpwlujuit Jupjuithohtt nyunbwugnn
Junupuwjhtt Ywpunwupnipjut gpubnpnid k, npnghtnb wytt uwh-
dwiwhwlnd E widh wquwn, wiljwu (hubjne dqunidp’ unhugb-
Yy tpwt Bupwpyyt] npnowlh hwuwpwljuluwb jubnuubph b
nunbwhwnt] hp ubthujui guulnipnitubpt n bywnwlubpp:
Ujuyhuh phwypbkpmd Jbup qnpé niubkup qpnigulgh Ynnuhg
npubnpynn  pugwuwlut  punupwywupmpjult hbn  (Brown,
Levinson 1987):
Zkwnlywy ophttwnid Qtpp nignid L, np hpkt Jhuljh hynipwuh-
phk
JACK: Do you think old Bernard's got a drop of
Scotch hidden away? LAURA: Really Jack, you
can't drink Bernard's private supply.
JACK: Can't I just? / didn't know this party was on.
Why not? Because I wasn 't invited. N. E. D., 209
Lw ghvwlghiny, np hpkb dbpdlynt ko Qbpp hupguljui w-
unyph Uhongn] wininnuh plgpubp E wpnwhwynmd hinpdk-
1nY juntuwtht) Ukpdytynig. “Do you think old Bernard's got a drop of
Scotch hidden away?”: b wqunuujuwt Qtph lnpuiph Lwnipwl
Ubpdnud wpnwhwynng winiypujh junupuyhtt wn t hpwugnp-
dnmud hwuljuglkym] tpwb, np tw syhwnp b wpwig wwinhpne
poypuynipjut tpw Jhuljht jdh: @npakyny hpbt wppupugiby
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Qbtpt wuniynulh hwighdwinipmnit wpunwhwynng junupwyht
wln t hpugnpsmd’ pitwnunkm] phlkpbphl, np hpkb sk
bpwyhnt) Epkynyphtu. “7 didn't know this party was on. Why not?
Because I wasn't invited.” Uju opptwlnid, Qtpht wytpwi b sh wl-
hwiquunugunid hp wudh qupluihop, pwtth np tpw hwdwp hp
guiynipniutubpt wybkih yuplnp G, pwt Ukpdnid vinwbugp:

Ept qpmigulhgubphg dkh unupuwjhtt whwnb hy-np yuhm]
ugyuntwihp bt ubpjujugunid junuwlgh wbdh hwuwpululu
Jupluuhoht, wmyw unyt wjnp punpnoymd £ npujbu wyy Jup-
Juwuhop nunbwhwpnn jud pput uywebwgnn junupwjht wlwn:
Uwpunuwjupulut wyu ulqpniupp jhpwnynid E uytt hwunnppuy-
guljut hpunpnipjnibttpnud, npnkn funuwlhgutphg dbyp thop-
dnd £ vwhdwbwhwyl) djniuh wquunipniup jud bput hwp-
Junpnud E hp hwdwp whgumjuh gnpénnnipiniuubph ghuty: Uju-
whu, npyhu wquunipjul vwhdwbwhwldwt ophtiwl) wpny k
1htuk] nunph wihwplh pugpuwipp jud hpwhwugp, Gpp junuw-
Yhgp hwljyws st wyt h juwnwp wskne:

Iunuph unghw-hngbputwju njnpnh Jupgquynpdwui niny-
Jwé gnpswpwwjut hbinwgnuinmipiniuitiphg Jupkh £ wowbé-
twgul] bwb ®. puyuh hwdwgnpswlignipyub uljgpniupp® Uks
towbwlnipnit tmwny wyt hwunpl, pt dwupghy htyybtu tu og-
wnwgnpénid (hqnit’ @. Gpuyup uhpjuyugund L uyt jupguijunu-
ubkpp, npnup, hp hull Wagdwdp, jupquynpnid kb junupbipugn b
hwppnud fuinuwlhgubph dvhob wnwowmgws wnwupwdwjunipinituk-
n (Grice 1975):

Zhdp punmiubng @. Qpuyuph Jupqupunuubkpp® U. Lwjhwb
ubpuyuginid E punuwpwdupnipjut jupquhinup, npp bbkpw-
nmid E hbnlyw) ngpnyputpp. «Uh' Enbp punmitiws unpdhg wygkih
puqupuwywnph, dh' tntkp wipwnupwdwuph' wiwnbubny pugni-
Jwd tnpup» (Kallia 2004):
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bPusybu ®. Apuyuh Jupqujunuubph nhypnid k, U. Lwjhuygh
Ynnuhg tkpjuyugus Jupqupinuubph Yhpundudp tnitbybu h
hwjn Eu quihu ubpuuwydwt nhwpbp:

Unyu gpnypubph £dhon Jhpwodwdp vnnwingupn tkpulw-
jnud £ wnwgwtinid, wyuhtipl' ny wljthwyn wpinuwhwynyws nbnk-
Ynipnit £ npynud wyt pmth dwuht, np jununnp gnpénid k npn-
owjh unpuny hwunwnyws Juuntubph hwdwdwju: Ipnyputphg
nplk UEhh prwpundwt ghypnid wpwewinid ku junupwjhte tbpw-
Juynidutp, npnug vhongny npuljut (punupwyuph) b puguuw-
Juwt (Ynwhw) Epwpbpinitp £ wprnwhwynymd junnph tjuwn-
dwdp:

Qupbnpbng ®. pujuh hwdwgnpsuljgnipjut uljqpnitpp b
Jupquunututpp’ (r. Lwlndp bonud E, np gputp hpkug punypny
ouin punhwiipugqus L, b wnwewpynid £ junuph wpynibw]tn
Yhpundwip bywuwnnn htnbjoy gpoypibpp «Mw'pg wpnw-
hugmfpp, pumwpudwph ” tnhps:

b i pnudt Bpypnpn jupquinuh bw tkpuyugund | hinlbyug
hunnppuliguljuwt  dwpnu]upmpmbbbpp. «Uh" hwljwungphp,
wjpinpuiiph htwpudnpoipn’tt wmp, pupkhwdpn’yp Enhpss
(Lakoff 1973: 296):

Ujuyhuny, punupwyupnipiniup punipugpynud E npybtu -
owtdlyw hwpwpbpnipnitubpp Jupguynpnn hwdwlwpg, npp
bwppwnbujws t hunnppuljgdut gnpépupwugp htiomwugubint b
hujuwdwpunwhwpnyg hpwyhdwlubpp Jujubnt hwdwp (Lakoff
1990: 34): Uy Yhpy wuwd puwn . Lwlndh punupufwpmpjnibp
Jupkh £ nhuk] npybu hwnnppuljgujut hpunpoipjut mkuwl,
nnp qkpd b guujuguws hwjudwpunwhwpnyg mwuppkphg, npnkn
hptug hwunnppujgujut bywwnwlhtt hwutknt hwdwp junuw-
Yhgubtpt ntbwl Eu ubppuotiwlnipnit wwhywibknt' Yhpunking
puqupuywpn junuph dwpunuwdupnipni: dhpohtiu ghnynid k np-
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whu wpwig hwjudwpunnipyub, tkppuotuly hwnnppulguljut
hpunpnipjuip bywuwnnn gnpént, b wnwewnpynud ki dwpunw-
Jupuljwi dh pwpp hiupitp hkpunjnpnipeint, hupgquip, puppu-
guiuunipnil, npnup Yhpwnekih o dhpwbdyw thnpjuhwpwpbpnt-
pintuubpnud (Lakoff 1990:35):

busytu mbkuunud Lup, punupwyupnipniip bwb (Ekquijub
punupwluunipniu k, nph tyuwnwlt £ unupipugp qipd ywhby
dwpnnt unghwi-hngipwbwlwt Emipjutp punpny pugwuwlut
Juppwgsh npubnpmudubphg: Uju ghwypnid bu Jupnn Gup Eqpu-
Juguk), np puttwnpuundwt whpnyninhy wljnp punupwyuph
Junuph ulgpniuptbipp fuwpunnn junupwjht gpubinpnid k b byuwu-
unnud E §nudhjrnughtt hwnnppuljguljut hpunpnipjut dbwynp-
dwbip:

Ulnpununbwbp punqupujupmpui dh wy Q. Lhsh
uljgpniipht: . Lhyp unyuwbu (kquijwubt punupwyupnipniip
nhunud E npuytiu hwjuwdwpunwhwpnyg hpuhdwlubphg juntuw-
thtnt dhong: bPuswbu b . Lwlndp, tw, hhdp pugniukng
®. Apuyuh hudwgnpsulgnipjut uljqpniupnp, wnwewnpnid £ pwi-
nupwywpmpjui hp ulqpniiupp, npp tkpwpnud b appuqqugni-
pjul, hudkunnipyut hwdwdwjunipjut, hudwlpuiph, yehwbd-
unipjutt yupgquunuubpp (Leech 1983): Cuwn npnid, hwnmwppphpt
wjt E, np unyt wbunmppub hwlwduyb  punupun]upnippui
uljgpnitiph gnpswnnypn hwuwpwuljut hwjuuwpulpnipint-
tp wwhywiku E Ypuwb hwfwowy wowgwnpynid b hkquwbph
uljgpniupp, npp jununnht pniy) £ miwhu, punuwpwduph dhwbw-
U, whpunupujuph (hub; Ujuhtiph Ubpulupdwh  sinphpy]
junnt puunud k hpbt wininnuhnpkt hwugbkwgpdué Jhpuyn-
pulub wpnwhwynnipmniip: Zknlyw) oppttwlny nruwpwkip
htquwlph uljqpniiiph Yhpwnnidp pubwunundwt whpninunhy w-
Ju Junwpbnt hwdwp: Upnwpkpling hwpguljub wunye Unp-
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dwt ppwgnpénd £ wiunippuyjh hwighdwinipjut junupwyhty
wln U pitwguunmd @ndpt’ hndnph qqugmy snibkuynt hu-
dwn “Did you get that, Tom?”:

NORMAN: I liked that. Subtle foreign joke. Did

you get that, Tom?

TOM: Yes, I think so.

NORMAN: Thought it might have been above your

head.

A.N.C, 69

‘Unpdwtth puguuwljub yipwpkpuniupp Bndh tjundudp w-
ybih wuhwyn t gquotnd Eplununipiniip tqputhwlnng ninhn
hwinhuwimpinit wpnwhwynng junupught wiynmd' “ Thought it
might have been above your head.”: LimpUwul wju whqud pugw-
hwjunpkb Yhpwny k ionmd @nuh’ hnuwdnph qqugnidhg qniply (hink-
> bt B tput pubwnwnbint wnhp
Uhowtidiyu thnpjuhwipwpbpnipinitiubpnid gpubinpynn ptbw-

nuuulut ykpwpkpiniiph unghwi-hnghpumtwlju twhiwunpyuy-
utphg tgpuljugunid tup, np pugumuwljut uppbpubqutp wupne-
twynn whkpnininhy hdwunwihtt nuownh nupunbuwlubphg Uk-
Up plbwnunnudp, whnp E ntunidbwuppyh twb unghug-hnghpu-
twlwt nbuwbniuhg: Quunwlwb tyniph putnipniup Ukq pnyg
E mmwjhu tgpuljuguby, np putwnunnudp Jupnn Ewpnwhwyunygt
wytighuh Junupuyht Uhwnpubph dhengny, huswhuhp b wihw-
dwdwyunipniup, ndgnhnipinitp, dknunpuupp, Yonwdpwipp b
wy: Pusybu mbuwlp, juyt L wyt gunpénuubkph spowiwlyp, npnup
npnmid B junuwjhgubpht puttwnuunulut Juppughsd gpulinpky,
htwnbwpwp pttwguunuut apphpuwbiqubp ywwpnitwlng hwnnp-
nuljguljuwt hpunpnipmibttpp whwnp £ nhunwplb] bwb unghuwjw-
Juwt hnghpwtinipjut, Ynudihjrnwpwinipwi, nhunipuh hnghpw-
unipjut nkuwlyniuhg:
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Cunuuht, Jupkih b Eqpuljuguk), np putunpunulut yEpw-
pipUnitp wpnwhwjnbjhu hwjuwdwpunwhwpnyg hpuyhdwljuk-
nhg ntuwthbnt hwdwp junuwljhgubpp whwp £ hwogh wnuku
Eqqujut punupwyupnipjutt jupqupunuubtpp, pwith np unyb
Jupqujunuttph wbtwnbunidp Jupnn b hwigkgubk] hwnnppulgu-
Jut pufudwic

Lutwnuunuljut JEpwpkpuniuph wpnnwhwjnmdt wunyyph
hynyninhy] dwljuppuynid

Pusytu wpnku toky Eup, Uklp pttmunuinnidp nhwnnid Gup np-
whu junupwjhtt wjnh hdwuwnwghtt pupnh whpnyninhy njnpunh,
wjuhliptl’ junupilybpng Jpu tkpgnpstine mwpunbuwl, nphi pin-
png ki pugwuwlub hdwunwght ipphpuiqitp” phtwnunwljwi
ubpugnnud: Zunnpuljgdut dudwbwl] Jwutwlhgubphg dklp
puttuguunnid E ghdwghthl, pwugh Jbkpohtiu npulinpl) £ wnjuy
hwuwpulmpjut dke punnitdws tnpuhtt shudwywnwupuwing
Juppwghé: unupnid puguwuwlwt JEpwpbkpdniupp Jupnn E wp-
wwhwyunb nwppbp Ypy - nupught wwh nynunfy, hnyoe-
wnhy b whpnyninpy dwjwupguljubpnud: Utp niunmdbwuppne-
pintuttph wpyniupnd Jupkbh £ wuk), np jununnp pubwngunnt -
pinit £ hpujwiuginid’ Yhpwnking wybyhuh junupught wljnkp,
npnug hynyninhy hdwunt wpnpku hupuht puguuwfut b Lulik-
Yy puwguuwluit  hdwuwnuwghtt  upplpwbiqutp  wwpnibwlnn
Junupughlt wlnbkpp hwpl b ok, np wpnwhwpnswljwi junu-
pujhtt wjnkph nuuhtt yunlwiunn hwinhdwimpniip wnwyby
hwdwhu E jununnh Ynnuhg Yhpunynud pubttununnid hpuljubwg-
Uhpm tyyunulyny: Ujuhtipl hpugnpstyny hwinhdwim eyt wp-
nwhwyinnn unupught wljn ununnp phunuinmd E nphuiwghth
hwuwpwlulwt tnpdh wbuwtyniihg wipugniubh Juppughs
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npubinpbint hwdwnp:
®npatny ujwpugnt] hwinhdwinipjnitt wpnwhwjnng (kg-

Juwlwl Uhgngbpti wqikpki junupnid’ hwpl k ok, np gnjnipyni
niukl Ynuljpkn swpuwhniuwljut unnygukp, npnup Yhpunynid
Eu hwinhdwinipjut junupwjhtt wjn hpugnpstint btywnwlny:
Ujuybu, tnuwuwwynpnn puyh whpdtjnught &b (should, might,
ought+perfect infinitive) yyupniuwlnn wunypny ninhn hwiunhdw-
unipnit wpnwhwynng junupwjht wu £ juquynid: Nighn hwb-
nhiwbnipniit. wpnwhuwyuynid £ bwb ppawub Equbwlnyg
nyus puyny: zZnbjw) Epjjunuwut dhwynpnud hwighdwint-
prul wimnnuyh b ninhn unupughtt wnkp Yhpunkng unupb-
ytpubpt hpkug puguuwlut JEpwpkpdniupt Bt wpinwhwjnnid
Eppnpn wdh tjundwdp, npp tbkpluw sk wydju hwnnppulgdwiin:

NORMAN: It's like an old clothes shop upstairs.

SARAH: Annie should have cleared it out. There's

her fathers clothes still in the wardrobe. Therell

be moths.

A.N.C,59

Uyuwgbu, pulkny Unpdwbh wunyph hynlninh] hdwunp

wnbkutinud kup, np unyb hwunmwwnmuljubh wunypeny tw ns ph hwu-
nuwwnnd |k gpu unnnpnguwtt hdwunh huljnipiniup, wy) whninu-
Uh Yhpyny hwinhiwimd E nwbnppnep” Buhpll' ukbyjuynud hhi
b wbhybwp hptp wwhbnt hwdwp. “/t’s like an old clothes shop
upstairs” Zudwdwyikny Unpuwith hkin' Uwnwh inytybu phtiu-
nuund E Euhht, npnghtnb Gpt tw uktyuyp hht hptiphg dwp-
pwd hubp, www wjunbn ghg skp hwynudh: Lpu Juwnwpws
puttwquunuiub tkpugpnidt hpugnpdynud £ ninhn hwunghdw-
unipnilt wpunwhwynnn unupuyhtt wnny. “Annie should have
cleared it out. There's her father's clothes still in the wardrobe. Therell

be moths.™
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Zkunlywy ophttwlp tnyuwbu wwpnitwlynd E ninhny hwugh-
dwlnipjub tuniy:

"He took me-well, so he took me. But he shouldn't
have let you down. Especially since I gave it to him
over and above what I lent him personally. Even if
he was in bad shape that's too much."”

S.B.A. M, 211-12

Zwinhdwunipniut  wpnwhwyndmd Lt should+perfect
infinitive phpuwjuwbwiwut Junuuwwpny, npny phbugunufjui
Ykpupkpumiph b wpdwbwind whgpunmd junupdws wpupp’
“But he shouldn't have let you down.”: Upwu htwnlnid tu dbknur-
pwp wpunwhwynnng wininqujh finupuyhtt wjntp, npng vhon-
gny hununnt hp juhun puguuwlut Jepupkpuniupt £ wpunwhw-
nnwd hunnpnuljgdwbp sdwubtwljgnn wthwwnh tjundwdp, npp
huwpl) E jununnhtt b hp Gnpnpp. “Especially since I gave it to him
over and above what I lent him personally. Even if he was in bad shape
that's too much.”:

Zhnlyw) Epjunuwljut dhwynpnud junupuybpubpp wuppkp
hwuwpwlwlwb nhpp Eu gqpuynid, htyp sh pwbqupnid patiwunw-
nwljub bhpugnnd hpugnpstne:

GINGER: I knowed it. Should have got rid on him
for sure, Spens.

SPENS: We have got rid on him, haven't we?
GINGER: You got it against me, Spens, you done it.
To hinder all on us; and to hinder me.
N.E.D.7,112

Quuyws wy thwuwnhl, np Uthkuut hp Jepunguut E, Qhugpp
ninhn hwighdwbnipjut junupujhtt wjnny £ wpnwhwjnnd hp
puguuwlut Jhpwpkpdnitpp tpw Wyundwdp. “Should have got
rid on him for sure, Spens.” Qhuonppp putwnunnmd £ Uthkuuht wyt
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pwth hwdwp, np tw dwdwtwlh sh hpwdwpyl] whwpdwb wy-
Jnwwnnnhg: P yunwupwb ppkt mgpjws  hwbnhiwinppui
Uthttup upnud E, np phupt wppkt wpjawnwiphg wqunkint npn-
onid Yuyugnky k, husp uvwuy sh gnhwgunid Qhigppht. tw ow-
pottwlnud | optbuguunuljut tkpugnnidp b dkqunpuiph w-
uninnuljh junupuyhtt wjntp £ juqunid: Qhgpph hwdngdudp
Uthtuup ghundudp E wouwwnwiph pugniul) tdwb dwpnnt, np-
whugh fowpwph hp b hp gnpdpultputph wojpwwnwpnp. “ You got it
against me, Spens, you done it. To hinder all on us; and to hinder me.”
zbnlyw) Epjunuwljut vhwynph dwutwyhgubpp Gypuygpubkp

kU, npnup wmwppkp hwjugpbp niuku Jyubuph tjundwdp b dh-
Ujumtg poiwdwpwp kb yhpupkpynid:

VICTOR (with incredulous laugh): Who the hell

was supposed to keep him alive, Walter?

WALTER(with a strange fear, more than anger):

Why did anybody have to. He wasn’t sick. He was

perfectly fit to go to work.

VICTOR: Work? In 19367 With no skill, no

money?

WALTER(outburst): Then he could have gone on

welfare! Who was he, some exiled royalty? What

did a hundred and fifty million other people do in

19367

B.A.P,7

Zunnpruljgdwi ufqpnid Thljnnpp hwpdwlynquljub nhpp £

gpuynid npnp tjundwdp, pwugh Jtpehtiu 1pk) E hpkug hnpp, b
hupp unhwyws kp dhuyiwly hng vnwtl] utpw dwuhte: thuljnipup
Jtpntpju] hwnduénid dhljnnpp shéwnmd k, npujtuqh wnwyby
Jun wpunnwhwynh hpkt hwdwlws puguuwljut qqugdniuputpp
tnpnp Wywwndwdp, hushtt hbnund £ winiynujh dkquppuip wp-

82



wnwhwjnnn htnbjw) hwpgulwt wunypp' “Who the hell was
supposed to keep him alive, Walter?” dhljnnph puguuwljui ykpu-
pipuniupp Enpnp tjundwdwdp tbpuunypuyhtt dwjuppulnid
wpunwhwynyws b the Ael/ vmunuljwt punh? vhongny: Ninjpk-
p, vwluyl, sh pugnitinud hpkt ninndws dbknunpupp b hp htp-
pht putwpuunnd £ hopp, pwh np dipghtiu sh thopdk) wouw-
nwtip qutik: Thljnnpp sh hwdwdwjinid kypnp htn' wokyny, np
wyp nunbuwuit wupdwbiipnd wiqud §nuypbn duutiwgh-
wnnipjnil niikignn Ywpnhly Eh gnpdwgniply, b hptiug vbwjugus
hnp hwdwp wbhtwup tp wopwnwbp gl wy dwudwbwl.
“Work? In 19367 With no skill, no money?” lin|ptpt wjunkn hp
wihwdwdwjtinipjntutt wpnwhwjnnid E minhn hwinhdwinipini
wpunwhwjnnng htnlywy wunypny “7hen he could have gone on
welfare!” plitununtny hnpt wj pulh hwdwp, np tw sh pudu-
pupyt) gnpdwqnipljubphtt tipynn unghwjulwi tyywuwnny: Zuwn-
Jutowlwt k, np Minjptphtt hwdwljws juhun puguuwjut qqug-
Untipibph dwuht Yyuynid Gb htghtwlh towgpnidp wnnplnud
(outburst), huiswbu twl pugujuiswlut tpwth Yhpwnnidp: Zw-
phuwlnipjutp htnbnd £ winigquih dbqunputp wpunwhwg-
wnn hwupguut wunypubph pwpp. “Who was he, some exiled
royalty? What did a hundred and fifty million other people do in
19367”, npnug vhongny Niptpp Yplhtt puttugunnid £ hopp hpw-
Jhdwljhtt shupdwpybnt hwdwp:
Zbknljw) Epjunuwjutt dhwnpnid wnbnh £ niukimd Jhdw-

pwinipjni Unp b npphutph dhol:

LINDA: You're a pair of animals! Not one, not

another living soul would have had the cruelty to

walk out on the man in a restaurant!

BIFF (not looking at her): Is that what he said?

LINDA: He didn’t have to say anything. He was so
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humiliated he nearly limped when he came in.
M.D.O.A.S., 93
Uwypp pouwdwpup £ mpudwnpusd npphubph tjundwdp,
npnyhtnb tpwbp dhwjtwl B pnnk) hpkug hnpp phunnputnid b
guy wuwwndwnk] tpui: Uptnnwpkptny gunuyupunmd b ninhy
hwinhiwimpt wwpnbwlnn hknbju; wunygpibph swppp
Lhunwt hp puguuwljut Jepupkpdniupt £ wpunwhwjnnid npnh-
ubkph Wywwndwdp. “Youre a pair of animals! Not one, not another
living soul would have had the cruelty to walk out on the man in a
restaurant!” thullnipuh unyt hwwndwénid ninhn hwinhdwbnt-
pintutt wpnwhwynquws k. “would have had the cruelty” pndwljut k-
nuuwlny Juquwé puy hwbgnyg niubkgnn pununpu) unnpn-
qruih vhongny: Fhdp Jupstu ph pungniund k hpkt ninndws hwb-
nhdwbnipnip, psh dwuptt yyuynid L hinhtwyh Ynndhg thw-
Yugdtpnud apywé (not looking at her) ipmqpnuup: NMwpqg k, np w
juntuuhnud E tuygt] Unp wspbpht, npnyhtnb hpbu hs-np swthny
Uknuynp k qgnid: Lhugut swpnitwlmd £ hwunhdwub] npphuk-
phtt b wpunwpkplnd hwunmunwljwt wunypep  “He was so
humiliated he nearly limped when he came in” tw winnnuljh Uk-
nunpuip Ewpnwhwynnd’ phbwnunting npyhkphtt’ hpkig hn-
pp uinnpugiubint b swip hnghljwt hupywé hwugutint hwdwp:
zbnlyw) hwlpunybd tpjjunuwljuwt vhwynpnud Qnpop hwi-
nhuwtnid t hp Yungp Uwppwihl, npp, pun Qnpgh, thown nhwd
wuwluljuwiutp £ hpkt dwinnignud:
George: [ wish you d tell me about something
sometime. ... I wish youd stop springing things on
me all the time.
Martha: I don't spring things on you all the time.
EEAW. LA O.V.W.11
Onnpoh ninhn hwughdwiunipnitt wpnwhwyndws k pndw-
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Jwit tnubwlny npdws “wish you'd tell” puyuljuats junniygh dhon-
gny: Uwuppwt sh pugmiunid hp hwugkhtt mnpdws putwnuwnne-
pintup, hush dwupt Jiuynid £ h yuwwnwupuwt hisnn ninhn withw-
dwdwjunipnit wpunwhwynng junupwihtt wwnp. “7 don't spring
things on you all the time.”

Zbnlyu) ophttwynud Nihyhtt ywpwpwlnid £ npynil, putth
np dwunnbny dwpbdwnhljuyh puimpmniip tw qplyby b Yppw-
pnowl] unwbwnt htwpwynpnipiniuhg: WILLY (furiously):

Ifyou hadn'’t flunked you'd’ve been set by now!
M.D.O.A.S, 80

Unyt junupwjhtt mjint nminhn hwinhdwunipnit k, npb wp-
wnwhuwynyws | wigyuy dudwbwlht Jkpugpynn wthpuub wuy-
Ul wuwpnibwlnng puyujut junuwwph dvhongny. “if one hadn’t
done he would have been” Zknhtuwlh wpwgpnuip (firiously) gnyg
wnwjhu, np Nihyhtt juhun quypugwsd b npnnt withwennnipjui
wuwwndwnny:

Zhnlyw) Epjunuwfut dhwynpnid Unpndntp, npp qpunynud
E httwnd hwqugnin hptiph wep nt udwepny, thnpdmd E hw-
dwdwjunipjut qu Euptph wudniutunt hkwn quh hwpgnid:

SOLOMON: Darling, why don’t you leave it to the
boys?

ESTHER (suppressing an outburst): [ wish you
wouldn't order me around, Mr. Solomon! p.
B.A.P.7,124

Upwnwpbnbny “Darling, why don't you leave it to the boys?”
hwpguljub wunypep Unpndnbp wininuh hwinhdwind t Bu-
ptpht, puth np yEipghtiu wuptinhwwn  dhowdwnnid k, nph yun-
wnny hwnnppuljguljut hpunpnipjut dnw dwutwlhgutpht
wnubtu E sh hwonpynmd  hwdwdwjunipjub  quy:  Eupkpb
pUpnunud E hpkt ninndws pubwnuunnidp b quubting phpku, np
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synnplu, hush dwuhtt Jiuynud E  hEnhtwlh tpwgpnudp
(suppressing an outburst), hmunhdwunid £ Unnunuht: Ninhny hwb-
nhiwinipit wpnwhwjnng junupught wlnn] 7 wish you
wouldn't order me around Mr. Solomon!”, Euptpt hupt k putiwnw-
nnd Unpndnthl, pulh np tw pwhunk) B huuwpulolwb bnpdp’
wnghikny Buptphtt hp upshpt wipnwhwynt): bPusyku inbkuwip,
ninhn hwiunhdwunpiniut wpnwhwjyndws k pndwjut Epuwtwyh
Uhongny, hull jununnh pthunn hniqué hngbkyhfwlhh dwuht JYu-
mud | twl pugujuisujut towing wnpjws wnnquunipniip,
npny hwnjuybu wpnwpkpynud © “Mr. Solomon/” nsujuip:
Ujdd ghwnwpykip ptttunuunujut epupkpuniiph npubinp-

dmt btdnwpubp winiqnulih hwinhdwimpnit wpnwhwjnng
Junupwjhtt wjnkph dhongny: Utp ntumdbwuhpmpinititiph ypw
hhdinftn]  kqpuhwbgnd &up, np winynulih hwinhdwbne-
pintut wug kpkt funupnid wpnuwhwynynid £ hupguljut b hwu-
nuwnulub wunypibpny: Cunn npnud, hwnlwbpwljub k, np w-
uninnuijh hwinphdwinipinit wpurnwhwynnng hwpgujut wunype-
ubpnud, htywhu ninhn hwinphdwinmpnit wpnwhwjnng wjnk-
nnud, wnju b Enubwluwynpnn puybp: thunwpybup dh puth onh-
twfubkp, npunbn puwpuunnudt hpujubugynd t winignquljh
hwunhdwtnipnit wpnwhwjnnn junupwjhtt wjnkpny.

RUTH: How could you, Norman, how could you

do it? Don't you think it was bad enough for me at

Christmas to lie there ill in bed? Knowing you

were down here playing around with one woman.

But two.

NORMAN: [muttering] I wasn't playing with two.

RUTH: Why do you do it? Don't you have any

feeling for me?

NORMAN: I don't know, I'm just _ RUTH: Just

86



what?

NORMAN: I'm just magnetic or something.

RUTH: You are not magnetic, Norman. Not at all.

You are odious. You are deceitful, odious,

conceited, self-centered, selfish, inconsiderate and

shallow.

A.N.C, 142

Unyt Epjjunuujut Jhugnpoud (nipp pttwnwunnd £ w-

Uniutintt ipu whwywpltown Jupph hwdwp: vnunnh puguuwlui
nhppnpnonidl wpnuwhwynynud Ewinignujh hwinhtwbnpyudp’
hwpgulwb wunyputph dhongny. “How could you, Norman, how
could you do it? Don't you think it was bad enough for me at
Christmas to lie there ill in bed?”: ZmunhUdwuntipjuup htnlinud £ dk-
nunpwip, npnyg Mmpep yuwhwpuymd Ewdniebmb kpynt wwp-
plp jubwig htwn hpkt nujwdwubnt hwdwp. “Knowing you were
down here playing around with one woman. But two.” ‘Unpdwup
hwulwunid £ hpkt nignywé pttununnipjut gppuyundwnp b
thnpand £ dbndt] jupuédnipiniup, juntuwbtwyl), hugh dwuht
Yyuynud £ hinhtiwhh towgpnidp (muttering): bulj tmipp owpnt-
twlnud b phunuunuui tkpugnnidp wdniuing Jpu apub dk-
nuyphtny upw) wwhywsdph, wnnwppbpnipyut hwdwp: “ Why do
you do it? Don't you have any feeling for me?” hmpguljut wunijp-
ubpt wininnuh hwinghdwinipnit Bb wpunwhwjnnid: ‘Unpdwup
nupdju] sh hwljungupdnid (niph ptbunundwt whpninunhy
wqpkgnipjutp, puugh tw hptt dknuynp £ qgnud b sh nignud upky
hptug thnphwpwpbpnipemititbpp: Uh wwh tw thnpdnd £ juu-
Jwdh mwl nuk] hpkt ninnus puttwnundw wppupughnipnt-
un, uwljuyb junupt punhwwnynd k. “7 don't know, I'm just.”™ [tmipn
qupqugnid t hp pugwuwlui nphppnpnontdp’ wyu wiqud hni-
qupuuwhuwjnswljub junupuyhtt wlnbph oqunipjudp. “You are
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odious. You are deceitful, odious, conceited, self-centered, selfish,
inconsiderate and shallow.”: Pusujtu mkutinid tup, junupwownh wju
dwuntd jununnh pttwpuunwlut tkpugnnudp wuydwbiwnpdws
E unupulbpng wdh tjundwdp hp puguuwlut YEpupbpuni-
pny, upw dwpguyht, pupnyujut Yipywuph dkpdnqujut dky-
bwpwtnmpjudp:

EDNA: I left the door open.

MEL: You-left-the-door-open?

EDNA: I didn’t have a key, how was I going to get

back in the house?

MEL: So you left the door open? In a city with the

highest crime rate in the history of the world, you

left the door open?

B.A.P.7.,83

Unudhunuyghtt hpugpnipjut dbwdnpdwt pppuyungwn

nununid jununnh hwunuwnwljwt funupuwyhtt wjnp, npny btw hw-
Juunnd E thwuwnh hulnipiniup. “I left the door open.”: Enuwl,
wnwb nninp pug ponukny, guwgky £ quniduknh, hush wpnniupnid
wuniip gnntp b dwnb;: Ukh wpunwpbpws “You-left-the-door-
open???”wunipl wuninnujh hwpg k, nph tyunwlji E donk) tw-
junpy hwwndwsénid junupwjht wjnh unnpnqiuin pnduiinulyne-
pjul huympnitp: Zwnjupwluwi k, np hp pipujutujub ju-
nuuupny unyt wunypp hwunwnuub k, vwluyt hwpgujut
towth puquulh Yhpwndwdp hEnhttwlp wtwpynd E, np gu nt-
uh hupguljuwt wunyph wenquiunipnit Jbip pupdpwgnng husk-
pwg: Uunipnujh hwpgp pttwpuunulut tkpugqynd £ hpugop-
énid junupultpny Ypw wupnmijjunpbih Juppwughé ppubinpbint
wuwwndwnny: vnuptljtpp hwuljwiund £ hpbt mnndus putwnw-
nwlwb Ykpwpkpudnipp b thnpdnd £ wpnwpwbwy. “7 didn't have a
key, how was I going to get back in the house?”: Unyju wuninnuljh
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jununnjuiiinipnit wpnwhwynng junupuyhtt wund  Epuwd,
thwuwnnpkl, npuljut yuwnwupwt £ nwjhu hpil nipngws hwp-
gunpuutp. tw pugnmiunud k, np mmithg nnipu qujhu nninp sh Ynn-
wky: Py junup, Entwt puguwinpnid £ hp wpwppp, vwluy puth
nn qu whgubuih hbnbwbptbp E niubkgh) (bputg inih gnnbp o
Uik, Ukp sh pugniinid tpw wppupugnudp b pwpnibwynud
pulwunuunulub tkpuqnnidp: Zkwwppphpt wyt £ np Gpljjununt-
piut wju dwund Ukh® hwpguljwt hiskpuigny wpunuwhwyndws
wunypubpp ny ph hwpg kb, wy) Jonwdpwip. tpw hunnpnuljgu-
Jut bywwnwlp ns pl wunyph vnnpnguwt hdwuwnh huljnipiniup
hwuwnunbiu k, wy) anuptlitpnep juinwpws wpwpph hwdwp tw-
huwwntyp. “So you left the door open? In a city with the highest crime
rate in the history of the world, you left the door open?’:

Ujdd winpunwniwip ponnph junupwjhtt wjnh dheongny ju-
wnuwpynny pubwpuunulut tkpugqpiuip: Unyh dkbwgpnipjut
Epypnnpn qifup wnweht Eupwgiunid dkup wpnkt wunpunupdbty
tup pnnnp wpunwhwjnng fjunupwjhtt wnhtt Jpphtiu npultnyg
Jununnh putwpuunulut Yepwptpuniuph junupwjhtt gpubinpnid:
buswytu qghwnbkup, pnnnp wpwnwhwynng junupuyhtt wljnbkpp tnyb-
whu yunjuinud kit wpnwhuwynsuljutiibph quuht: Nunidbw-
uhplny unyl wljnh (Eqluljub junuuwpp whnp Ewuby, np n-
nhn b wuniynuijh ndgnhnipnit wpnwhwjnng wnbkph nwupwb-
ouwnnnuup puinpuhwpnyg k: dwuwn k, np jununnh Ynndhg ykpbnp-
dwnhy puyh Yhpwenidp hunwlnpbt wupnwunponid k ninphn junu-
puyhtt wunnh hpwgnpénid: Uwljuyu jpughpt wy &, np npny pugu-
uwut tkphdwuwn niukgnn junupuwghtt wnbph ghwypnid, husuyh-
uhl kU, ophtil], hwmunphdwtnmipiniup, uvywunuwhpp, pnnnpp, jun-
unnubpp pwwn hwqunpby bt jhpwemd wpdbnpdwnhy puy: Uju-
whu, junupmd unynpwpwp skt Yhpwoymd “I complain...”, “I
threaten you...” ud “I reproach you...” wpinwuljw whpbnpduwnhy-
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ubpp: Gph hwunhdwunipjut junupwjhtt wjwnp putwpybjhu k-
ghup, np wq Epkunud gnymipnit nititk uny hynininhy pdwuni
wpunuwhwjnnn npnowljh (Equjut junuwuwnubp, husp hkpnwg-
unud £ ninhn /wininnuijh junupuyhtt wjnbph nwpuwbgundwi
hutnhpp, wyw ponnph nhypnid gdjwpnipnikph Gup hwngh-
wnul: Pnnnptiny dwpnp ndgnhnipinil, wpunniby £ wpunwhwg-
wnnud hp b hp oppwyquinh dwppljug fugnipyjui, Jhdwlh duuhi:
Zknhwpwp Jupsnid Eup, np unytt hpynyninhy wlunnd Ubs nhp
Jnwnmu unuph  gnzguyhé YEinpnip widh Jhpupkpmpmip:
Zhnbwpwp junuptulbpnett wadhpwljwunptt ninndus “you” Yud
lununnh wtdp dwnbwbonng “T" hwunwnwlut wunypbpp,
npnup wpnwhwynnid kb jununnh ndqnhnipinitp, qubqunp, ju-
pEp E npult) npytu mnpn pannp: Ghinkp ninhn pognp wwpni-
twynn Epjjunuwjut dhwnph tdniy:

NORMAN: Cheer up, Sarah.

SARAH: And what is there to cheer me up? [ have

never been through such a shattering weekend in

my life.

NORMAN: I'm sorry.

A.N.C.79

Uwnwl, ukny, np hupp tpplp wynuhuh Juun hwhquunyui
optp sh mukgh] hp ponpl E wpnwhwynmd uinbndqus hpwyh-
Swlh Yuwwlgnipjudp. 7 have never been through such a
shattering weekend in my life.”:

Zknlywy ophtwlnmd Uwppwb pubunuunulut JEpwpkp-
Uniup £ wpunwhwynnid tpw hwdwp, np junupulbptbptt hpku
wuwpunwunpoid ku hhot) dh owpp dwpnljutlg wunituukp, npnug pb-
nuudkup Ukl whqud £ hwtnhwb:

Martha: {By way of irritable explanation} Well, I

can't be expected to remember everything. I meet
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fifteen new teachers and their goddamn wives ...
present company outlawed, of course ... {Honey
nods, smiles sillily} and I'm supposed to remember
everything. EA. W.E.A.W.1.A.0.V..63
Uwppujh puguuulut qquguniupubtptt wpinuwhwjndus ki
“their goddamn wives” umunljujut punpniph vhongny: Ninhny pn-
nnp wpunwhwjnnn junupuyhtt wjnnud jununnh ndqnhmipniiup
duymud & hp b ppgwwuunp wluuihplbph pwpinudhg. hpkihg
wlujunmd tu dp pwl, np bw h Jpdwlh sk ppuubwugubyn:
Uunipnquljh pnnnp wpunwhwynnng wunypubpnid jununnh ndqn-
hnipniup, quiiquunt minnusd skb nphk Ynuljpkn wbdh: vnunnp
wnpunbtgnid E hp hwdwp wubyuwuwn hpuyhdwlhg, b tpw pubwngw-
nnipnitt ] winpny £ U ngnws £ dwppynipjub pughwipw-
whu: Thunwpltup tdwb ophtimlubp.
“People don't understand me Eveline some of the
newspaper boys particularly have written some
very hard things about me ... why I'm an old
newspaperman myself”
J. D.P.1919., 314
Iununni hp quuquunt wpnwhuwyinmd £ winipgqulijh pongnp
wpuwhwynnng junupuwyhtt wwnny. “People don't understand me
Eveline some of the newspaper boys particularly have written some
very hard things about me.”, npny tw hp pttunuunwlut yEpupbp-
Unitpl £ wpinwhwjnnid tpw hwdwp, np npny jpugpnnubkp fub-
Juwjuy hnpJwstukp Eu gpby hp dwuhte
zkwnlyw) ophtwynid “you” nhpwuniup punhwipwliut hdwu-
uny E Jhpundws niunh, quiquint wtdhpwjunpbu ninnws sk
Junupuytnpnon:
JENNY [She hangs up.]: Once you get her on the

phone, you can never get her off She talks so
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much.
BERNARD: Makes the party go. N. E. D. 7., 172
QEuht quuquunynid E Uh Eppnprny wbdhg tpu pwnwununt-
pIwt wuwwdwnny: “Once you get her on the phone, you can never get
her off. She talks so much.” munypn pnnnp wpunwhwynnn wbnin-
nuih junupwjhtt wljn k, npunbkn jununnp ptbwnuwunwliut yepu-
plpuniup E wpunnwhwynnid hp Ynnuhg puguuujui quuhwwnynn
Juppugdh hwunbu: vnupuljtipng wpdwquuphg yupqynd £, np
tw puyuyby £ ununnh tbpugpnudp, uvwljuytt hwdwdwgu sk upw
puttunuunuljut JEpwpkpuniupht, pugh hupp gpuinid npuljut
pwtt £ wmbutnd: “Makes the party go” hmununwlut wunypnid
winiynujhnpkt dbpdynud £ ponnph, ntunh pubwnundwt wb-
hpwdtonnipniup:
Zkinlyw) ophttmlnid wuninqujh pnnnpt wpnwhuwyngws k
hwupguljub wunypny.
The agent said he was sure they'd be paid all right,
because Rosenberg had posted bond, but it would
be some time. “And what the hell do they expect us
to do all that time, eat grass?”]. D. P. 1919., 168
Ontth pnynp wpunwhwynng unupughtt wljnnd putugun-
Unud £ wohwwnwdupdh npwgdwt thwuwnp: “What the hell”
uwunjuljut junnygh Yhpundwdp nidbnugynid E pnpnph b
hEwnbwpwp pittugundut puguuwlut hniqujuinipiniin:
Zbkwnlyw ophttwnid jununnh pttwnunwljut Yepwpkpuni-
ph oupdwinhpen ukiyuynid wnhpnn whljupgnipniub k:
‘Here, fix this stud for me in the back. My mother-
in law got this set for me. Christ! How’m I going to
find my dress shoes. All this tissue paper. You can't
find anything.” He said.
S.B.A.0.A. M, 280
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ununnh wiuninnuljh pnnnpt wpunwhwynynid k btwpe hwpgu-
Lluli.l‘ “How’m [ going to find my dress shoes.”, ul]hnthmh‘ hwunw-
nuwljul wunypltpny, npuntn puguhwynynd b putuguunwuljut
ubkpwqnuwb gwpdwnhpp. “All this tissue paper. You can't find
anything.”:
Zbnlyw) ophtwynid ninhn b winuynuljh pnnnp wpunuwhuwy-
wn1n junupwghtt wjnbkpp gniqujgynid Lu:
‘T can't get a darn thing out of these Sorbonne
lectures ... everybody's too darn restless, I guess
.. and I'm sick of hearing what bums Boches are,
that's all the frog profs seem to be able to talk
about.”"]. D. P. 1919, 324

I can't get a darn thing out of these Sorbonne lectures,

» «

T'm sick
of hearing what bums Boches are.” hmuinnwwnwljub wunypubpp ni-
npn ponnp &b, pwtigh fununnp hp widh fugnipyub qepwptpyuy &
qutquuynid: vnunnh phttuguunuljut tkpuqpiu swpdwnhpn
pruwpwiynid £ wininnuiljh pnpnp wptnnwhwjwnng janupuyhtt w-
wbkpnud’ “everybody's too darn restless, I guess, that's all the frog profs
seem to be able to talk about.”: lununnh puguuwlwt yepupbpunit-
pp ubkpwunypuyhtt dwjuppulnd wpnwhwndws b twb “roo
darn, restless, sick, frog profs” puguuwljutt ukphdwuwn wwpnitw-
nn vwunjuljut pupnyputph thongny:

Utp nuunidbwuhpnipiniipn gnyg k tmwihu, np junuwlgh ypu
unip puwpuinmpjudp tbkpuqpbnt tyuwnwlng junupmd h-
punynid E twl wpunwhwjunswlub junupwihtt wjnbph guuht
wuwnlwbng Ukl niphy junupuhtt whn wwpwpulnudp jud jne-
wnwpn:

‘Uoklp, np unyu junupuyhtt wjnph hpwgnpénidu hupuht hw-
uwpwliuluwb unpdp juwpnbnt wpymibp b Uwluyt puubng
wwhiwpuwind wpiwhwjnnn minhn junupughtt winbph Jhpwn-
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dwl wnwbdtwhwwnlnipniip ptnwtkjuwt  hwnnppuljguljut
hpunpmpmbttpmd’ U, Twbnpbunp tomd k, np iyl punwih-
ph winudubkph Uhdjuig hwugkhtl wwhwpwynn junupughlt wy-
wnh Jhpwenudp sh hwigbhgunmd dhowtdtyw thnpjuhwpwpbpnipniu-
ukiph YbEpotwluwt Junpwpugdwui: Ctunwbbkijwt hwunnpnuljgu-
jut hpunpnipnibibpmd junupulbpubpp unuph wdwb npubin-
powdukpp skt hwdwpnid (Equjut punupwjupnipjut unpdtph
Inipe jpwpinnid, b nu puguuwpwp sh wqnnid tpug hbnwgu
dhowidiym hwpwpbpnipniuubph ypu (Laforest 2002): “‘huwwp-
Ytup ninhn wwhwuwpwlind wpunwhwynng junupught wlwntph
udnipubp, npnup npubinpynid kb pnwbkljwt hunnppulguljut
hpunpoipnibbpnud:  Zknbyw) ophttwljnid  hwljudwpunnnutpp
hwpu n1 i Bu:

SARAH: You're a tart and slut.

ANNIE: Don't you call me that, you frustrated bitch.

N.E.D.7., 141

Uunuyh puguumljui ghwhunwlubp tpu wdniubm ppne’
Euhh whwwpltown quppwugsht k Jipwpkpnid: Lw Euhpt phiplw-
pwpn Yhi £ hodwpnd b wupopuymd bpub’ hpunkyng “zare,”
slut” Jhpuynpuljut puntpp: Mwppwpuldwi ninhn junupught
wlup Epypnpy phdphtt ninpws hwunuwnmwlut wunyp k, npt
wnwidbwbnid £ wnnqupwinipjudp b sbpnny: pwing Uwnwb
[uhun puttwpuunwlwb ukpuqpbgnipmit £ gopénud Euhh dpu
Culjutny hpkl nignws puwnunnidp Bupt hwjungwpdmd b
twju puguuwlut hniquljut hgp niukgnn, wpglp wpnwhw;-
wnnn junupwjhtt wywnny. “Don 't you call me that.”, muyw ninhn ww-
juwpuwlynid wpnwhwyinnng wlinny, npny puguuulubt qghwhw-
wnwlwt Ewnpynid junupbljtipng wudhu. “ You frustrated bitch.’:
zbwnlyw) ophtwlnid htpwjuinuwqpniygh dwdwbwl Uhdht

[uhuwn pttwnuwnuwljub tkpugntgnipemitu £ gnpénid hp thkuwgnih
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Ypw tpw vpjuw) Juppwgsh wuwndwnny:
And to him on the phone she'd say, You yellow
bastard, can't you call me and tell me why you’
won't come? Don't give me any of that old crap
about working on your thesis! What were you
doing on Fifty-seventh Street the other night with
those fat goofs when you were supposed to be
working on your thesis! Who are they? One of
them was an English fairy, I could spot him a mile
away. Don't tell me I don't understand. I'm tired of
your bullshit, you preacher!"
S.B.A.0.A. M, 242
Uhuhh hunupp 1h E puguuuljui hniqujut ghwhwnwljut
wpunwhwjnng  gokhjupwimpnitiubpm]  “yellow bastard”, “old
crap’, ‘goofs”, “fairy”, “bullshit”, npnug Uhgngny w1 hp juhuwn pugu-
uwut YEpwpkpuniupt E wpunnwhwjnnid thkuwgnih tjundwdp,
pwith np hpkt uygljbnt thnjuwpkt tw hwinhwt) L puybputph:
dtpp phpdws Epynt Epijlunuwjut Jhuynpubpp punhwipw-
jut Eu dby wpwbduwhwnlnipjudp. hunnppuljgdut dwubw-
Yhgubpp dhpwdlyw ubpn hwpwpbpnipniutbp niikt b oguiw-
qnpstny qokhjuwpuimpmibbp wupnibwlng wungpubp sk
wihwiquunuinid wtdh hwuwpwlulwt Jupljuithoh dwuht:
Quunnwljui Wniph puunipniup pny; E nuhu wnwhdbwg-
uk] twb wybyhuh hwnnppuljguljut hpwnpnipmniutbp, npunkn
unuwljhgtiphg Ukyp, nplt wtjh pupdp hwuwpuljulwb nhpp £
gpuynid, owhwplynud £ wyn gnpénuip b ptugunujut ukpuqpk-
gnipinil L gopénud unupuljtpng Ypu wuwhiwpulnid wpnwhuy-
wn1 junupwjhtt wlntph dhongny:
zbulyw) ophtwynid fjunupuytiputphg tpyniup ghtynpuljuie-
ubtp kU, npnup, niubktwnyg juwpuih wunhdwl, swpuwowhnid L
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hptug qhtnpuljwt nhppp b puiununmd th pwppuyh ghin]n-
ph:

FIRST CORPORAL: Youre a slob, Smiler.

SECOND CORPORAL: A nasty piece of work.

FIRST CORPORAL: You re no good, lad.

SECOND CORPORAL: No good at all. You're an

insult.

FIRST CORPORAL: Your mother wasted her labor.

SECOND CORPORAL: Your father made a

mistake, Smiler. FIRST CORPORAL: Youre a

mistake.

SECOND CORPORAL: A stupid mistake.

N.ED.7,56

Unyt tpjlunuwui Jhuynpnid wnljw £ wwppwpuynud wp-

nwhwynnn ninhn unupughtt wjinbph swpp wpwig hwljwnyupd-
dwt. “You're a slob, Smiler. A nasty piece of work. You're no good,
lad.”> Gplnt funupulbptbph tkpugnnmdu ninndws E qhuynphl,
npp, qghtynpujut jupquuywhwlwt unpdtph hwdwdwyy, Jepw-
nuuht wpwpllym hpudnibp snith: Upuhtph' Gdwb hpunpm pjub
Uty huyninjwd pwppuyhti ghtnnpp qphfwd £ pupt hpk wwgn-
wwbbknt httwpwynpnipjnithg: thunwpltup bu bkl wdwb oph-
.

We've never been in Detroit before," I said. "We

just arrived in town." “Yeah, where from?”

“Cleveland. We're hitch-hiking.”

“You re a sonofabitch liar. You belong to the Foley

gang and you been stealing car parts. But we caught

up with you. We'll get all you guys.”

I said, But we're not even from Detroit. I'm from

Chicago.”
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S.B.A.0.A. M, 202-203

Unyt Epljjununipniip mbnh b nitkund nunhjubwnwip,
npukn nunhuup hwpguptumd E phpdw Bupuplus whdwig,
npnig juulwénid ki mbnh wjuquijujudpbph htwn juy niuktw-
nt Ukp: Nuunphluip sh hwjwwnid hp hwpghtt mpjwé wunwu-
juwtth huljmipjutp, b putth np wwownbwlw nhppp tpwt poyp
nwhu nid gnpsunnky, tw wurupuymd k ununnht' tpub uinw-
junu wuutbiny, wyunthtnb juulws E huynunid jununnh wudh
humpjut Jipwpkpu; b wyununid hwyybhupgup wnbutiby
upwg htwn. “Well get all you guys.” Pusyjiu mbkunid Eup, nunh-
Yuih Junupwhbppp Yuqudws b kpkp nupught wijnbphg ww-
Juwpwlnd, juuljws, uyuntwihp, npnug whpnininhy ukpuqy-
Uwl htwunp phtwgunmui b Gw pumd b apw gnpsh pinyphg
gutlt] b yuwndt] hmuwpuljuljut jupgp hmwpunnnubphte: un-
uptybpp hwulwunud £ ppkt ninndws pttununuljut ukpuqnne-
up, hugh Jyuynipiniup hwjunupdnn hdwuwn wpnwhwynng “but”
juwulgny punt k. “But we're not even from Detroit. I'm from
Chicago.”: SYjw) hunnpnuljguljut hpunpnipjut dky tw wljthwy-
nnphtt wthwjuwuwp hwuwpwluywb nhpp E qpuynid b sh hw-
dwpdwljynud pugwhuyin hwljunupdl] ptttunguunujut tkpuqn-
dwtit 1 djunk hp hwugkhtt wpgwé juujush huljnipiniup:

Upnnwhwjnsujut junupuyhtt wjnbph nuuhtt yunjuwing
Junupuyhti gnpénnnipyul bu Uh wwpunbuwl dinunpubpp, Yh-
punynid | ptunundwt whpininunhy tbphdwunh hdwunwght
wnwppbp wpnwhwjnbihu:

zbnlywy Ephunuwlut dhwynpnid wnlw £ unip pubwungw-
wnnipjnil, npbt hpugopsynid £ nminhn ywwhwpulynid b dbnun-
pwip wpwnwhwjnnn janupwyhtt wljinh thengny:

He came up to accuse me, and big Moonya

Staplanski, just out of the St Charles Reformatory
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and headed for the one at Pontiac, backed him up.
“You little Jew  bastard, you hit my
brother,’Moonya said. “I never did. I never even
saw him before.”
“You took away a nickel from him. How did you
buy them biscuits else, you?”
“I got them at home.” S. B. A. O. A. M., 18
Unyt Epjjunuwjut dhwynpoid dbqunpuip wpnwhwjnnng
ninhn junupwjhtt wljnh dhongny jununnp puttwnunwlub tkpwg-
nnud £ gnpémid Ujniuh Jpw. “You took away a nickel from him.”:
Uniyuyh juhunn puguwuwljut ghppnpnpdwt dwuhtt £ quygnud
wwl “You little Jew bastard, you hit my brother” ninhn wwjuwpw-
ynud wpnnwhwynnng junupuyhtt wup, npp hughnjuljut wpnw-
hujunnmipnit £ qupnibwynid wyt mbdh hwugkht, npp hupdusty
hn tnpopp: Oghly, uvwuyt, hippnud E hpbt ninnyuwé dbnunpupn
b ghdwluynid hp hwugkhtt wpdws pubunpunuwlut tkpuqniw-
up. “I never did. I never even saw him before. I got them at home.”:
Utnunppuip wpnwhwjnnng witninnuih junupuyhtt wjnkpp
Jupnn Bt hwunwunwljut wunypubp 1htl), b wyng ghyypnud pubw-
nuunwlut tkpugnnidp wykh poyp kb pnpupldws:
Because you know it's not the city salary the cops
live on now, not with all the syndicate money
there is to pick up. There isn't a single bootleg alky
truck that goes a mile without being convoyed by a
squad car. So they don't care what they do. I've
heard of them almost killing guys who didn't know
enough English to answer their questions.
S.B.A.0.A. M, 97
“hulnipuh wju hwnydwénid jununnh pttwnwnwlu Jepw-
pipuniptt hynininhy dwjuppulnid wpunwhwyndws L winin-
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nuih dknunpuip wpnwhwynng funupwjhtt wntpny: Upunwpk-
pny hhnbju] hwunwnulwh wunypep “Because you know it's
not the city salary the cops live on now, not with all the syndicate
money there is to pick up.” fununnp wimnquihnpkl Uknunpoud k
nunhluwbttphtt wphuhnipjut gnidwpttpp gpuuiknt hwdwp:
Nuuhlubttph tjundwdp jununnh puguuwlut phppnpnonidp
Uphhtt wprnwhwynws t winuynujh dkqunpuip yupnitbwlnn
htnlbjw) hwunwnwlwt wunypubph dhongny. “7There isn't a single
bootleg alky truck that goes a mile without being convoyed by a squad
car. So they don't care what they do.”: Upwnnwptpkiny ybkpnuojuy w-
unypltpp ununnp dbnunpnid £ nunpubibibpht dwpuwbbiqib-
h hEn hwdwgnpswligknt dke:

Quunnwlju Wniph puunipniup dkq pny; L wnwhu tqpu-
hwtgly, np ptbwugunniudp Jupny L wupnwhwjngt) bwb wytyhuh
Junupwjhtt gnpénnnipniiubph dhongny, npntp h ujqpuik pugu-
uwut hynynunhy tkphdwun skt wupnibwlnwd, wy] wyguhuht
Ll nupunid Ynulpbn hunnppuljgujut hpunpnipniunud: Uju-
whu, puttwpuundwb wyhpnyninhy wqpkgnipnit jupkih £ ju-
wnwnk] twlb hpudwl, uunpubp, qgnipugnid wpnwhwynnn nh-
pyunhy funupughtt wnbkph dhongny: Ophtwl hpudwh wpnw-
hwjnnn pjunupuyhtt wunny pununnp Jupnn t nhdwghthtt hpw-
hwtgl) nunwupkgut) npbl hwuwpujuljwt tnpd jpwpinng gnp-
Snnnipinit jud wwhwwuk) pugnibjuws hwuwpuuljut tnpdp:
ZEwmwppphptt wyt £, np hpudwjuwb hwnnppuljguljui qgnpén-
nnipjnil wpnwhwynng (Equijut dhongubph putunipniup poy) b
wnwjhu kqpujugut), np hwynppuljguljut tywnwly hpugnpst-
1hu jununnubpp unynpupwn skt wpnwpbpnid “order” whpdnpdw-
wnhy puy wupnibwlng wunypbbkp, huy, ophtiwy, “I order you to
leave the room”™ Uwljuyt hpwdwl wpnwhwjnnn junupwihtt wl-
wnbph phipujuwtwlut junuwwupp hwdwywnwuppwind | hpw-
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dujujwb twhwnuwumpinitubpht: Zknlyw) tpiunuuut dhw-
Ynpubpmid jununnh ptttunuwnuljui tbpugpniudt wpnwhwjngus
E hpwdwb wpinwhwynnn ninhn junupuyhtt wjntph dhgngny.

PIP: You called me to see you, sir.

WING COMMANDER: Take your hat off, blast

you, Thompson, take it off lad, in front of an

officer.

N.E.D.7,57

Mnhn hpwdwb wpnwhwynnn wunypny “7ake your hat off”
jununntt hp pubuguunuut Jipwpbkpdniipt b wpunwhwjnnid
®hthh Juppwgsh Jbkpwpkpjwy, npp pwbwlnud E swpuynid, vw-
Juyt wphwdwphmd E wjtntny hwununguws jutnbwlwupgp b
pupdpuunhdwt ghtynpujuth ukpuynipjudp giowpynp sh hw-
unwd: ®pthp, wyuyhuny, hwpnnd vy hpwgpuyghty, hwpw-
wnbkpunh Shuwjwut wpupnnujupgp:

Zunjutpuub b, np pwupdpuwunphdut ghynpujuip dky
unupwhtpph spowtwljutipnid Yplunid £ hpudwt wpunwhwjnng
wunypn, husp yuwydwtwynpws k tpw hngbyhdwlh pupdp hnt-
qujuintpjudp:

Zbnljw) ophttwynud fjunupuytputphg dkyp ppwpuinnid  hw-
vwpulwluwb tnpdp wiyupkown punkp Yhpunkng pkjowgh
ubpuynipjudp, b tpwtg vhol Ynudhljn £ unweowtinu:

“Oh, f - Oliver”

“Please, Bolingbroke, don 't talk that way in front of
the kid.” “Don't call me Bolingbroke any more.”
S.B.A.O.A. M, 461

bpwlwund “Please, Bolingbroke, don't talk that way in front of
the kid” hpudwyulwt wunyph hyninmunhy gopswnnypn
juugpuip L, vwjuyt wyt wupnibwlnwd E junupbltpne Juppp pw-
guuwlulb qhwhwwnny thphtwun phwnuinuljui tkpugnnud:
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fununnp thnpdmd t thnjuby unupulkpng Juppughsp wyb hundw-
phiny wbpniyjuunptih ndju] hwunnppuljgujut hpunpnipjut
Ubkg: “Please punh Yhpundwdp pununnp wiuwulws thnpdnd k
Ubnuugub] ptitunuunulub thpugnlut puguuwlwi ipplputg-
ukpp: Uwljuyl funupulbpp poppnpynid k, b huph b L wpdwqui-
pnud hpudwjuljwl wunypny] phitwnunkim] qpmgulghti hpki
dwluwuniting ghubnt hwdwp. “Don't call me Bolingbroke any
more”:
Zknlywy ophttwynid nwpdju] welu b hwuwpujuliui
Juwhiingws unpup jupgquynpbjnt dhnnd:
“Henry don't strike the child,’and they stood
hissing at one another in low voices behind the
portieres.
J.D.P.1919,,93
Udniutini nhubinyg hpwdwt wpinwhwjnnng pjnininhy wl-
uny’ §hip phtwnunmd b ipub’ bpkjeughtt hwpgwstine hwdwp:
Stpuinnnid wnw hwpwiquljwt Jhongubph twpwgpnipmniup
(hissing at one another) pny| k wnwhu kqpujuguk), np junuwlhg-
ubpp dhdjutg tjundwdp phun puguuwpwp Bb mpudwnpdus:
‘Lnyjup Jupkih £ wub bwb hbnbjwg Epjununipiut duuhb.
MRS. KIMBALL: T'll tell them what you did do,
you great flash nig-nog! GOLDIE: Don’t you talk
like that, lady _
B.A.P.7,35
Bpjjunuwlut Jhwynpp ujuynd k bwpuwggnipugnid wp-
wnwhwjwnny junupuwyhtt wwnny, nphtt hbwnbnd £ wwpwpuynid:
NMuwpiwpwlny junupuyhtt winnid whyhtt Lhdpph junupybpne
nwuujuljut  Wuunjuibhnipmiup  puguuwlut  Epubtquynp-
dwdp obouninn wpnwhwjnmpiniup (you great flash nig-nog) npynid
E hunuwlyghtt ghdwluytint tdwt Juppwugsh gpubnpdwip: Sninhp
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ninhn hpwdwunwd “Don’t you talk like that, lady _” nwuuputnwljutl
Juppughst wipgljnn pttuguunuljut thpuqnmd £ wpunwhwyn-
Ynud: Zpudwywlwt wunypnid Yhpunws you wbudtwljwt nhpw-
untup, pywbu twlb gshlhh oqumipjudp tywgpué wiwldupnn
unuph wnuwynipniup Jyuynid ki ununnhtt hwdwljws juhun pw-
guuwljut qquguniupubnh dmuht:
Zknlyw) ophttwnd nupdjuy pttwpuunulut tkpugnnid
hpwgnpdynid ninhn hpuwdwih oquntpjudp:
MEL (gnashing his teeth): Sons of bitches.
EDNA: Stop swearing, the police will be here any
minute.
T.A.P.7,82
Puwbuygny, np hp nnihp Yngnuputy 5o Ui hpkb hudwljws
puguuwlub hnygqbph ' wpnwhwpnnd hughngtyn] gnnbph.
“Sons of bitches.” Zpwuwl wpwnwhwjnnn “Stop swearing.” funu-
puyhlt wljunny Epuwt phbwnuunulubt tkpuqpbgnipni £ qop-
snuud, puigh huyhmytny tw fpwjunnud £ hwuwpululjub Gopdp:
“Yhptyunhy junupwihtt wiwnbph guuht gunlwing twjw-
qqnipwugnidubnh hpnyninhy pdwuwnn tnybybu wthuyn pugw-
uwut tpphpwiq sh wwpnibwlnid: Puptipunhtpjut unyu junu-
puyhlt wjnb h ulgput wyhpnyninhy pttugundwt tkpugnk-
gnipinil juwnwpbint gnpswnnyp sh juwnwpnud: Puslk, huuwnw-
Jut yniph putinipniup poy E wnwjhu kqpujugub], np npnowljh
Junupwjhtt hpwungpnipnitubpnid YEpntojuy junupuyhtt wjntpp
unyuybu Jupnn kb pttunuunuljut tkpugnnid juwnwnpt: Uju-
whu, hpugnpstin] twhwggnipugiwh junupughlt wljn jununnb
hp puguwuwwt nhppnpnondtt B wpunwhwjnnid  junuwlgh
ujuindwdp, npnyhtnl, pun jununnh, tw phtwpuundw wpdwith
Juppuighd E npubinpmid: Lwjumqgniowgdwt wljn hpugnpstyng
jununnp thopdnid E junuptybpneop i wuht) wdwt Juppwgshg:
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‘Lujuwqgnipwugnid wpunwhwjnnng ninhn junupuwyhtt wjnp dhw-
Ytpwynid £ “T warn you” wkpdnpdwinhy wunypny jud hpudw-
jujut twhwnuwumpjudp: Unyb junupuwjhtt wljnp hpudwihg
nupphpynud £ hunnppujgdutt hwgnnnipjut, dwutwynpuuytu
unnpnguut hdwuwnh b hhdbwlwt twpuwyuwydwiitpny: Zpudw-
uh nphwypnid jununnp npynid E junuptipnop Juwnwnpky jud shw-
wnwpk] hp bnwugpnipniup, npp wpwehtt hippht punid k jununnh
owhtphg: ULwhiwqgnipugdwt junupuwyhtt  wljnh hynlyninpy
hdwunught pupwnh uppmipnititiphg vkt wyt k, np junuptlytpng
ynnuhg nplk gnpénmpinit junwpknt Ypu wpgbp b gpdod’
hwtnit tpw pwhbph: Cunn npnud, junupulbpng swhbkph wuwown-
wwbh pipnud hwinbu £ quihu jununnp, nph hinhtwlnipniup
junupuytpp Yupnn £ juulwsh nwl nub), htyytu htwnlyjuy oph-
twynid.

George: [ warn you ... don't encourage her.

Martha: He warns you ... don't encourage me.

Nick: I heard him ... tell me more.

ELAW.ILA.O.V.W,, 133

‘Lwhiwqgnipwgnid wpinwhuwyjnnn ninhn junupwjhlt wjnnbkpnyg

Onpop buyyunwily nith hkin wwhbnt Lhphtt Uh gnpénnnipiniiihg,
npt wnweht hkppht hpkt b wigwuluygh. “7 warn you ... don't
encourage her.”: pwuny f2npop puttwnuund E Uhpht, np tw
Jupwfuniunid t hp Yungp” Uwppuyghit: @npoh qgnipugniup widh-
ouljul mpdwquup sh wnnwunid, pwth np hunnppulgdwut djniu
tpynt dwubwlhgubpp hpwp htw Eu othynud, vwljuya ‘Vhph junu-
phg wwipg k qununud, np tw hwulwgt) |k hptkt ninnus pubwungw-
nwlulb Wkpugnnudp b sh pigmbmd wy “7 heard him ... tell me
more.”:

Zkwnlywy ophttwnid ubipdwin Zphip putwnuunwlui thkpwg-
nhgnipnit £ gnpénid swppuyhtt ghtdnpubiph Jpu:
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HILL: I shan't say anything now because you're

home in two days — but when you come back it's

rifle drill and bayonet practice — and that's tough,

and if you slack — I'm warning you-no more easy

life, it'll be back to normal for you all.

N.E.D.7.,47

Zhp qgnipwgunid E qhidnpubiphty, np Epl pupnitwyka giniju

wuwhby], wuyyw bpuig ndqup Yubp Euguudnd’ “and if you slack —
I'm warning you-no more easy life.”: Mhwp L wubkj, np pkl unyh
unupuwjhtt wjnip gopénnnipnit Juunwpky/sfunuplnt twjuw-
wuydwt E wpnwhwjnnd, vwjuyt jununnh hwnnppulguljut
byunuwlp ny phk uyguebwihpt k, wy] btwpuwqgnipwugnidp, puth
nn gnpénnnipinilt Juwwpnnp ny pk fjununnt E (nph phwpnid
uyyunbiaghp E hpugnpsdmd), wy) unupilybpibpp, udjug phugpnod’
qhuynpubkpp: Yhunnwplkup twb ophtmfjubkp, npunkn jununnh putiw-
nuunulub tkpugpnidp junuptbpng Wjundwdp hpugnpsynud £
twhimqgnipugdut wininnuljh hynnunhy wnbtph dhengny:

“Remember, " he warned me again as he got to the

ground, ''you're foolish to go. You re just asking for

it.”

S.B.A.O. A M 471

Unyl  bpiunumpmip  ufjujmd b bwjowggnipugdudp

“You re foolish to go. You re just asking for it,” nph junupuyhti wljink-
nh hynyninphy hdwuwnp ny ph hwunmwnwluwb wunyph unnpng-
dwl hdwuwnh hulnipjut hwunwnndu E, wy) bwpjuwgqgnipwugnt -
Up. jununnp gpymud | junupubpnep htn juiqut) npnowlh qop-
Snnnipjnitt Juunwpkint dwnphg, pwtth np, hp Yupshpny, wjy w-
puppp tpwt Jupnn b whwhunpdnipnibibp yungwnk): vnunnh
puttunuunuljut tkpuqnnudp pnuwlgh tjundwdp wpnwhwjn-
Juws t twl tpu whdh puguuwlwb quuhunwlwing “/olish”
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uwunljuljut punh dhongny. “ You re foolish to go.”:

Iununnh pttwnwunuwliwt Jhpwpkpdnitpp Jupnn £ wpunw-
huynyt twl hwtdtwpwlwi junupwjht wlwnbkph npuuhtt yWun-
Jwinn uwywntwhputph Uhengny: Uywntwihp wpunwhwjnnn
junupwjhtt wjnbpp yupmibuynid Bu puguuwljub ippkpubg-
Ukp, pwlh np hpugnpstyny uyuniughph unupwjhl wljn' junun-
nn ghdwghuhtt npbk Ybpy Juwubnt wwpunwynpjusnipnit k
Ytpgunid hp Jpu: Uyuhlipl' hpugnpétny uyuntiughp wpunwhuwg-
un pynymuny whn’ jununnp ghdwghth gpubnpus {Juppughsp
npulnud £ wbpnyjuwnpbih b thopdnd £ npu wpwet wntl) whw-
eyt ny bpwi:

Uyuwrntwhpp puguwuwlub tbphdwuwn wwpnibwlnng wyh
unupuyhtt wynkphg k npp whpdnpuwnpy dung sh gpubinpynud
Junupnid: Cutn uyd’ munhn uyupiughp wpnwhwynng unupuyghi
wlunbkpp juquynud Bt quydwbwljut twpwnuunipnitubph dh-
ongny, husyku, ophtiwly, hknbywy Epjlunuwut vhwynpnid.

SMILER: Go up to him and say "with the
compliments of our hut, sir". WILFE: /7] pour a
bottle on you if you don 't leave off.

N.E.D.7.,36

Mihibhptt hnqukgunid E Udwykpp swunpupp, b tw thnpdnid
E nhudwluyt) gpuit vywntwnt dhongny. “77 pour a bottle on you if
you don't leave off”:

Zknlyuy opptiwnid jununnh phttwnuwinulwt tkpuqpniudu
nipnyusd k gunkp thkuwgniht: Zuypp vyuntund  qplijt] wneljut
dwnwbgnipiniihg, tet tw wdntubwiw hp hwdwp wupugniubih
dwipnnt hkw:

"No dough if she marries you!" he said. S. B. A. O.
A. M. 328

Zkwnlywy ophttwynid wnfu E Ynudhljinughtt hpughdwy, hush
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wuwwndwnny nuptybpubphg dkyp, npbt wdbkih pupdp hwuwpw-
Juwt nhpp b gqpuynud, pttunuunwljut tkpugnnid t gnpénid
Uniuh Ypu:

FLIGHT SERGEANT: When is this place going to

be straight ?

ANDREW: Pardon, Sergeant? FLIGHT

SERGEANT: Flight Sergeant. ANDREW: Sorry,

Flight Sergeant.

FLIGHT SERGEANT: When is this place going to

be straight, I asked? ANDREW: I just straightened

it, Serg — or Flight — or Flight Sergeant.

FLIGHT SERGEANT: You what? /f ] come in here

tomorrow and I can't eat my dinner off that floor

I'll have you all outside on fatigues till midnight.

Have you got that?

N.ED.7.,30

Upunwpbplng winiqnuljh hwinhdwinipmnia wpnwhwjnnn
Junupuyhtt wlin’ ubpdwinnp puununnd t gnpudwuh ghinjnp-
ubkpht, puth np tpwip skt hbnbnd dwppnipjwn. “ When is this
place going to be straight?” Eunpmnit hwuljwbunid E hpkt nipnqus
pltwnuunuljut tkpugyoudp, vwluyh sh mgoud pagniihy wyb’
wwwndwnwpwikiny, np hkug tnp £ dwpnpt) qppuiungp: Swppugh-
uh Juppwghdp juhunn quypugunid £ ubpdwtinpl, b 4Epghtiu hp
nungsJwsd putiwnuunuljut nhppnpnonidt wpnwhwynnid E ninhy
uywnuwhp wpnwhwjnnng junupwght wywnny. “If 7 come in here
tomorrow and I can't eat my dinner off that floor I'll have you all
outside on fatigues till midnight.””
Udthnthbny Yupnn kup ok, np whpninunhy wljn, wndjuyg

nhwpnid puliunundwh whpnnunhy wqpkgnipenia hpugnpsk-
1nt hwdwp npnowlhh jnupwihtt Wuydwbwnpnipnitiubp jub: Lw-
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uh np putwnuwunnulp tkpunjws bt jununnh hwnnppulguljut
byunulh dbe, wmuyw uny whpnininhy wljnp tw ppugunid L
Junupwjhtt wnkph npnowjh hdwunwiht mwpunbuwlukph og-
tmpjudp hwinhdwbmpjntl, pangnp, uwywnbwhp, hpudwib, wu-
uwpulynud, dknunpuup b wyj:

Uw wowbwynid k, np wkpinnunhy wljnh hpugnidp wtjub-
huwwntubih sk wyt upnn b Gupwplyt) npnpowljh ophtiwswithnt-
pintukph:

Lutlunuunuljut jpnuph nmupunbuwlitipp wiq tptunid

“thulinipuh hwdwnbputnwyhtt JEpnisnipiniip gnyg L wnw-
1hu, np jununnh YEpwpbpdmipp, nfu) ghypnd - puguuwljui
nhpponpnonidp, wpuiwhwjnynid £ hpninunhy  dwljuppuynid
npngwlh jnupuyhtt wnbph ninhn b wtninquiyh dikph Yhpwn-
dwdp: Cuwn npnid, updwd funupuyht ppungpnipniattpnid jununnh
quwhwunuwluip yuydwbwynpgws b funupttpng Ynnuhg nplhk
hwuwpwlwlwbt tnpdh jpwpinnudny, htusp jununphtt gpomd k
pltwnuinwlwl tkpugnbgnipyni gnpstym tpu Jpu' thnpdkynyg
ounljt] junwpdws fuwpunnudp, Juijul] Jipwhuu puguuwlut
htwnbhwupubkpp:

bPusywhu qhwbkup, hynyninhy hdwunp wuydwbugpujub
punyp nith, b junupuwjhtt wjnbph mbunipjut vk puquhgu dowy-
b Eu gputg hwenn hpugdwt twhuwwwydwttpp, putwplty
hynyniinhy hdwunh ninhn/wininnujh dbwtpydwy Equlijub
Uhgngubinht ykpwpkpnn jinhpbp (Austin 1962, Searle 1969, 1998):
Iunupwyjhtt wljnnkph pdwunuwhtt jupnigquspnp putiwplkihu dkup
okighlip, np junupuyhtt wljnkph nkumpul hudwdwgt’ whpn-
Yninhy wlup, b mwppbpnipnit hpnininhygh, yuydwbwnpw-
Jut punyp snith, b sjub wju jud wybt whpnyninhy hdwunt
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wpunwhuwjnbnt npnpujh hunnppujguju juinuubp: Lutw-
nuuuiut yhkpwpbpunitp wpnwhwjnbint tyunwlnyg Jhpwn-
Ynn hynyninhy wlunbph dbp punipniup wy) pwb gnyg wnykg.
putiwnuwndwb whkpnlninhy wqnignipniup hus-np YEpy Juin-
tuljupqynud - hpulputugdyng npnowlh hynynunhy winkph
Uhongny: Lwuth np unyb hknwgnunnipjul tywwnwlp pubtunuwn-
dwt whpnynunhy wnh putnipiniut E, wyw unyt Eupug)junid
Ythnpdkup (nruwpwly, pt whpnynunhy tkpuqpbgnipyut uny
pUwunughtt quownp hbswbu b gpubnpynid junupmd, wjuhbipl
huswtu E hpwgnpsynid jununnh b dkjuwpwiynid junuptljtpng
Ynnuhg:

bPuswytu wppkb Wl Gup, putwnunnudp puguuwljui qw-
huwwndwt mwupptp wupnittwlng junupwjhtt gnpéniubnipjut nk-
uwl k Cugudht, unyt hdwunwyhtt quwowhp putnipniup gnyg L
wnwjhu, np whpnininhy wqpbkgnipniut ppugnpstin b ptlu k-
nt gnpépupwgubnhtt tyywuwnnd i hwpwwnbpuwnp, hwnnphpw-
Ygynnutph hwdwwntn htupuyhtt ghnbjhputpp, tpwig hwnnp-
nuijguljut tyuwnwlubpp: Unyu gnpéntutipny b wuydwbwynp-
Jus dwubtwynpuybu fjununnh Ynnuhg mnhn jud winipnulh
Junupuyhtt wlwnbkph Yhpurmpmip piuguindwb tkpugqnbgni-
pntut ndbnugubinme Jud poyugubint byuwunwlny: Cugudhl,
ninhn junupwjhtt wntph vhongny, hmnljuytu ninhn hwunhdw-
unipjul, uvywrebwhph, hpudwth Yhpundwdp jununn nidtnug-
und E puttunuinuwljui ubpugqynudp b dks gdupnmid £ gnpénid jun-
uptytpne Ypw, hull winnnuyh junupuyhtt wjnbph Yhpundwdp
junupultpne Jpw gonpsunpdws Luonudp pnywtmd E, b bpwb
huptimipnytt  dnwhwignid  juwnwpbne  httwpwynpnipin k
wnpynid:

Luttunuundwt whpnnunhy tkpugptgnipyut npubnpnudp
Junupnid yuydwtwynpyws k twb jpnuptbpubph hwdwwntn htu-
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puyhli ghinthpubphg plunn unghwi-hnghputwut nhppnpny-
dwdp: Ujuybu, junupybputphg dblh ptwguunulut tkpuqn-
Uwl npyuuyuindwnp hwdwhu ns ph unupbljipne nyjuy hwnnp-
nuljguub hpunpnipjut pupwgpnid npubnpus Juppughst
wy] tpw jundudp tnus juthwluw) puguuwlwut JEpwpkp-
Untpp: Uju nliypnud, witwu tpwihg, ph junuptlpt huswbu k&
wpdwquipnmd hpkt wpgws pttwnuwunwlut bkpugpiwip, jun-
unnp pwupnitwynid £ pp hwnnppuljguljut Lapnidp:

Luttunuundwt whpnyninhy tkpugqpuiut putinipniip gnyg
E vnwhu, np npu gpubinpdwt ppwgpp dkdwybu jupdws b jun-
uplytpne wpdwquiphg: Uju nhypnid, Epp funupybpp dkjtwpw-
und k hp ypw gnpswnpynn putwnuundwt ukpugnnudp, puyg sh
gujuinid hwljudwpunt), tw npuk YEpy sh wpdwquupnid hp
hwugthtt wpjuwé puguuujui quwhwwndwip b thopdnid £ hup-
wnbkguwl kqpkp quk] jununnh hkwn: bull wyt ghwpnid, Epp hun-
uptybpp twhiptnpmd E hwlwnpyt] jununnht, tw hwljunwl-
Ynud L Jtpohtthu, thnpdnd hupt hpkt wppupugul) jud hufjw-
nupd putunuunuwlu tkpugnnd £ hpugnpénud:

Cun wynd’ dklp nwpubgwnmy kup piuguundwi whpn-
Yniinpy tkpuqnlwt dpwlingd Ywd Ephinguwiap punyp niukgnn
tpjunuwut vhwynpubp: Lwp putwphtup &plinguwih putw-
nuuulwt ukpgnpénipnit yupnibwynn Eplunuwlui thunp-
ubpp:  Zwunnppuljguljutt dhwynpubph  wyju  wwpwnbuwlh
wnwidtwhwwnlnipjniut wyt E, np, h yunwupjpw jununnh wwup-
uwjwhinuwlwi phppopnodwi, funuwlhgh hp htipphtt thnpdnd
putiununk) tpuwt jud b hpugnpsnid £ hiptwyuonyutwjun
Junupught  pwqUujupmpemt dwuudp  pigmikng  hpku
ninnyué pttunuinulub tkpugnnudnp:

zhnlyw) Epjunuwjut Jhwynpnud junupuybputpp wthwown
wunwehtkp G, hull wju] hunnppujguljut hpunpnipjut ke
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hwluwdwpnbnt tupudbniniemip wdniutnt Akplupyhbb
pwbih np tw wyny opp’ Yhuophl, yuwinwhwpwp hwyniwpkpk) b np
b hup dupdtwduwdwnnipyudp | qpunynid:

BERNARD ([bitterly]: He wanted me to play golf

this afternoon.

JENNY: You should. BERNARD: This afternoon?

JENNY: You need the exercise.

BERNARD: Are you trying to tell me what I need?

You! You!

JENNY: But you do. You're putting on weight.

BERNARD ([stamping round the room]: 7hat is it/

That is the end! You stand there criticizing me.

JENNY: Not criticizing, I was saying. You told me

yourself your blue suit was tight.

N.E.D. 181

Phpuwpnyp hknbjuw hwunnwnwluwh wunypny ny ph hwunw-

unnid £ unnpngudutt pdwunh huljnipiniup, wy) wininnuyh pnnnp
E wpinnwhwjnnid, nph whpinnunhy tkpuqptgnipniup hp llhng]}‘
Qtuhht, putwnuwnbin tp. “He wanted me to play golf this
afternoon.”™ NMLpnimunhy winh wju hdwunp dbjhwpuiynd
hwpuwwnbtpunh puggpluudp: Udniutint tyyunulj £ gnyg vawy, np
Yhup wbpwpn wpwppubp £ gnpénud: Yang yunwujpuwthg wwpq
E np tw sh puyunud ppkt mpndus pttugunuljut tkpuqnne-
uUp, putth np mbnuly skt wdniutint puugwhwyndwt dwuh jud sh
guijuiunid wpdwquipl) pput: Lu Yyupquuybtu hwughdwinwd k
wunwutinil, np sh juwnwpk) puytpne punpuipp b gpuwunyg hpk-
uhg htinwginid bt hwnnppuljgdwtt Yhquibwnp. “You should.’:
Unwl hnbnwd £ “7This afternoon?” hmpguljuit wunypp, nph hw-
noppuljguiut tyuwnwulp nknkjunynipmnit vnwbwp sk Php-
twpyp Yhuophtt E hwyntwpbply Yune dwpdiu]udwnntpyudp
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qpunybnt thwuwnp, ntunh tpw hwpgh whpnyninhy hdwuwnp
putlwnuwunulub uhpuqpnudt k. tw hswybu Jupnn Ep wnput
pwithg htwnn qni$ fpwnuy: QEuht nupdyuy sh wpdwquipnid hpku
nipnyué putwnuunnipjuip b gpuw hojuwpkt hwljupwl ninnne-
pjudp b wpunwhwjnnd hp puwpuunwlut  Jkpwpbpdniupp.
“You need the exercise.”: unphnipn wpunwhuwjnnn unyju junupuyhlt
wlund jununnp ptbwgunnid k junupuytpnep, np tw hpwdwp-
Ynud | wuk] wylt, huy ogninn | hpkt: Pusybiu mbkuunud Gup, putw-
nuudwt phpuwju E gununid ny pk QEuhh wbpwpn Juppp, wyp
Phpuwpnp, np hpp sh hwuwiund hp jugu nt Junp: Yputthg
Phpuwpnu ) wdkh £ poppnpynid, b tpw hwenpn junupwyht gnp-
Snnnipjui Uk wykjh puguhwjn puguuwlubt quuhwnwlui k
wpunwhwynynid. “Are you trying to tell me what I need? You! You!’:
Ppujwinud unyyt hwpgujub wunypp wininnuiljh pannp &, npht
hbwnlnud E jnunwbpp: Fipttwpnhtt quypugunid £ gt thwuwnp, np
Yhtp hudwpawlynd k hpkl unphnipn iy, pun ipu dwpdi-
Judwnnipjudp qpunyny Jhut hpwyniup sniuh nplk dkhht junp-
hnipny muwne: Puguljuiswljut wunyph wejuynipniup Wuydw-
tunpwsd E FEptwpnph dwip wwpnudubpny: Puyybu wnbutinud
Eup, Fhptwpnn unip puttwpuunulut thpugnnid £ gnpdnid Jung
Jypw b thnpdnd tpwb ubpgpuyl) hpkt htwwppppnn hwpgh
pltupluwl Uky, puyg Quht wyu whquid b E «unyu nughus pw-
pnitbtwlny pttwnwnt] wdniutinit wyt puth hwdwp, np tw sh
guijuinid dhqhjuljut Jupdmpniubp wub] b ghpwinud E:
PEpuwpnht jphunn qujpugund t Qtuhh twdwl Juppwughsdp: b
yunwupwl Q6uhh hpkbt monjws winnnulh hwinhdwbn-
plub Pptwpnt whmnnqulh pognp £ wpnwhwynnd hpk wi-
hwnyh puttwnwwnbint hwdwnp. “7That is it/ That is the end! You stand
there criticizing me.”: Pusytu wnkutnwd tup, Riptwpnp puwpdpw-
dwjunid E hpbu nignus pttwunuunnipniup b hwljunupdnid
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npui: Unyt Epljjunuwljut Jhwynpnd welw b Epflinpdwih
puttunuundwb npulinpnid, npniyhbnb QEuht swpnibwl] hwljw-
nupdnid hpkt nunndus putwnuunwlub tkpugndwip:

Tthukup Epyynnuwh pttwnundwt yhpnininhy wqnkgni-
pintt wupnibwynn hwpuggbd tpjunuwljut vhwynph kY wyp
uuniy:

Internally raging Anthony hurried back to the Ritz
to report his discomfiture to Gloria.

"I can just see you," she stormed, "letting him back
you down!"

"What could I say?"

"You could have told him what he was. I wouldn't
have stood it. No other man in the world would
have stood it! You just let people order you around
and cheat you and bully you and take advantage of
you as if you were a silly little boy. It's absurd!"
"Oh, for Heaven's sake, don't lose your temper."
FSFETBATD,I58

Unytu ophtiwlnid tplununipiniipn ujuynd b dkqunpuip
wpunwhwynnng winiqnulijh junupuwjhtt wjwnny, npny ¥nphwbe
putunuunuljut tkpugnmd L gnpénid wdniutint Jpuw tpu w-
wwounphnipjut wwwndwnny. Ytpeohtiu skp Jwpnnugt] hpkug
unntbp Jupdwlunipjut hwdwp yuydwiwynpjusdnipinit dknp
ptinky. “7 can just see you,” she stormed, “letting him back you down!”:
Qnphuyphtt hwdwlwsd puguuwlwb hnyqtph dwuht E Jiuynud
twlt htnhtwlh “she stormed” upwgpnidp: Zwuljwtwiny hpku
ninnud puunuunnudp Euppbht inpdmd b wpnupugiby hp
dwhinnnudp “ What could I say?”, husu £’ wykh £ poppnpnid Qn-
phuyghtt: Uju wiqud putununuljub dkpugnnidt nudbqubnd £
wpnwhwynybny twh ninhy hwinhdwimpjudp, wuyw nnhn
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Ubknunpwupny. “You could have told him what he was. I wouldn't
have stood it. No other man in the world would have stood it!”: linhn
hwiunhdwtmpniut wpnwhwyundws t could Enuwbwluwynpnn
pugh b “hAave told’ wkpdtljnn hudhuhinhdh hwdwnpnipjudp, his-
whu twl ppdwlub whguny wpnwhwjnjuws pugh dhengny
(“wouldn't have stood”). linhn Uknunpuup wpunwhwjnnn junu-
puyhtt wjuunid wnlw | owpwhniuwuw hwdwidwinipjui ndw-
Jwt httwiph Yhpwnnipnil, nph gunphhy nidbnuund Eu pugu-
uwut qhwhwwnufuip b hbnbwpwp btwb phtwguunuljut ub-
puqnmudp. “You just let people order you around and cheat you and
bully you and take advantage of you as if you were a silly little boy.”:
Buppuhl, vwluyt, hwunpynud £ Junep b hwjungupdnid tpwb.
“Oh, for Heaven's sake, don't lose your temper.”: Utnunpwlp wp-
wnwhuwjnnn junupuwhtt wljnny Euppuht puguuwuljut ghwhwnw-
Jut E nnwjhu tpw Juppugshi: Lpw juhunn puguuwljut nhppn-
pnodwtt dwuht b Jiuynid twb “for Heaven's sake” puuguljutynt-
pintup: buswybu mbkuunud kup, junuptipugh swjwdwdp wunhdw-
twpwp gpubnpymd b Epfinguwiph putwnunnud, pubiqh junupb-
Ytpp sh pugniunud ppkt nuipndws yuwpuwdwupn, b gpu nidbnug-
Uwlip hudppug huph b £ uljunid hwljungpdby:
zkwnlywy oppttwynid Epljjununipiniup ujuynid £ winignquijh

hwunhdwinmipjudp, npny Yhup yupuwynid £ wdniuinit nipw-
buynt hwdwp:

She was terribly put out at having had to wait, and

right away she started, "Simon, Where have you

been? Do you know how late you are?"

"Shut up!" he said. "Here's my kid brother. You

haven't seen him for two years and can't even say

hello but have to start yacking first."

S.B.T.A. O. A. M. 494
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Zbknlbjw) hwpguljwt wunypubph gnpéwpwbwlui gnpsw-
nnypn wunipnuijh hwinhdwbnipniut b “Simon Where have you
been? Do you know how late you are?”: Uwjunut pujunid k hpku
nipnyud pttwnuunwlui tkpugynudp b hwpdwlynqulju pwg-
dwjupmpnit E pnpnwd. Shut up!/ Here's my kid brother. You
haven't seen him for two years and can't even say hello but have to
start yacking first.”- Minhn hpudwh wpnwpbpbing tw huljunupd
pltwunmpnit t wpnwhwjinnd puguuului ghwhwnwljwi
wnuwny June yuppwgsht: Lutwpltup tplhynydwith puttununnid
wupnibwlnng hwpugmbd tpjunuwljut dhuygnph bu dkY wdn.

Honey: {To Nick, tearfully indignant} You told me
to shut up!

Nick: {Impatiently} I'm sorry.

Honey: {Between her teeth}No you re not.

Nick: {To Honey, even more impatiently}] I'm
sorry. EEA.W.ILA.O. V. W, 140

Unyt Epjunuwjut Jhwynpnid Zwttht hp pnnnpt £ wpunw-
hwynnud. “You told me to shut up!” puguljuismljut wunypeh Uh-
ongny wumutmi phtwnunbtiny hp Wuwndudp wihwpquihg
Jtpwpkpuniip gnigupbpbnt hwdwp: Zknhtwlh tpwgpnidhg {To
Nick, tearfully indignant} hwulwunud Gup, np Zwtht juhun Juun
wypnidukph dke E qunuynud: Lhpp ukpnpnipinit b juinpnid Zw-
tuhhg, sh gumuljuunid hwjudwpwnt] b sh wpdwquipnid patiwunw-
nwljwl  tkpuqplwip:  ZEkphtwhh hwynpp  tpwgpnudp
(Impatiently) yjuynid E wjt dwuht, np ‘Uhpp qqugt) E Zmuhh pw-
guuwlwb Jtpwpkpdniupp, b tpw ubkpnnnipjut gnpénnnipjniup
Jtns E, unul] hwjwdwpunnipinithg pntuwthbne junupuwghtt dwp-
nwjupnipnil: Zwitht hwujuwimd £ npu b mdbnugunud E hp
pltunuunuljut  tkpugnnudp nuunwywpunnd  wpnwhwjnnn
Junupughlt wljnny. “No youre not.”: Zmuhh wdniubine jundundp
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luhunn  pugwuwlwt nhppopnodwtt dwuhtt E Juynud  twlb
{Between her teeth} tipmqpnudp: ‘Uhpp nuipdjuy YEnd ukpnnnipynil
E uippmud’ swipdwquitiplyny] hpkl nupnus phtwnunulub k-
pugqnUun:

bPusytu nbkutnd Lup, tpiynydwih pubwnuwndwt whpnnt-
wnhy wqpkgnipjntt yupnibwynn hwljpugmbd Epjlunuuub dhw-
Ynpubpmid hunnppugdwt tpynt Ynnukpt b hwdwldws Eu pu-
guuuljut npudunpjusnipjudp b dhdjubg Jpu ptbwnunw-
Jut tkpwqntgnipiniu gnpstint guuynipjudp:

Utpjuyugubp Epyunuwut dhwynpukp, npunbtn wolu L
Uhwinnu phtwnuunwlwb tkpuqyoud: Uy Yhpy wuws hunnp-
nujgdwut dwutwlhgubphg dkhn ny uh Yhipy sh wpdwquipnid h-
phu ninndws puttugundwp:

zbnlyw) ophtwynid nmwwnhljt winiynquljh dbnunpuip wp-
wnwhuwynnn junupwjhtt wjnbpny pttwnuunwliut tkpuqpmd k
gnpénid Oghp Ypw, pwtth np bw huph £ dkquynp, np hpku hwp-
Jwdtky k. "Who is to blame? "You know who? ":

Here the kid hit me and the gang jumped me,
Stashu with the rest, tearing buckles from my
sheepskin coat and bloodying my nose. "Who is to
blame?" Said Grandma Lausch when I came home.
"You know who? You are, Augie, because that's all
the brains you have to go with that piss-in-bed
accousherka's son."”

S.BA OAMI9

Swpmbwltny tkpugynudp’ Tny nmunhljp nupdjuy wini-
nuih dknunppuip wpinwhwjnnn jnupuyhtt wjnbpny putwnw-
unid £ Oghhly, pwtith np bw wujunhbd £ quubigly b othyl uhouy
dwpnwug htw. "You are, Augie, because that's all the brains you
have to go with that piss-in-bed accousherka's son.” Oghu sh hwljw-
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gqupdnid hpkt nignjws pubuguunuljut tkpugndwip, niunh
Jupnn Lup wub), np wyunbny dpwlngd Gbpugpnid 't hpugnpdyt:

"I'm from the consulate. ... Say, what the hell do

you want to come ashore without a passport for?

Don't you think we have anything better to do

than to take care of a lot of damn fools that don't

know enough to come in when it rains? Damn it, I

was goin' to play golf this afternoon and here I've

been here two hours waiting to get you out of the

cooler.”

"That'll teach you a lesson, I hope. ... Next time

you have your papers in order. "

"Yesssirree. ... I shu will." J. D. P. 1919. 62

Unyt ophtwynid jununnp wbninnuljh hwinhdwinipnii

wpuuwhwynnng junupujhtt wljnny phttwnunwluwb tkpugqpnud |
hpwgnpénid ghdwghth Ypw, pwugqh tw wowbg thwunwpnptph
Uk wyy Epyhp & BYb). “Say, what the hell do you want to come ashore
without a passport for?: Tununnh puguuwlub Jbpwpbpuniupt wp-
wnwhwynjws b “whar the hell” pupnyph dhongny: Ujunthbwnl
nupdju] winipnuljh hwinhdwinipinit wipnwhwynnn junupwyht
wlunbpny jununnp pubwnuunnd E junuwlghty, np tw wtjunhbd
Juppwghé L ppulinpky, b tpwt oqubint hwdwp hniywwnnup
unhwyws k tnk] htvnwdqb] hp ponp qopstpp. “Don 't you think we
have anything better to do than to take care of a lot of damn fools that
don't know enough to come in when it rains? Damn it, I was goin' to
play golf this afternoon and here I've been here two hours waiting to
get you out of the cooler.”: b yyjuinwupuwt hpku ninnjwé putiwnw-
nwlub tkpugniwb’ junuwlhgp ny huy sh hwluupdnd, wyl
bpwdwuhtt htunbbnt wuupuunujudmpnitt £ huwynbnd.

Yesssirree.
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. I shu will Unyu hwlpugpbd Epjjunuwjuit Jhwygnph
putnipjudp wunq b nunumd, np wyb dhwgngd palnupunnnid k
wwpntbwlnud:

Munidtwuppbiny putwnuundw ykpnninhy tkpugnbtgnt-
prul hunnpyulguljui npuinpiwi wewbdbwhunnlnipyniiikpp
Jupkh E Eqpuljugul), np ginupdbunwljui ghulnipund gnynt-
pil muh pulwnuunuliwb thpuqpiwb phne wpunbuwly
vpwinnd b Epyhnpuwih phlnugunnnid: Zunnppuljgdwut unyb
nuwpunbtuwljubph phtmpjudp wbutnd Eup, np wyb qwy L
npubnpynud hwnljuytu ginupdtutnwljut nhuljnipunid, npunkn
wnuwppbp hwpwikqujut vhgngubph Yhpwndwdp junuptlytpttph
puttunuunuljut tkpuqnnudt wbih wthwyn E puntnad:

Zupukquljut vhun]npubkph Jhpwnnipiniip phttugunwljub
Junupnid

Lutlunuunuljut tkpugplgnipjut nidqunipjut wunh&wth
dwupl junuby Gup junupujhtt wljnh hpnlninhy b whpnlnunhy
dujuppuljubphtt wunpununtwhu: Ujuyhbu, ninhn junupwjht
wlnbtph mnhn hwinhiwinipul, pognph, wwhupuldwh, Ub-
nuypuph, hpudwuh dvhongny hpugnpéyny ptbwnwwndwt wkp-
1nyninhy wqptgnipinittt wybkih fuhun £ wpnnwhwjndws, pub w-
tninnuh jenupuyhti winkph dhgngny hpugnpsiynny tkpuqnmup:
Ujdd winpunwpiwip phttwpuundwi nidqunipjutt wuwnhgwih
niunidtwuhpnipjuip junuph YEphwwnnypujhtt dwjuppuynid,
pwilh np junuptybpubpp wwppkp funupuyhtt b ny junupuyhtt Uh-
ongutph punphhy wpwnwhwjnnd ku hpkug qquguniipubkpp, htg-
whu twl ppkug nhppnpnonidp wyu fud wyn hwipgh Jepupbpyuyg:

Zwjpnuh L, np jmpwpwiymip (kgnt nith hpkt hwwnnly
Epudonnipynitips, wyuhtph huskpwlgh, phpuh U dwjbuwghl
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npuljubph wjt hwdwlwnpgp, npt k) htug unbnénid E wdjuy 1kg-
yht punpny «kpudonnipnitpr (dwpnuiyub 1989): Snipwpwb-
sinip 1kqyh wpnuwuwbwjui hwdwlwpgh hhdpnid wnjw Eu npn-
owiljh ophtwswithnipjniuiitp, npnug shdwgnipniup Jupnn £ hw-
nnppuljgdwitt gnpépupugh dwpnniut yuwndwn nuntwy): Zigk-
pwigh puwnpnipniup wuydwbwynpdws L junupulbpubph hniqu-
Jut Jhdwyny: Npny nruntdbwuhpmpniittph Jpuw hhdudbnyg
Jupbih wuk], np wthwnh hniqujwt puynh wjnhynipjut nhy-
pnud thnjuynid B tpw junuph wpugmipiniup, Awjth pupdnpnipnt-
up, hiywbu twb pjunupwjhtt npunwupttph wbnnnipniup (Crystal
1969):

Iunupwyjhtt wjnbph hdwunwghtt tpphpuwiiqubpt pujuEnt b
npnowipljnt gnpénud UkS £ hgkputigh nhpp: Uyt juplinpugniy
qnpshp £ nph punphjn] puguhwyingnud E unupught wljnbph gnp-
Swpwbwlwb wnbkuwlp, dbtwynpynid E nhuljnipup junnigwspp,
wupgnpooynid b thpuwljuw hdwuntbpp b wyi: Puswybu wpnk
ok klup, qpniguljhgutinp Jupnn kb wpnnwhwynt) hpkug hpuju
hunnpnuljguljut tywwnulp twb ny junupwjht vhongubkph og-
unipyudp: Zwpy k ok, np dwyuh pupdpugnidp Juplnp hwnnp-
nuliguljut qgnpéwpnyp t hpwgunid, pwth np wy ogunid E ny
Upuyt plljwit) unupwihtt wjinkpp, wyb niqnnpnby wdpnng nhu-
nipuh Junnigdwuspp:

buswytu ghwnklip, wunypp ny vhuy nbknkjuwnynipnit hw-
nappbnt dheong E, wjl jununnh qquguniipwjhtt ubpupjuwnphu
wpuwhwynbint gnpswnnyp niuh: Zuply L k), np hwpwkgni
Juplnp b whpwdwubih gnpént £ hwunnppujgdwut dudwwly: UG-
qud (Eqquiui nbkntjunynipjut pugujumnipjut phuypnid
Jupkh E puuyl] unuph hwpwbqujut hdwuwnp:

Lwhiuguumpjul swpwhmniuwljut jupnmguspp b hugk-
pwigp dhdjuig jpugunid i Unwghtp npwt wiwjhu k pughw-

118



unip phpujutwlwd nuuwlupgnud, hull Eppopgp npnowplnid
E §nulptin junupwjhtt wljnh mbuwlp: Zuskpuigh Jupbnpugnyu
pununphsutphg E ninttwjinieynitip (pitch movement), nphti punpny
gnpéwnnypn junupwjhtt wjnh pnduwinulnipniup puguhwynk
E: dkpohthu dhgngny npnowpljynid E wpwnwpkpynn wunyph pn-
Jutguynipniup: Uju juyulgnipjudp (2. Lhingp bond E.

«Sntwjunipjut gnpdbwnniypp mwppkp qqugdniipuyght uppk-
pwgubp wpunwhwynbjv E: Opybu Juunt pupdp nntp wpnw-
hwjyinnud L hkwnwppppnipinit, qquguniipwjhtt wljnhynipni,
dhtsptn gwdp wnup' qqugUnitpuyhtt wwuhynipni, hbEnw-
ppppnipjwl puguljuynipinil, hwbqunnipinit: Unyb wuppbpul-
dwl hhupnid puwé £ mnbwgunipjut qqugdniipught ippkpubg-
ubp wpunwhwjnbnt gnpswnnypep: Ujuytu, pupdp ninth wpnw-
hwjynnud £ wljnhy hmiquijut Jhdwly, ophtiml® quypnype Jud
qupuulip, gudp ninlp' dwtdpnyp, mjupnipnit» (Ladd 1996:113):

t. Pnihtgbkpp Ukpujugnmid £ hugkputigh pEpujwtwulub
gnpdwnnypeht punpny htnbjw) swthnpnohsubpp.

e  wpuwpbkpynn wunyph Yipenid tnut pujunid k, vwljuyt

whwjupwn wunyph ghypnid wyb pupdpwind E,

e  hupgkpp wpunwpkpynd B pwpdpugnn nnuny, puigh
hununnp wlunhy qquginiipughtt Jhdwlnud k: dkpohtiu
gnigupkpnid £ hkinnwppppnipintl,

e wnljw kb wntught skynnunpnudubp wyt puntph Ypw,
npnup wwpnibwlnud Eu hwnnppuljguljwb juplnp po-
Juwnulnipinit (Bolinger 1989):

Uwluyt Lt hp wbunipnitubpnid hwjunwyy Jupshp E wp-
wnwhuwyunnid® wokny, np mnbwjunipniup (pitch movement) hw-
Uptinphwunip gnpéwpnyp snitth: Npyku ophtimy Jtpgubinyg wudk-
phliput wbqtptuh dh pwh wwppbpulubp’ bw tonwd E np
wuwunudnnujut twpiunwuntpjub Yipenid punpny L winth pupa-
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pugnid b ny pk wlnud, hist b wpnwhwynnid E hwununwljut
U ny ph hwpguljut apphpubqbp: Uy Yipyy wuws wunyph Jhp-
onid wnjw wnntuh pupdpugnidp yupunwnhp YEpynyg hwpg fud
wiwjwpwn wunyyp sh ywhwbenud (Ladd 1980, 1996):

Lutkny huskpwigh nhpp junupwjhtt wnbpp npnowplknt
gnpénid” hwply £ ok, np gpuip dhow sk, np hwmdwwyuwnwuow-
und B wpnwpbpjuws twpwunguunipjup pinpny swpwhjniuw-
Jwt junuuupikphi: Ophiwly The talk is about politics? wunij-
pnwd wnlw L hwpght punpny hskpubg (nnth pupdpwugnid final
rise bwjuunuunipjut Yyhpenid), vhtispbin Jipohtiu pwpuwhjniunpk
punipwugpymid E npybu yundnnuljut twppwnuunipinit (Klaus
von Heusiger 1999:23): Upwlp, wyuwjtu Ynsws, muninnuljh unu-
puyyhlt wljinkph kb (ndjuy nhuypnud’ hwpg), npukn wnljw £ swpu-
hjntuwljut junnigywsph b hunnppuljguljut gnpéwnnyph wb-
hudwyuwnwupwiinipniu:

Ukl wy ophiynid’ Did T make a mistake yesterday! wunyph
swpuwhniuwluwt junuuwuwpp punpny E hupguljut twhiuguunt-
pjutp, dhtsptin uwytt wpuwpkpynid £ hwununwlju wunyph
hwwnnly hiskpuigny (bwhuguunipyui Yhpenid ninb holnid
final fall): Uunyph swpwhniuwlub junuuwwpp b jpnupwjht wy-
wp npnpwplnn huskpwugh vhol wnju hwljwumpinitip Uh pwuh
pugunpnipnilt nith: Swwnbpp quuunid ki, np wunypht punpny
hugkpwtiquyyhtt uppkpwiiqubpp skqnpugunid tu Jpohtthu swpw-
hyntuwlwi junwwwpp: Cun Uh wy) nkunipjut’ wowghtt ophtiw-
Up Qupkh b npullp npybu wimnnuih jenupwihtt win
(Liberman & Sag 1975): Gpt jununnh wpunwpkpws junupuwjhtt wy-
wnp hdwunhg gnipl k, wyuw muljunghpt uyb puljuynud £ npyytu ni-
pho unupwjht win, wfjuy phypmud’ npybu hwpg: Zbskpubgp
Juptph £ nhink) npybu unupuyht wjnp mnpn jud wimnnuljh
npuljtint Juplinpugnyb gnpént: Luubing unyb jlighpp' 8. Ukqp
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b U. Lhpkpdwtp wunmd G, np waqikpiunid gnjnipinit niukgnn
whipuyhtt tpphpuwtigp hwpgujubt twhunwunipniip hwupg L
gupdund: Npybu ophtiwl phipynud ki hpwp hwjwngpyny twhw-
nuunipjniubpp. “Hey Baldwin, the climate here is really bad for
you! I've got a suggestion - Why don't you move to California? Why
don't you move to California?” (Klaus von Heusinger 1999:23): Unw-
ohtt ophttmnid wrluw huskpwiuquyhtt junnigquspp wuwpwnwy-
pd £ dhuyt hwpgujut pnduinuynipiniy, dhiyntn Gpypnpnp
npuljynud E npytu wnweowpl b ny pt hwpg: Cunhwipwgubng
unyu jutinhpp’ Ubkqp b U. Lhpkpdwip Eqpuijugunid Bu. «(lpny
hugkputquyhtt uppkpuwbiqubp pugunnid b gnpswpwbiwut Uky-
bwpwlimpnit’ wupunwgpbing pwnwgh (literal) dEjuwpwbine-
piby: Cun pwlg nplk hugkpuiquyht Gpphpubq sh Jupnn
wupununnl) wuninnuijh dkjuwpwinienit (Sag & Liberman 1975:
496):

Ukgh b U. Lhphpdwth wnwowunpus mbunipjut dby wnljw &
tpynt uplnp dbwybpunud.

e hiskpwuquyhtt uppkpwbqubptt niuku hplug wilwju
hdwuwnp b whwnp k ubpunyku «<hskpubiquyht (Epuhlyn-
uh» Uk,

e hiskpwuquyht tpphpwtqutpp huptht ny pt pdwuwn, wy
wunyph dwuhtt Jhpwpbpdnip i wpunwhwjnnid
(Liberman 1975):

Uunyph hgkpuiightt yEpugpynn «hldwunps wikih &hown fih-
th npwlty JEpupbpunibp fud qquigdniiip, huswbu, ophliwly quip-
dwlp, Juwju Jud puplnipnii:

£, Quypp, npp hwdwdhwn E unyt Jupshphl, tpomud E
«Mulunhpp owwn hwdwp wykh hbwnwppppdws E jununnh wp-
wnwhuwyunws Yipwpkpdnitpny, put tpu wpnwpkpws puntpny:
Ujuhliptl twuunuumpinith wpnwpbpymd b dyhun’y, pk
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puUshdwinny: Gpt hus-np dkyp Jhpwnpulwb pnduiguynipjudp
wunypp duyjhininy b nipwhi mintny £ wpunwpkpnid, wyuw unyb w-
unypl pugniynid £ npytiu Ukés hwdnjujununipinit, dhtspbn bpb
hwénjwhinumpniut wuynud £ wphwdwphwljwi wintng, wyw
wju pulupynid E npybu Jhpwynputp» (Pike 1945: 22): Uunpw-
nuntwny unyb juinphtt’ wipdh uoky, np tppldt jununnp Yupnn L
dhunnduwynp YEpyny fjunupwjhtt hpugpnipjuip withwdwwyw-
nwufuwl hiskpwiq Yhpwek] hp hpwlwb hwugnppulguljui
byuwnwlt wpnwhwynbnt hwdwp: Uwjugt JEpntugjuy nbunt-
piwt Ypw hpdtugbny® Yupkh £ wuby, np L. duypp hiskputqp nh-
wnnwd E nputu hwpwjbquljut Uhongubph wpwdwubih dwu:

Luubkny huskpwigh nbpp junupnud® . 2phuppp dwntw-
upnud E uwyn hwipgh onipg qninipinit niikgnn puquuphy pnip b
hujuwuwlwb jupshpubtp: Lu dwubwynpuytu tonid L, np wnljw
El Eplynt vhuwy nphunwpynudubp, npntp ujuwy Bt vwhdwbnid higk-
puligp: Cunn tpw’ wpwghtt upiwy wkuwlknt wy b, hudwdw;
nph wunyph huskpubquihll junuuwpp hudwuyyunwupowbnad
E npw swpwhjniuwljub b hdwunught junuuywunphv’:

Zugkpwuigp vwhdwng kpypnpn pinip b hwjuuwlwi dnink-
gnudp wjt npytu dhwwiwpp b hwdwwwpthwl hwdwlwpg npw-
hu E Ldwt dnnbkgnidubpt wnlju o ubpnquju pkpuljuine-
plut nbhunipjniuubpnid, npunkn huskpwugp nphnynd £ npytu
1Eqquiwt wwpp, nph dhwl] gnpswnnypn swpwhniuwlju nn-
tuyunipinit wpnwhwjnbjt £ Uwljuybh hiskputgh® npubu pug-
dwnwpp b puquugnpswnnypujht (kquputuljut hwdwlwunpgh
uwhdwinudp tnyuybu uvywnhy Wuwnwujpuwb sh twjhu wyt pojnp
hujuwuwlwb Uninkgnidubpht, npnup Yepupkpnud Bu unyb 1kg-
Juljut pununpuunwpphu!o:

bPusytiu wpnku ok tup, hiskpwgp npnowlih qqugujut k-
puwiquynpnid £ hwunnpynid wunyphtt’ wpnwhwyntiny jununnh
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nhppopnonidp wiju) ppugpoipjut tjundwdp: Uju wenidnyg wb-
hpwdton b nunidtwupply, ph pus huskpuwigny L hpugnpsynud
wunyph putunuundwt whpninuunhy wqplgnipniup hwnnp-
nuljgdwt dudwbiwl:

Zujunth thwuwn k, np wpunwpbpjus wunyphtt punpny husk-
pwigp Jupnn £ npnphy 1huby unupuyhtt wynh hpufubt hwnnp-
nuljguut hdwuwnp YyEpswbnt gnpéptipugnid: Lntuwpwibing
puguwhujuwn  whpdnpdwnhdutph ptghpp' 2. Ouphup twh
winpunununid t dwjuh ninbuwjumpjutp, hustputght b otipnpt
(Asutin 1962: 73-74): Utp niuntdbwuppmipenitubph ypu hhduygt-
Y Jupbh k wuky, np htgkpwiqp sun hwdw yupununpomd £
Junupuwjhtt wjnh tnp dEjuwpwimpmt’ skqnpugubing npui
punpny phpuwjwiwlut junuwwwpp: Ujuybu, ophtwl, dwyuh
pupdpugdwi bpnt dwlwpuljibpt ' pupdpugnn wunb (high-
rise) b hotinn wnnu (low-rise), punpny Et nhpkljnnhy b hwupguui
Junupuyhtt wlnbphl, wuhtpl hwpgkpht, junpuipbbphl, wu-
hwtgutpht: Uju juyulgnipjudp . Zhpoptipgp b . Ohtiphynid-
plippen uonwd L, np pl' hounn U ph' pupdpwugnn wnnubpp hpkug
by wuwpnibwlnud tu nhpkljunhdubphtt punpny  hyninunhy
pdwunn & mulunphg npbilk wwnuuppwubt o wwhwbenid
(Pierrhumbert, Hirshberg 1990):

Luttny huskpwigh ntpp hynninhy pdwunh wpnwhwyn-
dwt gnpénid’ U. dkukipnpndp tond E, np hsybu hdwunwght
phpujuwbwljut junuuwuwptbpp, wjtybu b htgkpwigp wunyph
pynymunp] pdwuwnp Gupnn o wpnwhwpnk) pk’ ninhn U ph’
wininuijh Ypuyny: Uju jumuygnpjudp hwpy £ ugk), np npng
wunyplbp vhwdudwbwl wpnwhwynnd Eu Jh pwth hynlne-
wnhy hdwuwn (Wennerstrom 2001):

Muniduwuhpbng wytt ntwpbpp, Epp wunyph pipujwuw-
Jut, hdwunuwghtt junuuwwpp punpny £ huunwnwlut btwjow-
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nuunipjniiibphl, puyg wpunwpbkpynd b pwpdpugnn huskpub-
qny’ Y. Thdphup qununwd L, np hynininhy hdwunt wpnwhwn-
Ynud E hdwuwnwght, phpujutwjui b hiskpuiquihtt junuwwnp-
ubkpny (Schiffrin 1994):

Quunnwljut  niph Jwbpwdwub nrunidtwuhpnipiniihg
wupq k ngununid, np thopdbny hpugnpst) puttwgundw wykpn-
yninhy wqptgnipinit’ junuwlhgubpp own hwdwh hwpwikqu-
Jwl dhongkp ki Yhpwenmd' hpkig hunnpyulguljui dinwunpni-
pyilt hpugnpstym hwdwp: Cunn npny (hqupwbiibph hwpuybq-
Julywl dhgngutph gnpdwnnypp dhugt npnpwlh nhppnpngnid
wpunwhuynbiu t (Crystal 1969:139): Unip puttwpuunwlwt bppk-
pwtqubp wwpnitwlng hwunnppuljguubt hpunpmipnibtEpnid
qpoigujhgutiptt wytiyhuh hwpwpbkpnipniutph yke Eu qubdnmid
Uhdjug tjuundwdp, np wupquutu wthpudbow skt hwdwpnid
quub] hpkig hwdwlwé qquguniipubpp b hwnnppuljgdw pb-
pugpnid jupnn b Jhpwek] wybyhuh hwpukqujut vhongubp,
huswhuhp Eu thusngutipp ud thoplngutpp’ wphwdwphwip, gn-
nngutpp' quupnyp, hpunpnipjut jud qponiguligh tjundudp
hptug niukgué puguuwlwt nhppnpnonidt wpwhwynbnt hw-
dwip:

Zunnppuljgdwi gnpdptpugt ninnnpyynid £ ny vhuyt 1kEqyh,
wy b duyyh npnpwljh winubkph, Gilkekph, swpdnidubph, nhuwpuw-
nh, hwyugph dhgngny: Unijt punwinphstitph wdpnngnipymitp fu-
nnn E hniol] hwnpnppuljgdwt dwubwjhgubpht, ph htiswhuh hnt-
quljut yhp&ulnid Lt quuuynid qpniguljhgp: Gpphdu duwyuh wdk-
bwwtiipw Ejukott wiqud Jwpny E npnowljh wmbinklnipniu hw-
nnpnt] qpoiguljgh wpudwnpnipjui, tpub hwdwljws gpuljub
Jud puguuwljutt hgptph dwuht: vnubnyg dwyuh tdwb Ejhkouk-
ph dwuht® . £phuppp yipghuutphu wiwjhu t «duyughtt tnwp-
ppwyhsutipy wtdwunudp b gputg pyht E puunid Shéwnp, push-
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duinp, (ugp, hkykYngp b wyj (Crystal 1969): Npny ghnwjuuutph
htwn hwdwdhwn thutny® T Lphuppp guunwd L, np unyb boniype-
ubpp wejuw kbt hwunnppuljgdwt hwpukqujut dwjuppulnud:

Quunuwljut ynmph dkp nunidbwuhpnipmitttpp gnyg G
wnuwjhu, np phttwnuwnuwlut mwuppkp Wupnibwlnng hwnnppuy-
gulju ppunpmipymittpnud Yepnhhojuy bpnypubph php padw-
Juuht tpwbwlwihg k, pug npnud” nputip pwtwynp nhulnipunid
Jupny bt wpnwhwynyl] hwdwywnwupuwb higkputgh, dwjuht
hudwywinwupwt  hniqupuuhuwynsujuinipnit hwnnpybing
thongny: Ujuntn wtnht L junub) twb dwjuh npulh dwuht, wy-
uhtpll’ wjt wgqnkgnipjul, np Jupnn E ponuk] mnunph dugup w-
unyph wpunupkpdwb pipwugpnid: Uwubwghnuljub gpuljubine-
pjut Uty pugnitgwsé £ mwpptpull) duyth tjupugpuju npuly
(pwingp, yuyuwon, junynwu duyjt b wyjt) b gpniguljgh fud ndjuy
hpunpnipjut tjundwdp jununnh ghppnpnonidp wpunwhwjnng
dwyjth npul: dkpohtiu qniqujgynid £ wthwwnh Juppwqsh npn-
owljh npubinpnudubtph htin b pun wynd £ Jupnn £ wpunwhwjnbg
puguuwlwt nhppnpnond, pupynipnit, quypnype b wjj: Cuwn
Y. fphuppih dugih Gdwb npuljh byunwly E opnpwlh tkpgnp-
dnmipinit pnnubk] qpniguljgh Ypw b unbnst] hwunnppulgdw dh-
swjujpht hwmdwywwnwupw dptninpu:

Uugpupuretwiny dwyuh dbnbnujumpjuip jud wnnuht'
uokup, np Junubiny huskpwigh thnpwqpbgnipyut qgnpéwnnyph
dwuptt’ npnp  (kqupwtubp (Brazil, Coulthard, Johns, 1980,
McCarthy 1991) hunnpnuljgdwutt gnpépupugnid wnwidwugunid
tlu gjjuwdnp b ny gijuwdnp Jud Ephpnppujut jununpubp b pun
uynd” qiuwynp b Epypoppuljut Awjuughtt iinbbp: Lubuguunw-
Jut nwuppbp yupnibwynn hwunnppuljguljut hpunpnipnibbk-
powd gjluwydnp minuny jununnubpp gpuynid Eu hwpdwlynnquljut
nppp’ hwinbu quiny dknunpnnh jud Yonwdpnnh ghpoud, hul
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Epypopyuljut iniing jununnubpp wwownywignd Eu:

Gpt pwbtwynp junupnmid wjtiyhuh huskpwtiquyhtt mmwupntp,
husyhuhp Eu dwyjuh pwpdpnipiniup, wpugnipniip, qunupubkpp,
niuljunphtt npny wnbknkjmpnitbtp o hwnnppoud - hwnnphw-
jgdwut dwubtwmfhgubph wpudwunpjusmpjub, dhdjutg uljuwn-
dwdp niubkgus qquguniuputiph Jud nhppnpnodwit JEpwpkpyuy,
wyw qpuynp ghuljnipumd pupbpgnnhtt wyny dwuhtt hnipmd Bu
htinhtwlyh Ynnuhg mbkpunmd dhinnidtwynp Yhpunyws wjiyhuh
wnywqpujut dhongukp, htsyhuhp th oinuuunwnp, wnkpunh gni-
tunjnpnudp, npny wumgpubp wdpnnompjudp dkdwwnwnny Jud
unynpuljutthg wykh Unig nyuwnwnny tkpjuyugubip: Ujuytuy,
ophtrul

George: Well, I don't suppose a nightcap'd kill
either one of us ... Martha: A nightcap! Are you
kidding? We've got guests

George {Disbelieving}: We've got what?

Martha: Guests. GUESTS

George: GUESTS!

Martha: Yes ... guests ... people ...We've got
guests coming over. George: When?

Martha: NOW!

George: Good Lord, Martha ... do you know what
time it. ... Who's coming over?
EEAW.LLA.O.V.W,,8-9

dhpnuoju) Epjunuwlut dhwynph putnipniup ytq poy L
wnwhu kqpuljuguk], np htinhtwih Ynnldhg npny pwntph dkdw-
nwn gnpswdnipiniun jpugnighs hniquijuminipinit £ hwnnpynud
hwnnppujguljut hpunpnipjuip: Ujuybu, “GUESTS” punp Jk-
Swwnwnny qplny’ htinhtwlp thopdnud £ jpugnighs mbinklnipemnii
hwnnpnt) pupbpgnnpt: Zunnppuljgdwt dwutwlhgutphg Qnpep
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hp qupuwipp, Thwdwdwiwly pnnnpt | hwynunid Uwppuyghl, h-
sh dmuht £ Jiuynid hwh puguljuswlub ipwbp:

Unynpwpwp nbkpunnid nbn guuws tdwt hwpputpp junu-
phtt npnowljh qquguniipujunipinit kit hwnnpymud b puptpgnnh
nipwnpnipintup hpuhpmd wunyph Eupwnbpunh Jpu: Gpplidu
qpoigujhgubtiph dwygh Ejukoubtpp, mnth thnthnjunipjniutpnp, htg-
whu twb hwnnppulgdwt ninklgnn owpdnidubpp YEpwpunwr-
phnt tyuwwnwyny htnhtwlp hp dEjtwuwi wunypoid ghnbnnud
E hwdwyuwunwujuwt tjupugpnipnil, hisybu uwnnpl ubplw-
Jjugws ophtiwlynud:

Martha: {Standing}] Whaddya mean you're gonna
read? What's the matter with you/ George: {Too
calmly} There's nothing matter with me, Martha.\
{. .} I'm going to read a book. That's all.\
Martha:{Oddly furious} We've got company/
ELA.W.L.A.O.V.W,, 168

dEpntgju) hunnppuljguljut hppunpmpjut dky Yhup (Uup-
pwt) hp qupiuipp, hwdudwbwl pttwnwwnnipniut L wpnw-
hwyinnud @npoh Juppwgsh Jhpwpkpwy: Lw sh hwuljuinud, ph
hugnt E @npoli nignud Jupnuy: Qnpen, uwljuyl, sh Ynpgunid hwd-
pipmipinitp, hush dwuhtt uynid htinhttwlh tpwgpnudp £ {Too
calmly}: Qnpoh gnigupkpws hwhquinmipiniup k) wydkh L ypynytg-
unid Uwippuwyht, nph dwuh yyuynid k {Oddly furious} ipwmgpnuup:

Qnuynp ghuljnipuh ntumdbwuppnipyut dudwbwl wpwbé-
twhwwnntl] npwugpnipnit Bt wwhwiond twb jEnwunpuljut
uowbitipp, npnp putwnuunulut mwppkp Wupnitwlng hwnnp-
nuiguljut hpunpnipnibitbpnmd Jhpundbihu jupnn o wp-
wnwhwynt] nunup, qupnyp b wy hmquiwub bpwbqubp:
Cunudht, ngputp tyywunnid i putwnuundwt whpinnunhy wg-
nhgnipjut ppuwbwugdwip: Pusybu gnyg L vmwjhu hwunwljui
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Wniph dbp ntunidbwuhpmipinitp, unuwfhgubph pugwuwlui
nhppnpnonidt wpinwhwjnbnt tyuwnwlny htnhttwlp swn hw-
Swifu Yhpwend E «udbnpyp JEnwungpuljut bywt, wyuhtpu® k-
nwngpuliub wpwtibpl wjunbkn ny dhuytt junupp dwubwunkyn,
wyil funuphtt wpwhwynswljuwbnipnit hunnppbne gnpdwnniype
niukl, htyybu twl wupqupwinid Gy, pt huswyhuh hnghghdw-
nud Eu junuwlhgubipp (FEpupjut 2007):

Uwnnpl tkpjuyugubup wytt hhdtwljut jnwugpuljut bywb-
ubkpp, npnup hpkug wpwtduwhwwnntl] gnpswnniyph sunphhy qb-
phounwd B hwjpunpbd hwunnppujguljut hpugpnipniattpnid:

1. Puguljubiswlut tpwt: Unyl tpwth gnpéwunnypn huywn-
uh E puguljubswlut twhunguunipinibtipnud, vwljuyt hwdwp
wyl Jupnn b nbkn quik] wjtyhuh wunypibph Jipend, npnup
piuy puguluiswlub skt Ldwt nhypbpnid wyn towtp dwuwn-
twtonid t jununnh ghppnpnonidp Yuwd Jepwpkpunitpp wunyph
pnjuiqulnipyut tjundudp: Ujuybu, bpphidt pugujutyuljut
towip Jupnn b wnbn gl bwb hwupguljut twhuguunipjut
Ytponud® wpunwhwynbiny jununnh qupdwipp Jud wnmwpulnt-
uwtpp nfju] wunyph pnjwbnulnipyut yepupbpuy (Fhppjut
2007): Unnpl tkpjujugué ophttwljnid hwpgujub wpwuh thn-
huwpbl hinhtwlp Yhpwuet) E paugujubswljut bowh, putqh gub-
Jugh) kb wbh pungsdt] Uwppugh qupdwipp b puguuwlub
JEpwpknpunitipp Qnpoh tljundudp:

Martha: Good griefl Don't you know anything?
Chicago was a 'thirties musical starring little Miss
Alice Faye. Don't you know anything?
George: Well, that was before my time, but
Martha: Can it! Just cut it out!
EEAW.LLA.O.V.W,,5-6
2. Spnhwgsh b puquuljintph dhongny hwdwpn wpunwhwyn-
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Jnud Eu gpuynp junupnud nnkn guuus hniquljut gunupubpp: 26-
nhtwlh Ynnuhg tdw vhongubph Yhpwunnidp junupnid hhdtwlw-
und yuydwtwynpjws E hkpnuubph hngbhdwlih ujupugpne-
pJut wihpudbonnipjudp (Rppjwt 2007): Ujuwbu, unnpl php-
Jws Eplununipjuit ke wnpnhwgsh Yhpwenidp hniomd b uyl
Swip Uptunnpunh dwuhl, npnid pupwinud E Epljjununipiniip.

SARAH: About you two last Christmas. In this

house. With your wife ill upstairs rolling about

with her sister on this very rug.

NORMAN: Oh _ that ... that was just festive fun.

A.N.C., 96

dhpntpju) hwunnpuljguljut ppungpnipjut dwutwlhgubphg
Ukhp' Uwnul, Jornudpnid £ Unpdwtthtt Ouunyut tinubph dudw-
twly] hhywty Yunep fuwpkint hwdwp: Uunwjh Ynnlhg wpunwpkp-
Jws wunypnid Yhpunking wpnhwghsp htnhwyp thopdky Epb-
ptpgnnht hwnnpyt) pghtihu hwdwlws jhuwn quypniypp:

Npnp htghtwlutkp hptug hbpnuttph pwbwynp junupp
&oqnphwn Jhpupuiungplnt tyunuwlng hujus tu ghunwynpyuyg
wnuyunbknt punh niqnugpnipniup jud Jhpunknt ujuw; ph-
pujuwitwlut Junuuwuwupbbp' oquwugnpstny, wubkup, hAem,
youse'm, some at, amn 't you Aubnp® he’s, you're, somewhat, aren’t you
puntph thnpowpbi: Ophlialy'

GINGER: What do he come here, for, then,
Shakespeare? Eh? JUMBO: He's gone.
ALBERT: Is he?
JIM: Perhaps he'm listening to us. Laughing.
SPENS: And youse'm a giving some'at to laugh at,
amn't you? '
N.E.D.7,112-113
PEpJws Epljlununipnitt pupwind £ UGS Pphuniwthugh
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gnuuiut phwluwduptphg dknud, npnkn puwlhsubpp jununid
kb ndjup puuybih poppwneny, ptsp ehun wwppbpgmd £ gpu-
Juwl wbqikpkihg: Upnuuwtwjuwt wnuunnudutp Jhpwnking®
htinhtwlp puptpgnnht hp htpnuubph dwuhtt hwybjju wpnw-
tEkqqujutt mbptynipmitutp hwunnppbnt twyuwnwy L hknw-
wuynid:

Lutwnuundwt whpnninhy wqpignipjutt nidqunmipiniup
junuph YEphwwnnypuhtt dwjuppuynud (nruwpwkint tyunw-
ny dkup thwunwlwi Wynip puwnplk) Eup wdkphljjut wpunwungpnt-
pjut tpynt dudwtwlulhg ghnupiunujut wiugitpk hidk-
phg (<Chunbph gniguyp> b «Unujuhiikpp) wowbdbwgibin]
puttunuunuljut uppbpuiqutp wwpnibwlnng hwnnppulguljut
hpunpnipnitinbp: ZEkpnuubph fjunupp gpuynp JEpupunungpling
tywwnwlny oqunyt) Lup U. Zjnihuquh Ynnuhg wnwownpus wwy-
dwmbwljwb hygnitbwlwt tpwbtbph hwdwlwpghg ( Hewings 2007):

Lwju Jbpnwskup junupuyhlt wjnnkph tdnipkp, npnup Ykpg-
Juwsd kb «Chumykph gmgulp» hhuntljuphg:

Zkwnlywy ophttwynid junuwhgp, npp thnpdnd £ pundwnwyn-
nhg nbknkinipnit vinwbtwy hp pbwjupuh dwuht, pttwugunnod
E nhdwghuhll hp wwpunwlwinipnip squnwpknt b wwhwbe-
Ynn nknkjuwnynipmniup snmuynt hwdwnp:

“What do you know? You don’t know anyt]zingg

Iununnh unupwhbppp juqujws £ wininnuyh ndgnhnipmnii
wipunwhuwynnn junupuyhtt wjnkphg, npnugny tw thopdnwd £ hpw-
gnpst) putunwndwt whpnyninhy wgptgnipenii: Unyt winiy-
nuih pjunupwjhtt gnpénnnipnitutpp Jupth £ npuyl] npybtu
Ubnu pltiununnipinit wpnwhwynng, pwith np jununnp hp hw-
nnppuljguljut dnwunpmpnii wipnwhuwynnd £ dhohtt tintuyg-
unipjult wunypny. bw sh gnonud, vwluy tpw unupp sh Jupkh
npuljt] hwghuwn nnbwjuntpudp wpunwpbpdws:
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“They come into our house and tell us we don't live
there anymore. \[t now belongs to a certain SS
officer.

Unyt wunypl wininnuljh ponnp E wpinwhwjnnid b wpnw-
pipynud £ hwtighunn gwspugnn innuiny: Uunypl wpnwptpnn wn-
ohlip pnnnpnid k phwljupwbp Ynpgubjnt wnhpny: Glubking wuny-
Ph nntwjunipiniihg’ Jupbih £ wubk), np wjunbn junupp dbnd
puttwununnipjut dfwuht k:

zbnlyw) ophttwynd Eplfununnipjut fwutwlhgutphg dkyp
puttununnid t pundwnwynnht hp yupunwlwinipnibubpp wp-
ynitwybn sjununptint hwdwp.

“Aren't you supposed to be able to help Pl

Uunyph hugkpubquihtt  wpwbdbwhwnlmpniiubpp  dkq
hhup E rnwjhu wubny, np wyt wpnwhwynmd b nidln pabunu-
nid: Uny junupwyhtt wjnnt wninnquijh pnnnp b wpunwpbpbing
YEpnigjw) wunypp jununnp inpdnid b phbwnundwi whppnyne-
wnhy wqntgnipinit hpugnpst) pnuptltpng Yypu:

zZbnlyw) ophttwnud junuwlhgubipp hptwukp ki, hulj hwnnp-
nuignidp nbknh mubkind bwghunwliwt Epdwithwnd Gpy-
nnpn woumuphwdwpunh dudwbwly:

“What if I just took this thing off What they're

. 33 2

gonna do about Jl'& Theyll shoot you &

Qhwunnipdtny wy thwuwnp, np hupp unhuyyuws £ hwgniunh
Ypw Ypky hp hphwlub Sugnidp vunbwionn juph Junp wunehlja
hp pttwpuunuwlwt Jepupkpdniipt E wpnwhwjunnd wininnu-
Jh wnwewpl wpnwhwjnng junupujhtt wjnny: b yunwupw
wpws wowewphhti' htwninud & mnhny qgnipwgmu’ “They 7l shoot
you’, npntn qlnsqus E “I warn you” whpbnpdwunpdp: Lpu w-
unypl wpwpkpjws L hotinn wnintny, dwjuht punpny k Gjhkettiph
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gudpnipinil, htyp pnyp £ wnwhu juunwupus putunundwb
nidqunipjut wunhdwup npuljby dhnd:

Zbknljw) ophttwnid wunypt wpwnwpkpnnp hpbwjut hw-
dwyuph ukpuwywgnighs b, npp ndgnhnd k twughunwlwb Epdw-
thwjh punupwlwinipiniihg.

“What community, Jews no longer own businesses \

Unyu ophttwlnid, jununnp wunignquljh pnnnp E wpnwhwyg-
nnd hp uupmd nbnh niubkguwsd thnthnpjumpiniutbtph Jhpupk-
pwy, pwih np gpubp puguuwpwp bt winpunupdt] hp b hw-
duwyuph wunudubph Yyuuph npuljh Jpu: Zugnn wuninnuljh fjunu-
puyhlt wnkph yEphwnnypuyhtt dwjuppulh b gbnupykunw-
Jut Yhunuupnd Yhpundws hwpubqujut wnwbdtwhwn-
Ynmipjniuubph puinipiniip gnyg k wwhu, np junupp dbnd putw-
nuwunnipjul dwuhtb k:

Uju Epjunumjut vhwynpnud puykpukpp hpkw JEpududw-
nnnutp kb, npnip ptttwpyniud kb hpkug wnlwnpught gnpstpp.

Fss X

What?

You don 't recognize this 7

It's shoe polish

In metal container

You asked for shoe polish

In metal containers This is glass this is ‘not what I
asked for What's the difference

What's the difference My client sold it to his client
who sold it to the Gerinan army by the time it got
there because of the freezing ¥pld it bro]ce\A]]
thousand units \

This 1s not my problem JThis is not your problem 2
All n;g]thT ‘he German army wants to find out
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where it came fromI'm going to make sure that
they find out
Now it’s your problem \You be quiet \

Bplunuwljut dhwynpp ujuynid £ jununnutphg dkyh Ynnuhg
hwpuwitquljut dhgngh Yhpwndwdp, npny tw wpunwhwyjnnd k
hp wphudwphwlwi Jepupkpimipp phiwghuh  Gundundp’
“Fss”: Uuljuyt hyybu qupqynud £, junuptybnpp sh hwulwunid h-
pkt nupnyué puguwuwlwi Jhpupkpdniupp b thnpdmd £ &by
wylt’ wpunwpkplng “What?” qtnsqué hupguljutt wunypp: un-
uptytputnhg dklp, dkppnid wwhwsé vh dbnnwunu mwpw, wpnw-
pipnnud £ “You don 't recognize this.” wunypn: dkpghtiu hp pipuyjw-
twub junuuywnpny hwunwnwlui E, vwfjuyb pnunn wyt wp-
wnwpkpnid £ pupdpwugnn ninbny, nph yuwwndwneny wyb punund £
puttunuunnipnit wpiwhwjnnn hwpgujut wunyp: Uwluyh
wju phypnid ununnp qupdjuy sh jupnqubinmid hwennnipyjudp h-
pugnpsk] putwnuundwt whpnininhy wqpkgnipiniy, npnyhbnb
niuljunhpp hwjwbwpwnp sh ptunid hpkt nipnus thpugnnidp
b dhwbquuuwyt hwiighunn mnung wuwunwupwiunwd E upwb. “Ze's
shoe polish.”: Zwgnpn hwunwwnwljut wunypubpp Yphht mdhn
pulunuunnmd ku wpnwhwynnd. “/n metal containers This is glass
this is ‘not what I asked for.”, nphg htiinn fjunuputpp UEjuwpwinid
E ppkt nipgnws plhbwnwunnipnitt m wpdwquupnid ppub.
“What's the difference” hupgujut wuniyypp wpunwpbkpynid £ hy-
tinn nintiny, hwbighun dwjuny, wyuhtpl' junuwlhgp twjuptnpnid
E hwljuwdwpwnbnt thnpjuwupbt puguinpmpinit wwhweby: Gpljuk-
1nY nhuwghth wpunwpbpwsd tnytu wunypn (“What's the difference
My client sold it to his client who sold it to the German army by the
time it got there because of the freezing cold it broke All thousand
units”)' jununnu hp pttwnwnwlub Ypwpkpdnipt £ wpunuwhuwy-
nnd nhdwghth quppwgsh utjundudp’ dhwdwdwwl] pugun-
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plny, pk npt £ Jpohtthu ujuwp: Unyt wunypep wpunwpkpynid k
hounn nnuny, uvwluwyt jununnh pupdp hniqujwbinipniut wpnw-
hwjnquwsé t hwjwugph, nhdwjuwunh dhongny: Niuljunhpp, vwluyh
Unyht sh pugniund hpku munnyué pttwnuwnnipniup, hugh dw-
uht yyuynud t dwyuh hwtiquinnipiniup, npny tw wpunwpbpnid L
wiunmud wpnwhwjnnn hwunwnwljwt wunypp. “7his is not my
problem,”: ‘Lw. hp fununnudp Juunwpl) b phpl) B guwhwiequs
wypuipp: Ihpgtuwiwugbu Ynpghking hwdppnipnip funuw-
Yhgn pwpdpwugnn wnnbuny wpunwpkpnmd £ hinbjug wininuyh
hwupgh Jtpwdusd hwunmwnwlwb wunypp. “7his is not your
problem”™ Zunlwbpwlwl E, np junuwlgh pugwuwlut npw-
dunpjuénmipiniip wpinwhwjnynid £ twb jununnh uwwywntwihp
wpuwhwynng dbunbkpny: Mulughpp, vwluyt, Ypyht sh pugne-
unud hpkt nugnyus pubwnuunnudp’ wugkny, np hupp phpky k
hptt hwbdbwpupws wwypuwipp: vnunnt wjtnithbnb dh topp
hwtnupunynd £ b hp uvyquntiwhptt wpnwhwynnud holing tinuing
wpunwpkpjus wunyyph vhongny. “All right The German army wants
to find out where it came from I'm going to make sure that they find
out.”> Unjuyi uywnbwhph nidqunipniitt wpnwhuwyndus b
ouwipdnidubph, hwywugph dhyngny. fjununnp ulqpnid uwyywuntiwihg
othnid E phpep, wyunthtnlb wgptuhy hwyugpny buynid E nhdwgh-
uhl: nuwygnipjuip vhowdwnnid E tppnpy dwutwlhgp, npp, he-
unn wnnuny wpnwpbpling winuynujh twpjuwgqgnipugnid wpnw-
hwyjinnn junupuyhtt wfwnp, tnyuybu putwnuwnnd £ niujunphb.
“Now it’s your problem.” iujunhpp, uwluyl, pupdpugnn wnnuny
wpuwpkpbing hpudwt wpunwhwynng “You be quiet” wuniypq,
hwljunupdnid k puttwununuljut thpugqnlduip: Zunjubywljut
E, np jununn hp ptbuguunulub Jepupkpdnitipp wpnuwhwjnnid
E wgpkuhy hwjwugph dhongny: Unytu tplununipjut dky wnljw
puttunuunuljut wwuppbphtt punpny huskpwuquyhtt b hwpwykg-
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Juljwt wnwbdtwhwwnlnipniuutph Jbpnisnipjniithg Jupkh L
Eqpujuguli, np wyunbn wnlw Lt Epginpuwap phiwgunnid,
npnyhtnb unuwlhgubphg nipupwtynipp hwjunupdnid £ hpku
ninnjus puttunuundwip, npp yuwwnmdweny unyt hwunnppuljgu-
Jut hpunpnipiniup yepusynid L hujudwpunipjui:

Zbnlyw) ophtwynid, h uwwnwuppwt wypt Thunkph gnpsuw-
juwt wpwewnlh, hpbw gnpswpuwputpp hpktg ndgnhnipniut Lo
wpunuwhwjnnd, hust b quypugunid £ Chunkpht:

Not good enough ~

Schindler: Not good enough”Look where you're
]1'V1'11g.\L00]( where you've been put [/ Not good
enoug]]XA couple of months ago you'd be Hgbt‘é/
not any morey,

Money is still money.

Schindler: No, it is not ".\That's why we are bere.\
Trade goods is the only currency that will be worth
anything in the g]zetto.\Did 1 call this meeting)x’ ou
told Mr. Stern you wanted to speak to me.l am

N

be.re\_imade you a fair offer. e

Chunkpl hp quypnyph wpnwhwyinnd E pupdpugnn nnting’
UpYutin] hwununwljwi wunypep “Nor good enough.” Zwgnpr w-
unypubpp wpunwpkpynud Bu pupdp dwjwghtt Ejikettpnyg b he-
unn wnuny, htyp Yyuynid E jununnh juhun hniqubnipjut dw-
uhlt '“Look where you're living. Look where you've been put.” Ujn B
Yyuynud twl wytyhuh hwpwiiqqujui vhongubph wnluwnipemne-
up, huswhuhp bt wphwdwphwlwi hwywgpp, nunupubpp: Thuy-
1Eph Ayl wyinihbnl homd E, b wn funupp swipniiwlmd £ w-
yYbkih hwuighun duyuny wpunwpkptiny houinn wnuny hwuwnmunw-
Yt wunypubp. “A couple of months ago you'd be right /| not any

135



more.” Zwmnljwuytu stpnbiny “not any more” dlunmjutt nipwnit
wupnibwlnn wpunwhwjnnipniup’ Chuybkpp hp phtuguunw-
jut JEpwpbkpunitptt £ wpunwhwynnd junupuybpubph tjuwn-
dwdp, hushtt upwp wpdwquipnid ku hetinng mnuny wpuwpkp-
Jus hwmunwnwlwt wunypny. “Money is still money.”: Stuttny,
np hp pulluguinmpyuip hujuyupdnid k' Shungkpp Yphbnd &
wjt tnp mdny thnpdkny junuwhgubphtt hwulwgit) hpkug
upuwy ghppnpngnidp: Thowp, pwpdpwugnn nnuny wpunwpkpjus
wunypp “Did I call this meeting”, tunntubipmu b ipw puguum-
Jut mpudwunpyusnipiniup: buswytu wnkutnd Eup, unyu tplun-
uwut Jhwynpp wupmbwynwd b Eplingiwish phinuguinnid.
Junuwhgubtphg jnipwpwisnipp ptttwguunwpwn £ dnnkunid gh-
dwghth mkuwltwnht: Lokup, np unyt Epjjunuujut dhuynpnid
wnlw k pnzyy pttugunnid. unuwljhgutpp hpktg hwnnpnulgu-
Jut tyyuwnwlt hpugnpstint hwdwp Yhpwuenid kb holinng tinuny
wunyputp, hyyhu twl dudwuwl swhbnt, hwjudwpunnipnt-
tuhg funtuwthtint hwdwp hwdwp nhund b punupubph oqunt-
pyuabp:

zkwnlyu) ophtiwnud Eplfununipinip ujuynid £ wianignuyh
hwiunhdwinipjudp, npny Chunkpp pttwununwlwt tkpuqpnid |

Juwnwupnid hwyywuwwhp Jpu.
Schindler: Just prete 'nzk”:r Christ's sake\S':ern:
Is that all

Schindler: I am trying to thank you {m saying I
couldn't have done this witout you 1>€ usual thing
would be to acknowledge my gratitude That would
also by the way be the courteous tbjn;\(

Stern: You 're welcome \

ZwoJuwwhp sh jupnpuinid jud sh nignid punniuky Thug-
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1Enh 2unphwlwnipnitp: Zunjuywlwi k, np wunypt wpnw-
phpywd E hotnn nintim], uwljuyh okowntym] prete ‘nd punp Chuy-
1Ept nugnud E, np funupblbpb pugnith php vpjpwp: Uwljug gu
tipwb sh hwonnynud, puigh Cnbkintp piphwnmy  tpul hwluw-
nupdbny hwpgny. “Is that all ” wunypp: Unjuyt holinn wnnuny
wpuupkpjuwsd hwmununulut wunyputpny Chuy kpp wininnu-
Uh hwinhdwimpjut gnpsnqmpnit t hpulwiwgimd’ Yphhi
thnpdbny funuwljght hwuljwgub) upw uppwyp. “7 am trying to
thank you. I'm saying I couldn't have done this witout you. The usual
thing would be to acknowledge my gratitude. That would also by the
way be the courteous thing.”: Unyju tpjlunuwlju Jhwynpnid wn-
Jw hgkpwiquyhtt b hwpwkquljut nuppkph putinipjniihg fu-
phih E Eqpujuguty, np gt yupnibwynwd k ez putunwnnid,
wyuhtipt' Ypwlngd phinununnnid; puigh Gnknbp sh hwljwryup-
dnwd Chunkph ptttunuunului utbpuqplun:

Zhknlyuy Epljununipjut Uk Thumybpt wininnuljh hwunh-
dwnid £ hp hwpyuuyuwhht ujpw) wpjuwinnn pnpws thuknt hw-
dwn:

Schindler: By the way,/do 'n 't ever do that to me

agaimDid you happen to notice that that man had

onezél

Stern: Did he

Schindler: Wha 't's his use Stern: Very usefill
NN

Pupdpwgnn winuny wpuwpkpting “By the way” wpunwhuwy-
nmpjmbp tw dh wwh nupup b wnwghu, hbsp unund b bpu
huhuwn hniqqué hngbyh&wljh dwuht: Zpuwdwjuljub wunypep, np-
ntn hwnjuwtu sionus £ “do n t”dunuljut punp, ny ph wp-
qlip L, wy] wuninnujh hwbighdwinipint, npny tw pubwngunnud
E Cwbknuh ujuw) Juppughsdp: Zunjuipwlwi k, np hwighdwine-

137



pintutt wpunwpkpbihu Chungkph pidpt wpnwhwynnid E quypnyp,
wphwdwphwp:

Pwipdpwignn wnnuny wpuwpkpling hwenpn hwupguljui w-
unypn “Did you happen to notice that that man had one arm” Ghun-
ipp pupdyuy wininnujh hwighdwiund t Gubnuht: Cnknuh
wuwnwupiwithg nuuntny’ tw pugniund £ hpkt ninndws puuw-
nuunnipjniup, putgh tpw punhwinip hupgujuwt wunypt wp-
wnwpkpynid £ hoinn wintinyg: Yplht okionbkiny Wha t’s hwmpguljut
punp’ Chuptpp thnpdmd E hwuljugul) Cunbnuhtt hp upowp:
Cutinuh ghiwjuwnhg, dkuntphg Jupkih £ tgpuljuguby, np bw w-
Judw punniund E hp dknpp b juntuwthnud | buyly Shuykph ghd-
phut: Pusyybiu mbkutinud Gup, unyu Ynudthjurught hpwnpnipemniup
sh Jhpwdynid hwljuwdwpunnipjut, npnghtinb junuwljhgh plgni-
unid E hpkt ninngwé pttununnidp:

Zkwnljw) ophttwlnid hwnnppuljgnidp nupdjuy nbnh k niuk-
unwd Bplpnpn wohimphwdwpnp dadwbwl twghunwlut k-
dwhuynid, npntn hpkwtpp duoynid, pinpujuinipjut i Eu-
pupiynud:

Schindler: I lo ‘st a day of production Ralph glost
a WOI‘](EJ\{EEXPGC[L to be compensated\Ralph:
grievance

Schindler: Would that do any good

Ralph: Of course notﬁ one’ armed mac ,]IJ'III'SZ“%

ile a

the economic office

Osca/gc]zjnd]er: He
Quite ski “lled \

s a metal press operator

Chumbtpp pnnnpnud E dh pupdpuunhdwt ghtynpuljuih,
nph hpwdwuny hp hpbw wohwnnnubpp gnpdwpuinid wyhuw-
wbknt hojuwupkt vnhyyws tu dnit dwppky. “7 lo st a day of
production Ralph //I lost a worker [/I expect to be compensated”: Gplj-
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Jununipjut Uk nunupubph wnuynipniup, hsyku twb wpnw-
pipynn wunypubnh wpugnipmiup wuydwbwynpjws tu Chung k-
ph hniquénipjutt pupdp wunhfwiuny: P ywuwunwupjwt hpk
mnnqjws phtunuundwl’ ghnpuljwip wpunwpkpnid | unphmpn
wupniiwlng hwunwnwljuwb wunyp, npp, vwuyl, nnklgynid £
wphwdwphwlwt dyhwuny, htisp Juynid £ uyls dwuhl, np Shuy-
1Ekpp pttwnuuwliwt tkpugnnudt hp tyuwnwlhtt sh Swnuygk.
hunupuljtpp sh qnenid wpwpph hwdwp: Fupdpwugnn nnuny wp-
nwpkpliny hupguljwh wunygpp “ Would thar do any good” Ghiur-
1Enn sh Epyunnid b owpnitwlnid £ hp pttunwnwljut nphppnpn-
onidlt wpunwhuwynk] mbnh niuikgush Ypwpkpuy, htsp, vwluyl,
Ynyhti sh pnnumd wljwynn wqptgnipnitp. ghnnpuljuiip wp-
hwdwphwlwt Shdwnnud ' dunbny hp hulj njws junphnipnp:
Ujunthbunl, hwnjuytu skonbkny jmipupwiynip punp, tw wp-
wnwphkpnud | htnlywy wunypen. “A one “ armed mac “hinist [/ Oscar”,
npny bw winujh hwighdwbnd E Shuybpht' hwodwingud
pwiynp Jupdbjnt hwdwp:

ununnh Ynnuhg nunwph Yhpwendp dwnbwbiyonid £ tpu
hniqws (hubnt dwuhti: Unyt Epjunuwjut dhwynph &hown kY-
twpwinidp wupnwgpnud E hklipwihtt ghnbjhph whnhdugnid
hwnljuybtu Yuplnptny wyt hwpuwwnbpuwnp, npnid wbknh £ niuk-
unid hunnppugnidp: Uju hwnnppuljguljut hpunpnipjut dwu-
twlhgltpp owwn quy ghwnkl, np Jupdbim] hpbw pwinpibph
Chumtpp thnpdnud k thplyt) tpwitg yubpp: P yuwnwupwb hpku
mnqjus hwinhdwimpjui Chunkpp wpunupkpnd b hknlyug
wunypltpp “He was a metal press operator || Quite ski lled” huwn-
Juwtu pbpwnbkiny ski lled punp, npny tw Ypyht thopdnd k puy-
g6t] nhuwghth wuhpwjwughnipjut wunhdwinp: Unyu Epljunuw-
Jut dhwynpp wupnitwmd & Epfinglwiah paiunguinnid, npny-
htwnl Chuytpp b qhynpuljuip hnjpunwpd ptttugunujut uk-
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pugnnid ku hpwuwbwgunid vhdjutg pu:

Ukpuyugubp «Unuwjuhuubp» gqbinupbunuuit  $hidhg
Jtipgdws tpijunuwlwt vhwynpubkp, npnbn wepiu Eu putwunw-
nuwlub upphpwtqutp: Zknlyw) ophttwlnd wininnuyh hwnh-
dwlnipnit wpnwhwynnng junupuyhtt wjnbpt wpunwpkpynid o
hounn wnntuny. Ejhqupbpen hwunhdwund E Ejppihttht puununyn-
nnipjuwt hwdwp. Elisabeth:Aibilee ‘n the girls\are upon up and the
table isn't set Set out the desert forks pleas& Aililee ‘n the girls are
upon up and the table isn't se?\{r}ulmhlnq hunupytipny Wuwwnwupuw-
tuhg" Jupkh k wubky, np Ejhqupkpht hweonnynid £ hpuljuwbwguby
puttunuundwb whpninunhy wqptgnipini, npnyhbnb Ejpphup
[pnud b, wyuhtipt' plgnincd  hp dbinpp:

ZEnlyuy opphwlnid phlunuwnwlml Gbpugnnidia ppwlw-
bwbnid F hwpuybqulwi Uhongikph oinphpi.

Elisabeth:-Who's that on the phone Aibleen
Aibileen: Miss Celia Foote

Hilly: Very Angry Look

Elisabeth: ['ve never called her back Hi lly Hz]]y,\
She can't ta]m{ﬂnt can she/"

Epyununipyutt fwubwlhgutphg Zhiht hp puguuwfui gk-
puptpuniiupt h gnyg k gunud onuyht, wgpbuhy hwjwgpny: b ww-
nwufuwlb hpkt manws pitwnuintwi kjhqupkpp uljunud £ wp-
nupubw) Uokmny, np hupp sh otnid whgubluih wudh hbw:
Zunljuygbu skpnkm] qpmiguiljgh wimbp Ehqupbpp guilw-
unwd k, np Zhthht hpkt hwujwbw b jppwpniuh: Unyu Epljjunuw-
jut dhwynpnid wnlju pubwnunwlub wuppbph ntunidtwuh-
pnipinithg Yunbkh k Eqpuljugit), np wyb dpwlngd phinuguinnid
E ywpnibwlynid, npnyhbwnb Ejhquptpp sh hwjungupdnid junuph-
Ytpngp, wy) thnpdnud £ hpkl wpnuipugib):

140



Zbknlbjw) ophtwlnid Ulhpppt wininnuyh hwinhdwind-
piudp hp puttuguunuwlut Jepupkpdnipt B wpnwhwynnd Zphh-
h tjundwdp, npnyhtnl tw niqnud t, np whpnwdbphljughubp
oqunkltt wnwtidhtt qniqupwiiikphg:

Skeeter: I wish you just built you  a bathroom
outside Hilly
Hilly: Youre not to joke about the colored

situation\ I'll do whatever it takes to protect my
childre n

Zhiht gpuithg owwn £ Ypynyynid b hotinng ninuny wpunwpbkpk-
0 minhn wpghjp wpnwhwjnng junupwjhtt whn hwlwpupdnid
E hp hwugkhtt wpué putununmpyun. “Youre not to joke about
the colored situation.” Zumwjwbowlwl L, np wyn wwhht Zhihp
ntupht huyniynd £ wgpbuhy, Jdpuljutt mpnwhwynnipniu:

Utp nuunidbwuhpnipinitibpp hhdp B vnwhu wukng, np
Junuph JEphwnnypuyhtt dwjuwppulnd putwnuwnnudp hhduw-
Juunid wpunnwhwjnynid £ hoinn tinuiny: Unip phttwnuinnud wp-
wnwhuwynbjhu  hwnnppuygynnubph  junupt wpwbdbwind L
pundp wpwgnipjudp, dwjuwghtt pupdp Eukoutpny, nununpubnh
hwdwhwlh Yhpwodwdp: vnuph JEphwnnypughtt dwljwppw-
Ynud Ubnd puttwnuinmpiniup gpubinpynud £ hwighun dwjuughte
tjukoutipny, nuunwn junupny: Udthnthtiny Jupnn Gup Eqpuhwi-
gk}, np ppnininhy dwluwppulnd phtwnuwnnudp htwpwynp
wpunwhwynk], puguuwlut tpphputiqubp wwupnibwlnn wjtuh-
uh junupwyhtt wyunbtph vhongny, huswhuhp ki wipnwhwynswljub-
ubkph nuuhtt Wwuwlwuny Awinghwanipinian Jhpun/npuwipp,
ponnpp, pdgnhnipyniip, htsybu twb hwbdbwnwlwb junupuyht
wlunbkph nuuhtt wunwing vgyuwriuyppp: Guunwljut Wyniph
pulinipiniithg wwpq £ guounud, np hpynyninhy dwljuppulnid
putunuunuljut ykpwpbpuniupp upng £ wpunnwhwyndtl) twb

141



wjuyhup fjunupwjhtt wjnbkph vhengny, npnup skt yupnibwlnid
puguuwlut uppbpwbqubp: Ujuwbu, ophtwl, nhpkliwnhy junu-
pujhtt wjnbph npuuhtt yuwnljuinn hpwdwbb hupuhb sh wpunw-
hwjnnd puguuwlub upplpwtqubp, vwjuyt hwnnppulgytihu
wjtt Jupnn E guntw) jununnh phbugunujui Jepupbpdniipt
wpuwhuwynbnt gnpshp: Upnwpkphny ninhn hpudwbt wpunw-
hwjwnnn hynninhy wln. unuwlhgubpp junuptultpnep unhynid
Lkt nunupkgul] njju] hwuwpujujut tnpdp ppwpownnn nplk
Juppwghé: Zwwnljwbpwlut E np ptbwnuunwlut ubpuqnnid
gnpstjhu  ununnubpp  winipnuih  hpudwb  wpnwhwjnng
junupwjhtt wljnkp skt fhpwpnwd: Unyu nhpkinpdutph nquuht
wuwwnluing qqnipugmidubpp tnytwbu Jhpunynid i jununnh
putiunuunuljut nhppnpnonidt wpunwhwjnbjnt tywnwlny:
Luttunuundwt tkpuqnbgnipjub putnipniup junuph Yiphw-
nnypughtt dwjuppulnd gnyg wnykg, np hswbu htgkpugp,
wjuybu b hwpuykquljut b supdupwtwljub vhongubpp Jupnn
k. wpynmitwygbn hub] jununnh putwguunulut Jepuptpdniipt
wpuwhuwynbint gnpénid: Qtuwyws wyt thwuwnhl, np hskpuigp
nhudmd b {kquljwi dhong, hulj hwpuybqnit’ wpunugbqujub,
Jununnh hwnnppujgujut tyunult wpnwhwjnbne dudwbuly
ytpntojuy Eplnt vhongutipti k| Yhpwnynid Eu: Lokup, np gpunp
nhuljnipunid htinhttwlh wywgpnidutpp tnybhyku tywunnd o
puiwquunulub tkpugqpuut wnjuwnipniup npnpwpltnit: Uju-
wtu, hinhttwlh Ynnuhg thuugstpnid wpjwsé wjyhuh towg-
powdukp, huswhuhp Gu {With outlandish horror}, {Viciously
triumphant}, piptipgnnhtt htwpwynpnipnit b pudbknnid npnowp-
YEnt putunundwt wnjuwnipniup: Zunjuwipwlut k np qpu-
Unp nhuljnipunid tinyb wunyph Yplunipnitp, punupubph Yh-
punnidp, wunypnid wnw hdwuwnwyhtt mwupptphg Ukfh hwnntly
wnnquunipjudp wpnwpkpoidp inyuybu oqunmd B npnowplity
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wnljw pttugunwljut ipppwiqutpp: Ukp ntunidbwuhpntpine-
up htwpwynpnipnit k ptdbenid wubkny, np junuph YyEphwnny-
puht dwjuwppulnud pubwnguunnidp Jupnn b wpunwhwjndbtp
twl ny (Equlut dhgngubtpny: Ujuwbku, punuwlhgutpp hpkug
unip puwpuunnudp jupnn b wpnwhwjnbk] wphudwphwljut
puUshdwinh, onuyhtt hwjwugph, wphwdwphwljwb dtuntph dhon-
gny: Mwip Jupny Lt tnyupwl wpynibwybtun (hul] fununnh
putunuunuljut Jhpwpbpuniuptt wpunnwhwjnbnt gnpénwd, np-
puit (kqujub dhongutph' huskpwugh, punbkph, wpnwhwjnnt-
pintuttph, inupuyhtt wntph Yhpwnnudp:
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ouuNEeuarNkresnbhuLtr

1. Ruubny pubwnuundwi hwuwpwlwlwi tpbnyph Swgne-
Up, npu hdwunughtt quownp Jupkih b gk, np «pllungunni-
pint» punp dudwbwljh pipwgpnid hdwuwnwihtt thnthnjunipinii-
ubtph b Bupwpydt;: Ujuybtu, dhtsh 17-pn nupp, wyi Jhuyb gpuw-
pllnuguinnnieint i tp wpwtwnid: Ujunthbnl wyn hwuljugnipmnt-
tp htwuwnwghtt hnhnunipyut kipuplytg dknp phpkny pur-
hwiipuub aqupupupulbyp b ubn «qupqugus Lmoul» hdwunuk-
Rt 19-py qupnud E. Gutnp «puiwgunnipinis punp inp hdwu-
uiny Yhpwnkg, wji & ghnbjhph ptbununulwh ntumdtwuhpnt-
pnt: @hihunthwbkp L. Onthtph b b, Lwlwwnnuh Jwupshpny
puttununnipniup ghnwjub gnpéniubnipjut whpwdwth duu
E, ntunp htyybu gqpupttiunuunnipniup, wjuyku ) ghnwljut
puttunuunnipniip qgupdwtt hwdwp Jhpurynny wpnwhwjnnt-
pinituubp (http: //en.wikipedia.org/wiki/Criticism):

1970-wjutt pe. h hwyun tjwy nhuljnipuh ptbwnuwnulut
ybpnisnipinit ghnnwgninp (van Dijk 1977): Unljw kb putiwnw-
nnipjul npubu puguuwlwi JEpupkpdniiph hbnlyw) wwhdw-
tmudlbpp putwnuinmpmt’ (hojup) wwpuun], wwhupolne-
pintl, quunuyupnnipnil (Unuyut 1976): Mupuwy, jupdwlnid
nplk mbdh jud gnpénmiubnipjut Ypu (Uwjuwubwtg 2010): Mwp-
uuy, upuuwjwbp, yuhiwpuwynipinit (Uniphwujut 1967):

2. Puplnipyniip hmyq b npp wuydwbudnpyus | withwnh’
Jhpwynpyws, ngpddus Jud vpuwy pujuyus jhubnt dkjuwpui-
dudp b hwljuébnipnit k ppubinpnid hwdwwwnwupiwt thnjuhw-
wnnigdwdp: Lwbth np pupimipniup hwdwh h hwyn £ quhu Ynbd-
1hyunughtt thnphwpwpbpmipnittipnid, wyw wyt ptunipjut L
wnynd twl hwjudwpunwpwttph Ynnudhg (nunndjut 2013,
Goleman 1995):
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3. Pugwuwlwb hnyqbph (Equljut ngpubnpiwt gnpdwpw-
twlwb pulimipiniup gnyg k mmwjhu, np mbkntnipjut §nnudnp-
dwl b wywlinpuynplwt dwdwwl jununnubptt wpwetnpnyynid
Lkt hpkug htkupuyhtt ghnbjhputpny, dwutwynpuybu hniquljut
tkpuopiwuphnmyd’ hhonnmpyub yuhbunwpuind wdpupus gh-
wkihpny, ntunh vhdjuig hwmunby mwbws puguuwlub hnyqtpp
Jupnn kb puguwuwpwp wunpununtiwg junuptlputph dhowba-
w hnjuhwpwpbpnipmitubph Jpu (nunndjwt 2013):

4. Ppuniup b Lbhtunbtp npulwb punupwdwpnipiniip
uwhdwind Eu npybu hwnpnppuljgdwtn Uh nmbuwl, npnkn pn-
Jutunuynipniup sh jupbnpynid, hwnnppuygynnubpp nignid Eu
hwununt] b wwhwwil] pauphnpughwlut hwpwpbpnipniubbp
(Brown & Levinson 1987):

5. @©. Qpujuph wnwewnpws Jupqupunuutpp wwhwenid ki
hunnpnuligdt] hunnwly, wuykné wpynibwdbn b pun Enipjui:
Zunjutpwfut £ np unyl jupqupunutbph pwponnudp jupng |
hunnpuljgiwi dwunnuwi, hulj npny phwpbpnd’ twl hwlw-
dwpunipjut hwmugkguby:

6. Unyb mbunipjut hwdwdwyl, Eplk wthwnp guijwubnd k
hwgnn hwnnppuljguljub wlijn hpwjwbwugut), wyw tw whwnp L
wbntjunynipmniup  pugwhwjn  Yhpwyny wpuwhwynh, hugh
ounphhy mulunhpp pununnh wpuwpbpwé wunyph tywwnw-
Junpjws hunnppuljguljut pdwuwnp dhown Yuktwpwuh (Lakoff
1973):

7. Lkpwunypwjhtt dwjupnpulind junuphtt hniqujut ppk-
pwiig hwunnpnnn punwjht Yhongubpp Jupkih £ pudwt) npuljut
jud puguuwlui hdpkph: Uunypht puguuwfub ubphdwun
hwnnpnnn uwunjuljut punhn L owpnyplbp’
who/what/why/where, what the hell, the hell, damned, bloody, for
God’s sake it wyjt (tnunnudjut 2013):
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8. Uwlwyu hwpy k uoky, np, h mwuppkpnipinit npny hsbpu-
quyht dpgngubph, hwpuikqiuiub  dhongutph  gnpswnnypp
thuyt npnowlh ghppopnonid wpnwhwjnki k (Crystal 1969:139):
Uhtgptn hustpwtuquyhtt Uhengutipp Jupnn b nitbtw) phpulju-
twul, YEpwpkpiniipught,, ginughnwlwt gnpswpwtwlui b
wy] qunpéwnnypubpn: Zunnppulgdwt gnpspupwgh punypp Jupk-
1h £ dEjuwpwity ns dhuyb 1kqyph, wyjl dwyth npnpwjh wintkph,
Liukoutiph, nhuwfuwnh, hwyugph dhgngm: 2Qpnigujhgutpht pn-
pn2 huskpwtiquyhtt hwnuthoubpp Jupnn b tpuig unghwjw-
Jwt nhppp, hpwlw hupunippiup puguhwjnbnt gnpshp nun-
twy: Zwpwtqnit hupuht tyuwunnd b hunnppujgdut dudw-
twl] gpuljut jud puguuwut dpunnpn unbnstni: Zuply L
ok, np hiskpubigp Yupnn E Yhpunyty bphym din] wju’ npugbu
whdtwlut Jhpwpbpunitp wpnwhwjnbkint dheong, nph nlwypnid
hpujuwiuwgymd t Jbpohtthu hwpwikquijut qnpbwnnypp, wy-
tnthbnl' npubu wyu Jud wytt junupuyghtt wljnh hynynunhy h-
dwuwnp npnowpljtjnt vheong, wjuhtipl, ph htyytu E ukpjuyugynid
wunyph pnjutnulnipiniup (propositional content):

9. Npwhu hiskpuigh upwy Ukjiwpwidwi ophiwl  tw
tomU £ wjt vwhdwinidp, pun nph’ hupgbpt wpnwpkpnd bu
pupdpugnn wniing, hulj hwununulwh twhwyuuntpnbbpp
hounn, htst ) hwpgujut wunyputpp hwunwnwljut wunypuk-
nhg nmwpwiupwnbint hhup E nuptnid: Qnynipinit nith Yupshp,
hwiwdwji nph’ pupdpugnn nnbp wpnwhwyinnud £ hupghb pin-
pnp hdwuwn: Uwluyt, huywhu tonud | Y. Lphuppp, ntunidbwuh-
poippniutbpp hwuwnnd B, np pupdpwgnn hustpuwigp Jupnn L
ny Uhuyt hwpghp wpunwhwjnk), hull hwupgkpt  ns dhuyb pupd-
pugnn higkpwigny Eu wpunwpbpymd (Crystall969): Uunyph
&hown Ukjuwpwunidp upudws E dh owpp Yupbnpugnyt gnpdnt-
utphg, npnughg wpdh ok hdwuwnwght, phkpujubwlub, hpuy-
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puyhly, ns (hkqulju hupuwnbkpuwnp: Ophtaly “He’s coming,” “He’s
coming” dhlunyt wunypp hugkpwugh dhyngny hwunuwnuljui
wunyphg yepwsynd £ hupgujuh, dhspbn tdwt thnjpwnbnnt-
poiip htwnlyuy ophiwlnd’ “What's he doing?” What's he doing,
Jupny E hwjuunipjut undwn qpuntw), npnyhtnb <hwpgp» sh
Yupnn thnpowfbputy <hwpghs: CEpntgjug opptwyp juptih &
npult] npybu sthnpywdnipjul, quplwuph wpnwhwjnnd, np-
wkn wnlw L huskpuigh JEpwpbkpdniupughtt gnpswnnypp: Uju
hwljwunipjniip htwpwynp sk pugunpl) ppujubulut swhn-
pnohsubpny. wyt wykh pwn Yipwpkpmid £ wunyph qqugunii-
puyhlt tpphpwbiqubpp npnowpytnit: Zhdi]biny Ykpnuojuy onh-
twfubph ypw’ Jupkih wuky, np hgkpuwigp Yupnn E jupbnp, n-
nnohs mmwpp 1huk) nupuyht wntp yEpnistihu:

Uunyph huskpuwtquyhtt b hdwuwnwghtt junuuwpttph uny-
twgubp Uk wy] yuwndwnny Yupkih £ ghnk] npybu hwjuuw-
jut mbkuwlbtwn, npnyghtnl, pun unyb Uninkgdwlb, wunyph husk-
puwiguyhtt gnpswnnypl wnwetuyht k, hst b wnbunid E hugnt-
twpwtmpjut dh pwih wy Jupbnp nppunikp: Uju juwyulgne-
prudp wpdh Uoky, np hiskpwigp npubu dwyh pupdpmpjub
(pitch) 1kquljmtt npubnpmd, wujwju b huptinipnyu vh hwdw-
Jupg E npp, vwluyl, wipwlnbjhnptt juyyws L wnnguint-
pJut wy] mbkuwlutph (loudness, duration) b hwpwkqqujut uh-
ongutiph htiwn (niquyjinipinity) (Crystal 1969):

10. Unyb mbunipjul hwdwdwyh' hiskpuightt Jpugpmd b
snpu gnpdwnnypubp.

1. phpujwbwlwl, npntn dwjuh pwpdpnipniup Jhpwo-
Ynud E npytiu dwpwbwlut b owpwhjniuwljut nuppk-
puyhs dhong,

2. pdwuwnuwght, npinkn htgkpuqp Yhpunynud £ nhuljnipup
hdwunuwghtt hwdwupgp juquuybkpwynn wwpp: Oph-
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twl] wunypmd weljw inp nknkjunympniip ppulju-
twgynid k hugkpwtgh dhongny,

Jtpwpbkpuniipwyhl, npnkn wtdtwmjut qqugdniipubpt
wunypny wpnwhwynbint hwdwp Jhpunynd o wyb-
whuh hustpwbqujhtt uppbpwbqukp, npntp punpny G
quypnip, othnpywénipnit wwpnibwlng hniquijub Jh-
Swljukpht,

unghwjwlwl, npuntn jununnh huskpwugqp Yupnn k tpu
unghwjuwjut b dwubwghnujut wwnjuibniput
dwuhb mkntjunynipmnit hwnnpgt) (Crystal 1969):
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QLN 3
NULP £LLUNUSUYUL LEULTIESNRE3UL
PrUGNroNhUC ULELELELORT

Epjynnuwith pttunundwub mpuwhwnljnpnibtph
wiqipkunwd

Zuljpunntd Epununpyub hynnunpy] dwljwpnpuyh qeppne-
snipiniup (qnthu 2.2) gniyg mytg, np hwljuwdwputihu npnowlhh py-
nymunpy] whnbph hwighdwinipyui, pagnph, ywwpuldwl,
Ubknunpwiph, uwyuwnbwhph dhengny hnupulbtpubpp pubwungw-
nuwljub tkpuwgnbgnipnit Eu ppugnpénid: Yuwnwpdws niunid-
twuhpnpjui pu hhdugkny Jupng kup kqpuiljuglky, np pulu-
nuunulut tkpuqpbgnipniip htwpwynp E hpujubwguby twup-
plip wunhdwth nidqunipjudp, hsp wuydwwynpjws £ jununnh
nhppnpnodwdp b hpugnpdymd E hwnnppuljguljut puquuju-
puipjub pinpmpjudp mnhy b winignujh enupughtt winkph
Jhpwpnipjudp:

Utp Junuwpws hbinwgninmpiniuhg (gniju 2-2.2) wupgq nun-
unwd, np pugwhwjn pubwnwunwliut tkpuqplgnipniup junu-
pughtt dwpunmwyupnipjut mbuwl k, npny junuwlhgubpp pugkh-
pug bt wpunwhwynnid hpklg puguuwlwt ghppnpnonidp: unun-
nh pugwhwjun pubhunuuuiuit Ytpwpkpdniipp funuptbtpng
hwlinbyy, pun wyqd pituunulub thpugykgnpmnibt wpnw-
hujnynid E puguuuut qubwhwnulut wpnwhwjnnn punt-
pnd, mnhn unupughtt wnbkpm], kpphut ' Jhpuynpuljwi wp-
wnwhuwyunnmipnibbpny: Ldwt duing hpwgnpédynn putwnundwi
whpnninhy wqpbgnipniup Yupbh B widuily pugubugn
putiununniu:

Zuljpuymbd Epjunuwljut dhwynputph puumpjudp h huyn
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Ejwt twl ny pugwhwjn pttwnuunnd yupnibwlnny Eplunuw-
juwt dhwynpukp, npnug punpny L wininnujhnipjub pupdp wu-
nhfw: T yuydwbwynpyws b jununnh Ynndhg (kqujut pw-
nupuwywupnipjul tnpdbpp wwhwwkng, htyywbu twb hwlw-
dwpunipjnithg funtuwthbint guuynipjudp: Ny puguhwyn pttw-
nuuulut tkpugnbgmpniip hpugnpsynud £ winigqujh unu-
pujhtt wjnbkpny b upkih b punipwqnpt) npybu ZEpwfw putw-
nuunid: Qumdbwuhplng putunuunulut  tkpugqpblgnipyu
hunnpuljgulut nupunbuwlikpp (nk v lipugmu 2.3)" Ukip
npnownltghtp putwnuunuljub whpninunhy tkpugnluit vhw-
Ynnu b Gphynnuwbh punyp niubkgnn Gpilunuwluwt Jhwynpubp,
npnughg mipuwpwibgnipmd pittunuunuljubt tkpugqpbgnipiniup
Jupny E hpugnpsyt] puguhuwjn jud tbpuuw putwunundwi
Enutwyny: Zknbwpwp pubugundwt whpnyninhy wqpkgni-
pintt wupnitwlnn hwypugnbd tphunuwluwt dhwynpukpp nk-
uwuinpkt Jupbkh bt guuwlupgl] hbnbywy ulyqpniupny. dhw-
ynnud pugwhuyn, vhwinnd ttpuwlw, tphynpdwih puguhwjn,
Epyynnuwth tkpuyw:

MbEwp E ununnyutkip, np hwunwljut yymph pubnipniup
gnyg k wnwjhu, np pttunuundwb whpnininhy wqnkgnipniup
huqiunby t hpugnpsynid dhwyt pugwhwjn (wyuhiph’ ninhny
Junupuyhtt wlinkpm]) ud dhuyh tbpulw (wpuhiph whnnqulh
junupwjhtt wjnntpny) punupuwjhtt dwpunnwdupnipjudp: Ppuljut
junupuwjhtt hpunpoipnitbbpnud, Bpiunuwlut Jhwynptbpnid
wju dwpunuwdupnipnibubpp gnignpyynid G, b wyy yundwnny
E dbp putnmpmitp juwbbip pun gputg hunnppuljgulut
punyph wpwidbwghting dhuwynnd b kplynniwbh phununw-
Jut ubpugnnud ywupnibwynn tpunuwlut dhuynpbbpn: fugu-
huyun Jud tkpwlw junupuyhtt dfwpuwdupnipjut punpnipjudp |
wuydwbwynpjuws whpnininhy putwpuunulut wqpkgnipju
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npulinpiwl nidqunipju wunh&wbp nidhn phttungunnd’ mnhn
Junupuyhtt wlnbkph Yhpwndwh nhupnid, pniyp phlugunnud’
winiynujh junupwyhtt wynkph Yhpundwi nhypnid:

Zhknlywy Epiunuwlwt dhwnpnud welw b Epdlinpdwih
phlnupunnnid, puh np inuwlhgubphg Epyniut ) twheptnpnd
kb wndwjundwt qliwyg:

I was sore as hell for a while when you let Mama
talk and didn't say anything,” 1 told him. “You
know damn well I can’t do much about kid unless I
quit school and take care of him. But if Mama
wants him home you should leave that up to her.
And you shouldn't have sat there and let her make
a holy show of herself.”

“She got you dead to rights, Augie. You know
you've been pretty damn sloppy. But anyway we
wouldn't have had the kid more than another year.
Even if you were in there pitching, which you're

2

not.
S.B.A O A M 64
Unyu ophttwnid Oghtt wininnujh hwtnhdwbnipnit wp-
wnwhuwywnnng junupuyhtt wjnbpny pttunuwunuwlut bwhpugptgne-
pintu k gopénid unupljtipng ypu: Lpwut hwdwljws jphun pugw-
uwlwt hnyqbph dwuhb £ Juynid hinhtwyh Ynndhg “sore as hell”
2upniph Yhpwnnudp: Mnuph ppwgpnid Oghh puguwuwlut nhp-
pnpnonidp Enpnp tjuundwdp wunhdwbwpwp nidquuind k, b
tw ptbwnuunulut tkpugptgnipniut hpugnpsnid k ninhn hw-
phiwlmpnit  wpnmwhwyinnn  funupujhtt wywnny. “And you
shouldn't have sat there and let her make a holy show of herself’:
Oplpmiukinyd hpkl nuyndws phtwuwnwlwb tkpugnnidp Uugdn-
tp hwlunupdnid b gpnpp’ ninhy dbqunpuip wpinwhwynng
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junupwjhtt wljunny putwnuunbing tpwt swpnibwl whwennni-
pintuubph hwinhwbnt hwdwp. “You know you've been pretty
damn sloppy.”

Zbknljuw) Epjunuwfub tdnonud wnlu Bu Ynudihjunughe
hwpwpbpnipnitubp. unupbtpttpp potwdwpwup B wnpudw-
nnyus vhdjuig tjundwdp:

ROCHE: I'm from Limerick. SPENS: Where?
ROCHE: Limerick. The kingdom of Munster.
Ireland. JUMBO: Fuck the Irish!

SPENS: Might have knowed. You'm a dirty-looking
sod. And all you Irish'm filthy dirty. Filthy dirty
tongues, too, the bloody lot in you.

ROCHE: You English have always persecuted
us.You English have always deliberately
misunderstood us. The Saxon mind detests the
poetry of Gaelic soul. Detests and loathes it.
N.E.D.7.83-84

Puwtuyny, np nsh hpjwiqugh £ Quudpnt phiuguiinuljub
whpnimuunhy tkpwgpbgnipnit £ hpugnpémid (ninwbp wpunw-
hwjwnnn ninhn junupuyht wnny. “Fuck the Irish!”: Zumdwdwyuknyg
plytpng htn' Uthkbut mnphny dbnungpubp wpnwhwjnng funu-
puyhlt wljnny pttunuunuljut tkpuqptgnipmnit £ gnpénud (knsh
uqundwdp. “Youm a dirty-looking sod. And all you”: Uthkuuh
uhunn pugwuwlui nhppnpnodwin dwuht t Jiuynid tkpwuny-
puyht dwunpnuymd “dirty-looking sod, filthy” puipnyputph wn-
Juynipniup: Zuwnjuwiowlut k, np Uthkuuh juhun puguuwljut
nhppnpnoniup nidqwgubint btyywnwyny hknhttwyp owpnyputph
Unyunipjut htwpht E nhuky: Uju Epunuwljut dhunpp wupnt-
wwynud & Epflinpumbh palnupunnnid, npu hpugnpsynid £ pugw-
hwywn junupuyhtt dwpunwdupnipjudp:
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Zhknlywy Ephlunuwlwt dhwnpnud welw b Epdlinpdwih
puttunuundwb pupwgp, vwluyt btwjuwdbnunipniip unuptltp-
utphg dkhut k: Uju Epunuwljut tdnipp qupnibwynud t pw-
guhugn I Epwlw putunuundwt npubnpnudubp:

George: STOP IT, MARTHA/

Martha: {Irritated} Whadda you want?

George: { Too patiently} I'd thought you were
telling the story of our courtship, Martha ... I
didn't know you were going to start in on the other
business.

Martha: {So-thereish} Well, I am! George: 7
wouldn't, if I were you.

EA W.LA O V.W. 8

Bpljjununipyniip, nph dwubwljhgupp wdniuhbubp &b, dw-
Jupnud E jupdus hunnpnuljgujui hpunpnipjubt yuydwbik-
pnud, pwbh np Yhip Uwppwl, wwnpuunynd b unuby juhun
widtwlu pidugh dwuht hnipbph tbpuynipjudp: Qnpep nhd k
nputt b ninhn hpudwt wpunwhwjnng junupuwjhtt wjnny pubw-
nuwnnud E Uwuppuyh uppughdp. “STOP IT, MARTHA/!” Zknhuw-
in dkdwwnwntpny E ukpiuyuginid Onpeh hpudwjwljub wuniy-
PR’ npupkpgnnhtt wbnkynipnit hwnnppling tput hwdwlws
uhun puguuwljut hnyqbph nidqunipjut b wpghjulwt hpwdw-
th vwunlnpjut wunhdwih dwuhb: Uwppugh quypugus nn-
uny husnn hwpgp gnyg k wwhu, np bpub nmip sh Ehkp Qnpoh
putunuunuljut tkpugnynudp, b tw sh guuwunid Eupwplybty
bhpwdwuht. “Whadda you want?”: Upwt htwnlnid £ hwununw-
jut wunypny wpunwhuwyunjws winipnuih hpudwl, npunkn
Qnpop kplup-pupul wupqupwinid £ Uwppuyhtl, pt high dw-
uhl junuby, hul hish dwuht' ns: Phaswyhu wkubmd kup, Qnpoh
junupnid wnlju sk puguhwjn pttunuwnwljut tkpuqnnud, puth
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np wyu wiquud tw gublwind k tnjuby Yune Juppughdp oguu-
gnpdtny pp htinhtwlimpniup. “I'd thought you were telling the
story of our courtship, Martha ... I didn't know you were going to start
in on the other business.”:

Onpoh Junupwjhli dwpunujupnipyull thnhnjumpnibp wi-
gnudp ubpuju pubunuunuljui tkpugpiwi, hwennnipjudp sh
wuwlynud, npnghtint Uwppwb sh pugniumd hp hwugkht wp-
Jwsd putununnudp b sh wuwwnpwuwnynid thnpubky hp dnwngpnipint-
up. “Well, I am!”: Pusyku wnbkutinid tup, Uuppwt puguhwyn Yhp-
wny hwljunupdmd t jununph ptttwununwlut bkpuqnbgnipjw-
up, uwluyt pwth np bpwbg junuwlgnipjubp tkpluw Eu ownwp
dwnpnhly, Lnpon sh guuljwbnid upk] hpwyhdwlp b pupdyuy tkpw-
Jw puttwunwwnnd k junwpnid wininnujh anphnipn wpnwhuy-
wn1n junupuyhtt wwnny. 7 wouldn't, if I were you.”:

dhpnustup bu Ukl Epjunuwlut Jhwynp, npnkn welu k
Ephhnguuiah phinugunnnid, wju phuypnd bu  pubwgunnudp
npubnpynud £ hsyku pugwhwyn, wytytu b akpulju.

SARAH: All right. Don't make a fuss.

REG: What?

SARAH: Don 't start losing your temper over a little
thing like that.

REG: Now, don't you start on about people losing
their tempers. If anyone’s got a temper in this
room, we know who that is.

A.N.C.75

Unyu Epyunuwljut dhwynpp uljuynid k ninhn hnpnnp wp-
wnmwhwjwnnn hpwdwyuljut wunypubpny, npnigny Uwnwb pugw-
uwlul k quwhwwnnd thgh ptwynpnipiniip b gpgnid £ apub bn
Juuqul) wuguwuluyh wpwpputphg. “AZ right. Don't make a fiss.
Don't start losing your temper over a little thing like that.” Zuulju-
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twny hpkt mnnyud phtwyuwnwlwl tkpuqnbgmpemniip kg
wndwlundwh t qgumd hpulwiwgiting ninhn hnpynp wpuw-
hwywnnn junupwyhtt wljwn, npny tw thopdnwd £ hudngl) Yunep nu-
nupkgubl] putwnuwunnudp. “Now, don't you start on about people
losing their tempers.”: Gupniiwlkni hp hwunnppulgulub ghsp
NtEqi hpwgnpémd E wininnujh hwiinhdwinipnit wpunwhwyg-
wunn funupwjhtt wlwn. “ If anyone's got a temper in this room, we
know who that is.”: Zwmujuuwny puttunuunwlwt tkpuqntgnt-
prul hwunupdndp’ Uwnwb wju whqud phunpuundwh whppn-
Yninpy wjn E hpugnpénid twpu wuanigquih pnnnp “7 don 't know
how you have the nerve to say that.”, wjumhbkinl wimnnuyh Uk-
nuppuip wpunwhwynnn funupwjhtt wwnbpny. “7r wouldn't be
surprising if I did have a temper living with you” Unyu kpljfjunuw-
jut dhunpp ujuynd £ pugwhuyn putwununwlub tkpuqy-
dwdp, uwljuytt Uwpwl, pupwugpnid thnpdbing b wybh supbkp
hpwyhdwlyp, twhwiynid £ b thpuwlw puttwpuwnnmd £ hpugnp-
onud:

Zkunlyw Epjunuwjut hwynph putinipeinithg wwpg k qun-
unid, np funuwlhgubipp twhpbnpnud B hpwqnnpsty Epylhnpdmih
puununwlub tkpuqnnud, npnkny junuwljhgitiphg Qnpep tw-
fuplunpmud b akpufu phtungunnmd, huly Uwppwt' paguhugn:

Martha: Daddy has green eyes, too.

George: He does not! Your father has tiny red eyes
... Iike a white mouse. In fact, he is a white mouse.
Martha: You wouldn't dare say a thing like that if
he was here! You're a coward! E.

EA W.LA O.V.W.75

Qnpop dunnnmd E Uwppuyh hwununmwljut wunyph uwnn-
poguwtt hdwuwnh huljmipiniup. “He does not!/”: Umjuyt pmth np
tw qu wimd t Uks knwinny, vwunlympyudp (hisp tunbih £
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nuunbiny pugujuiswljut tpwihg), wmyw wthwjn k, np Qnpoh
whpnynunhy ukpuqpbignipjut tywwnwlp pittwnwnnipmniut b
Lwtth np junupp Uwppwygh hnp dwuht E nphtt Qopop wnnud L,
wyw wWinmd wpnwhwjuny hwunwnwluwt wunypend tw pw-
guumful ghwhwinulwl E wwhu wikpngp winiynulhnpki
puttununbny Uwppuyht, np wynuwhuh hwyp niuh. “ Your father
has tiny red eyes ... like a white mouse. In fact, he is a white mouse.””
P wuunuupiwut wdniuint Jhpuynpujut wpnwhwjunnipniuk-
ph Uwppwi dkqunpuip wpnwhwjnng ninhn unupught wipn k
Juwwnwpnd, wjinthbnl' mnhy bwpwnhip. “You wouldn't dare say
a thing like that if he was here! You're a coward!”, npny hwljurpup-
anud E pitmiunuinuljut ubpgnpénipjutp:
Lutikjn] htwnlyw) hwlpignbd punumpjub tdnp jupbjh

E Eqpulwguk), np hwnnppulgnidp mbnh E mbbund jupdus
Upunnpunud, npnbn wnlw kb paguwhuywn b dbpuwlw phinupunn-
dwl qpubinpnidubp:

LINDA: You shouldn’t have criticised him, Willy,

especially after he just got off the train. You

mustn’t lose your temper with him.

WILLY: When the hell did I lose my temper? 1

simply asked him if he was making any money. Is

that a criticism?

A M.T.D.O.S.7

Unyt Epjunuwjut vhwynpnid jununnubpb wdniuhtiubp G

Minhn hwinhdwunipmnit wpnwhwjnnn junupuyhtt wljnnyg Lht-
nut hp puguuwlut Jepupkpdntupt £ wpnwhwjnnd wdniuting
ujundwdp, pwtth np btw wtthwpyh puttwgunty kp hpkug nppnii.
“You shouldn’t have criticised him.”: P wjunwupiwt hpkl ninnyws
hwinhdwimput Nihyht whnnnuljh ndgnhmpymb t wpnw-
hujnnud hwupgulwi wunypny “When the hell did I lose my

156



temper?” shudwduyikyni hpki nupnud phununuljub tkpgnp-
dnipjuip: Nihph hun pugwuwlwt JEpwpkpdniuph dwuht k
Yyuwnd “When the hell” wpinwhwjnnipjui wnljuynipniup:
Unytu bpljlunuwfui dhwdnpp wwpnitwynd & Epllngdwih
puttununnid, pwigh Nihyht, spunniubiny hpkt ninnws hwunh-
dwlnipinitip, hp hbppht hwupupénd b Yungp wininnulh
ndgnhnipjnit wpnwhwjnnn junupwyhtt wljunny:

Zkunlywy ophttwynid nupdyw) welw b &plingdwiah pabunw-
wnnd: Gph wunpununtwnt (huktup hwpwnbtpunhl, wyw hwupy
k tpky, np dhlyunnpp Enpnphg 500 $ £ wuwpnp Jutgpk), npytugh
niunudp owpnibwlh, vwluyt Mnphpp dkpdty E uput:

WALTER (casting aside his caution, his character
at issue): Victor, my five hundred dollars was not
what kept you from your degree! You could have
left Pop and gone right on- he was perfectly fit.
VICTOR: And twelve million unemployed, What
was that, my neurosis? I hypnotized myself every
night to scrounge the outer leaves of lettuce from
the Greek restaurant on the corner? The good parts
we cut out of rotten grapefruit ... ?

WALTER: I'm not trying to deny _
VICTOR(leaning into WALTER’s face): We were
eating garbage here, busterd B. A. P. 7. 135

Mnhn hwtinhdwinipnit wpunwhwynnn junupujhtt wljnny
Minptpp pututwunwnnid k typopp tpw hwdwp, np yEpghtiu y&dnw-
Jut sh Enk nuunidp pwpnitwlbint hwpgnd. “You could have left
Pop and gone right on- he was perfectly fit”: b wuwnwupiut hpku
ninud phtwunwlwh bkpuqpbgmpjui’ Thijunnpp wininw-
Yh ponnp wpuwhwjnnng junupuyhtt wnbpng hwjugupdnd k
tgpnpp phbiunuintym] ipwt hpkg hnpp $htwbuwygbu kpplt og-
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twd sihubnt hwdwp: Zunjwbowlub k, np wininnulh pnnnpt
wpunuwhuwynyuws E hwupguljut wunypubph dhongny. “And twelve
million unemployed, What was that, my neurosis? I hypnotized myself
every night to scrounge the outer leaves of lettuce from the Greek
restaurant on the corner? The good parts we cut out of rotten
grapefruit ... ?”: Qqupnnuiwny hwljwnupdky knpnpp Ninpehpl
wiwdwpun k ponunid wthwdwdwjunipntt wpinwhwjnng junu-
puyhlt wjunp. “T'm not trying to deny _”: Yhljianph wuninnuih pn-
nnp wpunuwhwjnnng junupwjhtt wjnny sowpnitwlnid £ hp hwnnp-
nulguljui nuquujupnipmip kypop Gjundudp phlanunu-
Juwt ubpwqnnid hpwgnpsbiny. “We were eating garbage here,
buster/”: Ypljinnphtt hwdwlwé juhun puguuwljut qquguniupuk-
nh dwuht £ Jiuynid unyt wunypenwd “buster” Jhpuynpuljut pu-
nh, hyyhbu bwlb pugulubswlut tpwth wnjuwnipniup: Uny
Epyunumjutt vhwynpp wwupnibwlynwd b Epflnpdmah phinunu-
wnid, puh np hunnppuljgdwut uljgpnid Minplpp hwpdwlyn-
nuywit nhpp L gpuynid, hush dwuht Juynid E ninhn hwunhdw-
unipinit wpnwhwynnng junupuwjhtt wfunp, dhspkn dhijunnpp,
Junpujutwuybu spunniubnyg hpkt ninpus pttununnidp, hw-
Junwnpdnud k npopn:

Zkwnlyw) ophttwfh hwpwwnkpuinhg tpiinwd L, np hwnnppulg-
dwl dwuttmfhgubpb niubt Ynudhjunughtt hwpwpkpnipjniutp:
zunl k ok, np junuwlhgubphg Uwppwt wykih £ hwlus hw-
Judwpunbint, ntunh bw bwpupbinpnud £ puguhwjn pttugunw-
Jut dupunnwdupnipiniup, dhisnie @npop Yhpwenmd E tkpulw
dwpnu]upnipmit’ ghpuyuukiny hiphwwwsnuwim pynibp:

Martha: Well, what's the name of the picture?
George: I really don't know, Martha. ... Martha:
Well, think!

George: I'm tired dear, ... it's late ... and besides...

158



Martha: 7 don't know what you re so tired about ...
you haven't done anything all day; you didn't have
any classes or anything ...

George: Well, I'm tired. ... If your father didn't set
up these goddamn Saturday orgies all the time....
Martha: Well, that's too bad about you, George. ...
George {grumbling} Well that's how it is, anyway
E.AW.I.AO.V.W. 6-7

Mnhy dbnunpuip wpunwhwjnng junupwihtt wnnyg Uwp-
pwl pubwnuunulub tkpugpbgmpnit £ hpugnpénid wdniuting
Ypw wubny, np bw wipnng opp nshuis sh wipky. “7 don 't know whar
you re so tired about ... you haven't done anything all day; you didn't
have any classes or anything ...”: @npon hwljwnwpdnid k hpku ninn-
Juws phtwnuwunwlut tkpugpbgnipjuiup wininnuyh pngnp wp-
wnwhuwynnng junupwjhtt wjwnny, npny btw hp puguuwlut Jepu-
pipuniuptt £ wpnnwhuwynnid Uwppuyh hnp hnqubgnighs tpk-
Ynyputph yepwpbppwy. “Well, I'm tired. ... If your father didn't set
up these goddamn Saturday orgies all the time...”: Uwuppwl ninhn
hwighdwinipinmit wpnwhwynng junupwjhtt winny owpnibw-
ynud b putuguunwlwut ubpuqptgnipiniup. “ Well, that's too bad
about you, George” busyjtiu inbkutinid tup, unyb hwljpunybd Epy-
junuwut tdnipp wupnbwlynwd b Epfinpuuah phiuugunnnid,
pwiigh junuwlhgtphg ny dkYp sh gunid thnfughgdwi:

Zbknljw) Epjlunuwut tdnigh putmpiniihg wwupq b nun-
unwd, np wyunbn Epflnpuwbh phlnupunnnipinil . hpujwiwg-
Unud:

JENNY: Sure to break something.

BERNARD: A glass, they're only hired. Half a
crown. JENNY: Halfa crown's a half a crown.
BERNARD: [ know half a crown's a half a crown.
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JENNY: We're not made of money.
BERNARD: No, but ... N. E. D. 186

Bpt winpununtwip hwpuwnbpunhl, wyw whwnp k wk), np
wuUniuhbibph Jhdwpwtinipjut wunmdwnt wyt k, np hpkug nppht
pwdwy kyninpk), hul) dwjpp puplugk) Eipw pu: fiptupnb hp
puguuwlu nhppnpnonidt E wpnwhwjnnid Jung ujuwndwdp,
pwih np, punn bpw, LEuht syhwnp b hpkug npynit hwunhdwtp
bdwuwghtt pwdwlih hudwp.“ A glass, they're only hired. Half a
crown.”:

Qtuht hwjunwpdnid E wininquijh dbnunputp wpnwhuwyg-
wn1n junupuyhtt wnny® “Halfa crown's a half a crown”: utiunuwn-
Ul yuwmdwnt wyl k, np Fiptwpnp sghinp npudh wpdbpp, huly
Jtpohtiu sh pugniinud knunpuipp b hwjunwpdnd t QEuhht
winipnuijh wunnud wpunnwhwynnng htnlyw] wunypny. “7 know
halfa crown's a half a crown.”: Qkuhtu winiynuljh dknunpup wp-
wnwhuwyinnn junupwjhtt wljnny swpnitwynd E phtununuljut
ubpugnnudt wdnuime tjundwdp. “We're not made of money.”
Gplununipniup Eqpuhulynid b withwdwdwjinienit wpunw-
hwjunnn funupuyhtt wjnny “No, bur”, npt whujupn  duntd:

Ubkpwywgubup &pllinguih phlnupunuluwi tbpugqndut u
Ukl twdniy, npnbkn funuwlhgutpt hpkug hwnnppuljgujui hyw-
nwlt ppwuwbwgutihu fhpwenmd o bbpwljuw puwunundwui
Junupwjhtt fwpnwyupnipinii:

“Why, Eveline, I thought of you as a person who
wouldn 't be taken in by a big bluff like that. The
guy's nothing but a goddam megaphone. ...
Honestly, Eveline, it's not that I expect you to fall
for me, I know very well you don't give a damn
about me, and why should you? ... But Christ, a
damn publicity agent.”
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“Now,Jerry, ” said Eveline with her mouth full of
hors d'oeuvres, “you know very well I'm fond of
you ... It’s just too tiresome of you to talk like
that.”

J.D. P. 1919. 301

Unyt tpjjunuwjui dhunpmd QEphtt wunignuijh twjuw-
wuhtup wpiwhwjnnn junupwyhtt wijnbpny pttwnundwi wkpn-
ynminhy tkpugpblgnipnit E hpugnpdnid EYpihuh ypw wyt pwth
hwdwp, np tw juwyk) £ wbhwpdwt dwpnme hbwn. “Why, Eveline, 1
thought of you as a person who wouldn't be taken in by a big bluff like
that. The guy's nothing but a goddam megaphone.”: Qtphh juphuwn pw-
guuwlwt hnyqbtph dwuht b Jiunud twb ‘goddam” vwunljuljut
sowpnyph wnjuympnitp: b yunwuiwt QEphh plbwnyundwl’
EYpihup hwjunupdnid £ iput wininnquljh dkqunpuip wpunw-
hwjnnn junupuyhtt wnny. 7¢'s just too tiresome of you to talk like
that.”> Unyu Epjunuwub dhwynpnud wnlw bt Epflnpdmbh
phlnununnnid, npnbkn fnuwlhgubpp, Juwunwpbing winiynulh
hwunhdwinipinit b Jkqunpuip wpnwhwjnnn junupughtt wy-
wkp, hpktg wthwdwdwjinmipiniut Ba wpunnwhwjnnid:

Zwonpn bpjlunuwljut tdniph putunipjniihg wupq b nun-
unwd, np junuwlhgutpp, wndwjundwt dqunbny, Eplynndwih
puttunuunuljut thpuqnmud Bu gnpénid dhdjutg Jpu:

JENNY: Like that woman in that play. BERNARD:
What play?

JENNY: Oh, I don't know, Strindberg. BERNARD:
Don't go highbrow on me. JENNY: I thought
everyone knew that.

N.E.D.7.150

Unytu ophtwjh hwpwwntipunh putimipjniup gnyg £ wnwhu, np
PEpuwpnht nmip sh qujhu Yung dkdwdhwn Juppwghsdp: Fhp-
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bwpnt hp ptbtwguunuwljut tkpugyniudp Jung tjundwdp hpw-
gnpénud £ ninhn hpwdwt wpinwhwynnn junupwjhtt wljniny, npny
tw wpgbnud £ fungt hpkt «Jkpthg tuykyp» tpu hwdwp, np hupp
sghinh hwyntth Yhunnkdhunp Uwnphungpbpght. “Don't go highbrow
on me” QEUht wwownmwywinid L hp mbuwljbnp b waninnuijh hwt-
nhiwbnipinit wpwhwjnnn funupuyhtt wjinny hwljunupdnd k
wdniubinit tpkny, np popnpp wlwsmd o wyny hwjnuh phdhun-
phu. “7 thought everyone knew that™
Zknlywy Epjunuwut tdniop yupnibwynid E tphynndwth

putunuunuljut tkpugqnmd, hull jpnuwfhgubpt nibkt jupdus
hwpwpbkpnipniuubn:

Martha: You didn't do anything; you never do

anything; you never mix. You just sit around and

talk.

George: What do you want me to do? Do you want

me to act like you? Do you want me to go around

all night braying at everybody the way you do?

EA W.ILAOV.W.7

Uwppwlt winipquijh dkqupputp wpunwhwjnnng junupwjht

wlunbkpny putttunuunuljut tkpuqpbgnipinit t hpwugnpdnid w-
Untutint Jpw, pwh np bw sh hwnnppulgynid hpkug hyniptph
htwn. “You didn't do anything; you never do anything; you never mix.
You just sit around and talk.”: 2punmiukyn Yung dknwunpubpp’
Onpott wininpuijh wihwdwdwyinipmit wpwnwhwynnn  junu-
puyhlt wlwnny hupt k putwnuunnid junet wyu puth hwdwnp, np
tw sh Jupnquiund punupwyuwnph othyt) hpkug hjnipkph hbtw.
“What do you want me to do? Do you want me to act like you? Do you
want me to go around all night braying at everybody the way you do?’:
Qnpoti hp puguwuwlut Ytpwpkpdnitpt ' wpunwhwjnnid Yung
Juppwgsh Ybkpwpkpyup: Lpw juhun puguuwlwt hnyqtph dw-
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uht k Jyuynd twl braying (gruy) vwunjulut pujh wnfuynt-
pntup: Unyu tpiunuwlut Jhwynpp wupnibvwynd & Epling-
Uwlh palnununnnid, npu pupwinud £ ubpuw b puguwhwyn junu-
puyhtt dwpunnuwdupnipjundp:

Zbhnlyu) Epunuwljut vhwynpnud junuwlhgubpp &plgng-
dwiah phiwgunnd hpuwubwgubint hwdwp  Ghpunnd  Ba
wimnnulh junupuyhlt wljn b pun wd Gkpuljw phtununw-
Juwit ubpuqntgnipini hpugnpdnid:

REG: Sarah please, would you kindly stop
talking. You have talked at me since I got up this
morning  you have talked at me over breakfast
SARAH: It happens the only way I can get through
to you _

REG: You talked solidly in the car for an hour_
nearly causing us to have a very serious accident ...
SARAH: Which was entirely your fault.

REG: And ever since we 've been here, you haven't
stopped for a second. Now, for the love of God,
shut up. [Slight pause]

SARAH: I will not be spoken to like that. [Tearfil
now] I will not have you raising your voice to me
like that. Just who do you think it is you re talking
to?

REG: [ think, like you, I'm talking to a brick wall
I'm going for a walk.

A.N. C. 36

Unyjt ophttwlnud januwijhgubphg (thq waninnuljh hynlyni-
wnhy hdwuwn wpinnwhwynng junupuyhtt wljnbkpny pttugundwi
whpnynunhy tukpuqngnmpnit £ hpwugnpénid June Jpw: Uju-
whu, wuninnuih pnpnp wpuwhwjnng junupwjhtt wljnnyg tw

163



puttwununnid k Jungt uyt pwtth hwdwp, np Jhut winunup jun-
unid t wyuyhuny hngubgutyny] (thqht. “Sarah please, would you
kindly stop talking” Uwnwl k] winipnulih dbknungpuip wpunw-
hwyunnn junupuyhtt wlju £ juwnwpnid b wpnud, np hupp dhuy jun-
uknt Uhgngny Yunnn k hwunnpnuljgyt) wdniuting htwn. “/r happens
the only way I can get through to you™ [thqu hp pttunuwunwljut
nhppopnontdp Jung swnwjununipjutt yhpwpkpuy wpnwhwg-
nnd £ winignqujh ponnp wpnnwhwjnnn junupuwhtt wjuny, hw-
Uwdwji nph’ Uwnuyh swnwunumpjui wyungwnny bpuip Y-
pnn Eht jnipe Ypwnh Gupwnpyyty. “You talked solidly in the car for
an hour_ nearly causing us to have a very serious accident”: Uunul
hujunwpdnid t winipquyjh dknunpuiup wpunwhwjnng junu-
pughlt wlnnyd ok, np Jewph dkquujnpp htig wdnupib b
Utpuunypuyhtt dwjupnpulind htnhtwlp Yhpweb) b solidly,
entirely vwunljujub dwljpwyttpp, npntp k) tjupugpnud Gu jun-
uwljhgubph hngbljwt swup wypnudubpp: gt wdkl YEpy thop-
anud E hpugnpst) hp hwnnpuljgulub tywwnwlp, wyb k' phla-
nuunuwlub ubkpwqpbgnipnitp, b ninhn hnpnnp wpwwhwynnn
hunupuyhtt wljuniny Yunep npynud k nky. “Now, for the love of God,
shut up. ”: Zknhuwlh “for the love of God” mpnnwhwjinnipjui h-
pundwi ouinphhy phptpgnnp jupnpuind £ yuntpugub) (k-
gh hhunn puguuwlwb hnyqtpp: Uwnwt dwubwynpuybo w-
uninnuljh hwinghdwinipjnit wpinwhwjnnn junupwjhtt wntph
ouippny puttununnid £ wdniutnitt tpw hwdwp, np gnnwny hp
Jpw tw wihwpquihg Jepupkpdniip b gmgupkpby. “7 will nor be
spoken to like that. [Tearfil now] I will not have you raising your
voice to me like that. Just who do you think it is you re talking to™
Bqputhwljtiny Yupbih £ wuby, np pfinguuih phiwnunnn:-
up upnn E ppulinpb) puguhwyn b bkpuljw’ minhn b winimnu-
Yh hunupwjhtt wubtph dhongny: Fugwhuwyn tkpugniwt ntw-

164



pnud junuwfhgp dhwiqudhg pujund £ jununnp hwunnpnuljgu-
Jwl twwwnwlp phbwupuunndp, b hwlpjws b huluyupdbyn
npui: Cuy npmid unuwlhgubph phtwnuunuljui tkpuqynid
hpwgnpénn (kquiut dhgngutph ptwnpnipmiip yuwydwbwynp-
Jws k ipuig hwdwjwé puguuwljui hnyqbph nidqunipjut wu-
wnhdwiny, hsyku twb tputg wpdwjundwb quunt guulnt-
prudp: Ujp Yhpy wuws hpugnpsting pugwhwyn pulununw-
Jwl ubpugqymu funuwhhgubpp twhpbnpnd o hwludwpaot,
dhtsntin wpunmwhwynbiny hptug pttunuwnwljut Jepupkpdniupp
wininuljh junupuyhtt wljnbpnd (wupiph tkpuluw pubungu-
und hpwlubuglng) tpuip thnpdmd o hwppl) uinbnsgws
Ynupihuughtt hpuhdwlyp, quugty junupbiljpngp:

Uhwlnnu putbunuundwt tkpuqngnpjui ppubnpnidi
wlgipkunid

bPusytu k) kup, putwnuunuwljut tkpuqpbtgnipjut nupw-
wbuwlubpp Ephhngdwih Yyl dpwlngd phbwnunnidp, wpnni-
tubwn junupwjhtt pwquuwyupnipyut Aukp &b, npny jununpubpp
thnpand ku nish) hpkg funupuyhtt jud ny junupuyht fuinhpik-
-

Quunnwljui yniph ptuunipjudp wwupgq qupdwy, np Eplyny-
dwtth junupuwjhtt dwpunwdupnipjut jhpundwdp jpwhingnid B
lEquljutt punupwjupmpjul suthwihpubpp, Epp junuwlhgub-
rhg mipuwpwtgnipp wybkih jupbnpnid E wbdtwlw pwhp: Uny
Eupwqjunid pulinipjut Juntbup junupuwjhtt dwpnwjupnipjut
wy) npulinpmd dpwlngid phinunpunmifwl wkpynhnunpy Gkpugnk-
gnyyul Yhpunnwdp: Mhwp E wuky, np ptbuguunujut ukpugnb-
gnipjutt hwunnppujguljut unybt muwpuwnbuwlh gqopswunpnudp
yuydwbwynpjws £ vh owpp unghwy-hngbpuwtimjutt gnpénuuk-
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nny, htywhuhp Eu mulunph Ynnuhg ubkthwuub vjpwyt ninnbn.
wunpuunujuinmpniip jud jupdws dhowbdju hwpwpbpnt-
pintuubpp hwpptny, k) wykh supbnt guulnipniup: @wunw-
Jut yniph puunipjudp jnruwpwikip (kqquiwu dhgngubtph Yh-
puwndwl wpwhdtwhwnlnipniiutpp, npnug vhongny fununnuk-
M Ypwlngd phbunuwndwl whkpynlhnunpy bbpugnkgnipniia tu
hpwgnpénud:

Luuttp dhwingd palwpunnid vyupnitwlng Epjjunuwuut
uuniotikp, npnugnid npulnpynud b pugwhwjn jud tkpulw
puttunguwnnid:

Zbknljw) Epjunuwjut Jhudnpp wupnibwlymd & dpwlngd
phlnupunnnid, husp wuydwbwynpywsé b junuptybpubph hwuw-
pujulwt nhppny. puppwhtt ghnpp hpunniiip ynilth wewplyb-
1nt hpkthg wytjh pupdp Ynsnid niukgnn qghtynpuljwmht:

[SMILER drops gun] HILL: Leave it/ Smiler you
nasty squirming imbecile! Can't you hear me? Can't
you hear anything? Don't anything go through
your thick skull? Look at you. Slob! Your buttons,
your blanco, your shoes — look at them.

N.E.D.7.54

Utpdwuwn Zhip owppuwjhtt ghtynp Udwytiph tjundwdp hp
[uhun pubunuunujut yhpwpbpuniupp wpunwhwjnnd Lt ninhn
hpwdwi b (nuinwtp wpunwhwjnnn junupughtt wjnkpny. “Leave it/
Smiler you nasty squirming imbecile!”

Utpdwunp dwubtwynpuybu pubwguunmd £ swppuyhlte
Udwyjkphtt’ hp hpudwibpp §hon squnwpbine hwdwp: Pusybu
nkutinid kup, oquntyny wupnnubwlwi nhpphg Zhip pugwhuwyn
puliwuunnipinit £ hpugnpénid, b tpub hwdwljws puguuwljui
hnyqtpt wpunwsynid Bu “nasty squirming imbecile! Slob! ” Jhpwuyn-
pulwb wpnwhwjnnipniuutph dhengny:
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Zbknlbjw) Epjlunuwut tunigh pumpiniihg wupq b nun-
unid, np junuwyhgubiphg Qnpon npytu funupuyhtt dwpunwywpnt-
pintt b punpnd  pugwhuyn phhwnunwlwi kpugnnidp, huly
hunuwljhgp sh hwjunupdnid hpku ninndws tkpugnuwinp:

Nick: Sir?

George: I said, musical beds is the faculty. ... Never
mind. 7 wish you wouldn't go "Sir" like that ... not
with the question mark at the end of it. You know?
Sir? I know it's meant to be sign of respect for your
{Winces} elders ... but ... uh ... the way you do it.
... Uh... Sir?... Madam?

Nick: {With a small, noncommittal smile} No
disrespect intended.

EA W.LA O V.W. 34

Bpt wingpunpunuwnt huktp unyu ophtiwlhh hwpwwnbpu-
whl, wyw hwpy k bk, np Uhpp thopdnd E hwpquihg yepupkp-
Uniup gniguptipt) Qnpoh tjundwdp, vhtispbin, punn Qnpeop, “sir”
punp wpnupkpln] hwpguljui hiskpuiqm] Uhph manuiljh
dwntwtonid £ bipohtthu wwwphpp: Minhn hwighdwinipnit wp-
wnwhuwyinnn junupuyhtt wljnnny Enpop ptttwnunwljut thpuqnk-
gnipinil k hpugnpénid ‘Vhph Ypw. “7 wish you wouldn't go "Sir" like
that ... not with the question mark at the end of it.”: npoht hwgnn-
Ynud k hpugnpsdt) putwnuindwl ykpnininhy tkpugqpbgnipnit.
h yuwnwupwi hpkb mypjws hwbinhdwinipyul Uhpp huunw-
nwljul junupujhtt wljwnny thnpdnwd £ dbndk] Qnpoh quypnypp.
“No disrespect intended.”: zZknhuwlh tpwgpnidp tnyuwybu thwu-
unid £ uylt dwuht, np hwldws sk hwjudwpunnipyuu. {With a
small, noncommittal smile}:

zknlywy Epjunuwljut Jhwynpp punpnoynid £ hwnnpnul-
guljut swip Upltnnpuny:
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Nick: Honey ... I didn't mean to ... honestly, I
didn't mean to. ... Honey: You ... you told them.

Nick: Honey ... I didn't mean to. ...

Honey: {With outlandish horror] You ... told

them! You told them! OOOOOHHHH! Oh, no, no,

no! You couldn't have told them ...oh, noooo!

Nick: Honey, I didn't mean to. ...

Honey: {Grabbing her belly}Ohhhhh ... nooooo.

E.A.W.LLA . O.V.W. 147

Bph wunpunpunbw)nt 1hukup hwpunbpunhl, wyuw hwpl k
tpky, np Lhpp Jung quununthpp hwjintik) £ wbswtne dwpnljubg, b
huwtwny wyn dwuht' Zwbuht swip wypnidubph dke L hwjnt-
Yyt vnupultpp pugudtup dunnid b jununnh hwunwnwlui
wunijph unnnpnguut hdwuwnh hulnipiniip: Vhpp ujaw) wpwpp L
qnpét) b hwufwiugn] nu' thnpdmd t huph hpbt wpnupugity.
“Honey ... I didn't mean to”: Zwuhh hngkjut Swup wypnidubph
dwuhtt Eu Juumd “You ... you told them.” wunyph puquuljh
Ynlunipniup, huswyku twb hinhttwlh hknbjw; bowgpnudp. {With
outlandish horror}: Upwnwpkptny dunwlju dwutthl ywupnibw-
Ynn “Oh, no, no, no!/” wunypp' Zwtht hp quypnypep, uwpuwhp,
hsytu bwb pubwnuunmuut Jhpwpkpdniupt E wpnwhwjnnd
‘Uhph wpupph Ybkpwpbpuwy: “You couldn't have told them ...oh,
noooo!” mnhn hwiunhdwinipnit wpnwhwjnnn junupuyhtt wy-
nny Zwuht swpnittwynid E hp ptbununujut akpuqptgnipmnt-
up: Unyu Eplunuwluwt Jhwinpp wupnibwynwd b dhwlngd
phinupunnnid, npnyhtnl Lhpt punnitimd £ hp dbnpp b thnpdnid
hug-np Ypy wpnupubg:
Zkunlyw Epjjunuujut wdniop wupnmiwynd & puguhuyn -

Gbpwgpuwl npulinpnud:
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“Don't be a sap, Augie, and fall into the first trap

life digs for you. Young fellows brought up in bad

luck, Iike you, are naturals to keep the jails filled —

the reformatories, all the institutions.

S.B.A. O.A. M. 138

Bpt winpununtwnt (hukup hwpwnbpunhl, wyw hwply £
ok, np Oghtt wjwdwjhg nupdk] £ hwigugnpénipjut duutw-
Yhg, htsh hwdwp E wpb Gjuhnpup jwhun putwgunnd  upub:
Ujuybtu, ninhny hpwdwt wpunwhwjinng janupughtt wjnny “Don 't
be a sap, Augie, and fall into the first trap life digs for you ” wpu Gju-
hnpp hnpnnponud £ Oghhtt spuldydt: Gjuhnpuh puguuwlwb ghp-
pnponidp bwlt wpunwhwyndws b sap Apvwp) wdbphljut uik-
qujhtt pwpny: Ujunihtnb tqpuhwbgnid wpunwhwjnng ninhy
Junupuwjhtt wjnny wpt Gjuhnpup swpnittwynid £ hp hwnnppul-
guljwt  pwqUujupmpmitp  phtwnuunului  tkpugynudp.
“Young fellows brought up in bad luck, like you, are naturals to keep
the jails filled — the reformatories, all the institutions™ Oghu sh hw-
Junupand wpb Bjuhnplht' pugniukyng hp dbnpp:
Zbkwnlyu opptimnid thph b Uknh qdunnipjut yuwndwnt wjh

L, np Yhpp juhuwn putwnwunty Ep Uknht, pwh np bw thopdly) Ep
whdwunp twjwuwnnt htwn quwy pup, hsp, punn Thph, puduyju-
tuhlt yunnubqunp k:

It was Ned moving about the room in the blue

dusk. "Dick," he began to mumble as soon as the

door closed behind him, "never be sore.” He stood

in the middle of the room with his hands in his

pockets swaying. "Never be sore, Dick, at things

fellows do when they're drunk. ... Never be sore at

anything fellows do. Be a good fellow and make me
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a cup of tea." Dick filled the kettle and lit the
alcohol flame under it. "Fellow has to do a lotta
damn fool things, Dick."
"But people like that ... picking up a sailor in
Scollay Square ... so damn risky," he said weakly.
Ned swung around towards him laughing easily
and happily, "And you always told me I was a
damn Backbay snob."
J. D. P.1919.110-111
Znpnnp wpwnwhwjnnng ninhny junupuwjhtt wjnny Lknp pubtw-
nuwnwlwl tkpuqygnipnit E hpugnpsnid Yhph Jpu thnpdkyng
Ewn wwhb] bpuwt wbugutyuh Juppwuqgsdhg. "Never be sore, Dick, at
things fellows do when they're drunk. ...Never be sore at anything
fellows do.”: thpp thnpdnd E hpkt wpnuwpwugul] pnunngune-
pintt wpinwhwjwnnng junupwjht wjnny: Lpw dwyuh ntthg Wwpq
E np bw pugnitnud £ hp ujowgp: Unyb Gplunuwljut dhwynpnid
wnlw bt dhpwgngd phinugunnnid, pwuh np thpp punniund £ hp
Ubnpp b sh hwjwunupdnud pulytpnep:
Zbknlyuy oppttwnd tnyuwbu punupulbpubpp hwlwdwp-
wnnud Bl
RUTH: I can see as well as you. It's only people I
sometimes can't see very clearly. NORMAN: Our
house is knee deep in unused pairs of glasses.
RUTH: And most of the time that's preferable.
NORMAN: It's like a sale at an optician's.
RUTH: Norman ...
NORMAN: Thousands of pairs of glasses.
A.N.C. 49
Unpuwth ndgnhmippull wwwndwep wling Ypknt Yung
ndjudnipniut k' Uuniqnquljh pnonp wipunnwhwjnng junupuyht
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wlunny Lnpdwip ptbugunnid E Junep tpw hwdwp, np yipghtiu
gunud £ wljungutp, vwluyt sh Ypnwd. “Our house is knee deep in
unused pairs of glasses.”: Uunuqnuljh pnnnp wpwwhwjnng junu-
pujhtt wjwnkpny Lnpdwup thnpdnwd E Jungp unhuyl) wljung Ypky
Juwd b nunwpb) qub] npwup. It’s like a sale at an opticians.
Thousands of pairs of glasses.”: [tmipn sh hwjunwlynid wuniutnil,
hushg Jupkih b bqpuiwgub], np unyt Epjunuwut dhwynpp
wunpnibwlnud b dpwlngd phhununwlwi Gkpugnlgnipind i
Zhnlywy  Epjunuwlut dhwynpmd  unuwljhgubphg dklyp
Oght, nupdyuy twhipunpmd £ shwljunupdby mhliht thuhught:
“And you know,” said Mrs. Renling after a time,
“the girl hasn't had her eyes off you since she came
in. Is there something between you already? Augie!
Have you done something? Is that why you re low?
What have you done?”
“I haven't done anything,” I said.
"You better not!"'She was on me sharp and shrewd,
just like a police matron. "You're too attractive to
women for your own good, and you'll end up in
trouble. So will she; she's got hot pants, that little
miss.
S.B.A.O.A. M. 169
Shyht fFhijhugp hwpgujut wunypubph swppny wininnu-
Yhnpkt dbnunpnid £ Oghhtt wtduyt] wpwupph hwdwp. s there
something between you already? Augie! Have you done something? Is
that why you're low? What have you done?”: b yyuunwujuwt pttiw-
nuinwlub  Ukpuqplgnipyul Oghtt  dunnmu  wpiwhwynng
wunypny unpuljuiwwybu htppnud E nplik Jun wpupph httwpw-
ynpmipjniup. “I haven't done anything.”: Upwt htwlmd £ nminhn
lunphnipn, npny whlht thuhugp thnpdnid £ Oghhtt in wyuhby
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uhuw wpwppubphg. “You better not!”: Uniju kpljlunumjut vhuyn-
poud wnlw b dhwnngd phlnunuinnid, puuh np hpkt wppupwg-
tlkny Oghti ny Uh Ypy sh hwlunupdnid thuhu (bkighght:
Ukpyuyugubkup u Ukl Epjunuwlut tdniy npnkn dpwlngd

phlnupunnnidi wpnwhwyngws £ ukpuljw YEpyny:

ANNIE: What on earth made you think I wanted

to go off and sit in some dreary hotel room on my

own?

TOM: Yes, it did seem rather odd, I must say.

ANNIE: How long have you known me?

TOM: Oh _ years ...

ANNIE: Years. And in all that time have I ever

even hinted that I'd like to go off on my own?

TOM: Not as far as I know.

ANNIE: [angrily] Then what the hell should I

suddenly decide to do it now.

TOM: Well, I don't know. Simmer down.

ANNIE: Why didn't you say _ Annie will you be all

right on your own? Would you like company?

Someone to come along too? Someone to talk to?

Why didn't you think of saying it? Just once ...

TOM: Oh, comeon ...

ANNIE: Or was the whole prospect just too awful?

TOM: No_

A.N.C.29

Unyt tplununipjut dke Euhtt juhun puguuwpwp L mpw-

dunpuws Bndh tfundwudp, pwtth np bw sh gutljugh] Euhh htn
Ukljul] dundthnpynipjui: Ywnwupbing wunignujh hwughdwne-
Pl wpnwhwyinnn junupwghtt wjn® Buht phttwnuunnd  @n-
uht' hpkb smnblyghyme hundwp. “ What on earth made you think I
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wanted to go off and sit in some dreary hotel room on my own?” Uk-
puunypuwjhtt twjupnulnid Euhh phutnn puguuwlu nhppnpn-
onidtt wpinwhwyndws t “What on earth” januwljguljut wpw-
hwynnipjul, husywbu twl “‘dreary” npnohsny: Euhtt Ypyht Yhpw-
nnid £ wininnuijh junupwyjht dwpunwjupnipnit b pupnibwlnd
puttununk] Pnlhtt winminnuyh pnnnp wpuwhwjnng junupuyht
wlwnny. “Then what the hell should I suddenly decide to do it now.”:
b yuunwuub hpkl myndws pitungundwb Pndp gimd E poyg
wnfwljwndwl uwnwplng nnhy hopynp wpnwhwynng junu-
pwjhtt wljw, npny tw hnpynpnud £ Buhhtt hwtinuwpngt). “Well, 1
don't know. Simmer down.” Euht wuninnuljh dknunpwip wpunw-
hwjinnn junupuyhtt wljniny swpnitwlind £ phtwnunuwlui uk-
pugntgnipiniip, npny tw wininnujh dknunponud t @ndht hp
tjundwdp wtwnwpplp qunugbint hwdwp “Why didn't you say _
Annie will you be all right on your own? Would you like company?
Someone to come along too? Someone to talk to? Why didn't you think
of saying 1t?”: pnuojw) tpjunuwlwt dhwnpp dhwnngd phinu-
punnwlml GEpugnbgnipinid £ uypupnitiwynid, pwtth np @ndp sh
thnpdmd hwljwdwnk) Eupht
Zknljw) ophttwnid hwpwwntpunp sunphhy t dhuyt, np ju-

pon kup puljuyl) jpnuwyhgubph hwunnppujguljut byuwnwluk-
R, pwith np bpwp hpkg hwynppuljgujut tywnwlia hpulw-
twgnid ki whmnnuljh unupuyhtt wnbkpmy: Ujuhtiph' htnlyug
Enyunumut udnp dhwlngd bGEpugnkgnipinii E wqupnitw-
Ynud:

BERNARD: You haven't done anything silly?

JENNY: I don't think so.

BERNARD: No, I mean that job you talked about.

You haven't got one behind my back?

JENNY: Suppose I did.
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BERNARD: You could jolly well go and un-get-it.
N. E. D. 162-63

Bpt winpunupwbwn (hukup hwpunbpunh, wyu hwply
k Wk, np Riptwpgp Yunep uupujuwiwybu wpgb k) £ wouwnky:
Phiptupnt wiuninnuljh puunwwywpnnd wpunwhwjnnn  junu-
puyhlt wljunny phtwnwunnid £ Junpt wujunhtd Juppwugsh hw-
dwp. “You haven't done anything silly?”: Zmnjuuowljwl k, np wju-
nkn tnybybu hwpguljwt wunypt wpnwhwjnyuws L hwunw-
nuljut twhwnuunmpjut dhgngny: Zknhtwlh Ynnuhg (Equljut
dhongutiph twdwt puwnpnipniup phplu Jupbh puguwnpl) ug
thwuwnny, np hinhtwyp thopdnd E qpuynp ghulnipup YEugwith
Junuphti Uninkguby:

Supmbwlbm] phiunuunulwt  Wkpuqpigmpmip’  Lhp-
bwpyp winipnujh npuunuywpnnd wpnwhwynng  junupwht
wlinny guujwinid £ wupqb] hulnipiniup. “No, I mean that job
you talked about. You haven't got one behind my back?” b yjuunuu-
hwlh ppbl niynws pubuguindwh’ Qtht juntuunhmu £ mnhy
wwwnwupiwb mwnig. “Suppose I did.” Pipuwnpyp, uwljuyl, thop-
dkny quw] wndwluundwl, wininnuih hnpgnp wpunwhwynng
Junupwjhtt wljn £ juwnwpnid, npny Yungp npynid E hpwdwpybty
wpnwwnwuphg. “You could jolly well go and un-get-it.” ‘Ukpwunij-
puht dwjuppuynd Fhphwpgh puguuwlwt nhppnpnonid
wpunwhwynywsé k. jolly well hiquuljut wpinwhwjnnipyudp: 4k-
pnuojuy Gphunuwluwt Jhwynpmd wnlw b dhwlngd painunuw-
wnudd, pulth np sguiljuiuny huluwdwpnt] wdnuim hkn k-
uht untuwthnyujut yunwupwikp £ wunwhu tpuic

Zknlyu ophttwynid funuwljhgutnhg Enyhup Yhpwnenid | k-
puiw putwnuwnnud, nph wininnuljhnipjubt wunhfwun wyipwh
pwpdp k, np hpunpuyhtt hwpuwnbtpunh dhengny t htwpwynp w-
wuwinnuwynpl) tpw juwnwpws junupwjhtt wljnh pttwunuwnwlui
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uppkpwiqubpp:
She went in her room to get ready and began to
dawdle around powdering her face and looking at
herself in the glass. "Hey, Anne, for gosh sakes, we
haven't got all night," he yelled through the door.
J. D. P. 1919. 269

Eut ot Endhup yuydwbwynpgws Eu b whwnp E quut vwhw-
nuow hpkug puybptbpht hwinhwyhin, uwluga Bop hugbyne
wnwy tpljup hwpnupynud £ b nipwiund E: Egdhtp, junwptng
winiynujh pnnnp wpunwhwjnng junupwjhtt wjn, pttugunw-
juwt ukpwqnpbgnipinit £ hpwgnpénid Eup dpw, pwth np tpw
wuwwndwneny hpkup npwtmd tu. "Hey, Anne, for gosh sakes, we
haven't got all night."" ‘Ukpwunypuyht dwjuppuynid Engghuht
hudwlws puguuwlwi hnyqbpt wpnwhwynws tu for gosh
sakes junuujgujut wpunwhwynnipjudp: Unyt Gpllunuwlut
dhuynpnud wnlw b dpwlnnd phinugunnnid, puuh np Bup ny h
Uy sh wpdwquipnid hpkb nunws phtwnundwip bwpipin-
pkny |pnipynitp Yhpwnk] npybu hp junupuyhtt dwpunwydupnt-
pinil:

Zbknlyu Epjjunuwljut dhwynpnid wnlw b dhpwinnd phi-
punnnif, puiqh Eupt sh hwiunupdmd Uwnugh hp hwugkhl
ninud phtunuuniwip dwuundwp pingniabym] hp dbnpp:

SARAH: You were planning to go with Norman to
East Grinstead? ANNIE: Yes. He couldn't get
anywhere else.

SARAH: You re not serious?

ANNIE: Yes.

SARAH: But how could you even think of it?
ANNIE: Well, I wanted a holiday...

SARAH: Yes but _ this wouldn't be just a holiday...
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I mean, I mean, you just go off on holiday with

your sister's husband.

ANNIE: It was only a weekend. I needed a holiday.

A.N.C.25

Uwnwl puttwnuunnid E Euhht, puth np tw qqunpuunynd
E ppne wUniutint htwm dkhul] pndwbnhl dudthnpymipjuit: Uw-
puyh putwnpuunwlwi Jepupbpuniuptt wpnwhwjnws k wuniy-
nulh hwpgny. “You're not serious?” Zwwnljwupwljut t, np hp pk-
pujutwut junnigyuspny unyt wunypp hwunuwnufub k b
dhuytt hwpgujut tywb £ gnyyg tnwjhu npu hpujut hjjnlninhy
pdwuwnp: Euhtt sh hwjunpynid, hull Uwpwb swpnibwlnud k
phiwnuunwljut  Ukpgnpdmpmnip, wju whqud  whnnquljh
Yownwdpwiupny. “But how could you even think of it?”: Uw unijuytiu
gujuh whpnyninhy wqpbgnipmit sh pnnund, pwugh Euht
hwtighuin puguwnpnid E hp wpupph nppuyuwndwnbpp, hsh b
wybh £ qujpugunid Umnuwjhti: Unyt hwunwwnwlub junupuyghly
wilpnny “7 mean, I mean, you just go off on holiday with your sister's
husband’, tw puguwhwjnnpki hp puguuwut Jepupkpuniupt |
wpunwhwynnd Euhh wpwpph tjundwdp: Gpljlununipiniup bg-
puthwlnwd £ minhn Younnwdpuwp wpinwhwjnnn junupuyhtt wijnp,
npukn Uwnwb puguhwjnnptt putwunuwnmd  Euhh Juppwgh-
on. “Well, you could have gone on your own.”: Luutny unyju kpljjun-
uwwt dhwynpp' Jupkih £ wub], np wjunbn wnlw E puiwngw-
nwljub tkpugnplgnipyut wunhdwbtwljut nidghugnid. unuwlh-
gp hp pugwuwlub ghppnpngnudp phdwghth - Gjwindundwp
uljgqpnid wpnwhwjnnid £ wuninnuiljh junupwjht wjnny, vwljuy
htwnwquynud E twpptunpnud £ wygkh pauguwhwyn junupwghtt nwg-
dwupmpnit’ ninhn Yonwdpubp:
Zkunlywy Epunuwut Jhwynph putinieinithg wwpg k nun-

und, np wyt wupmbwynwd b dhwinngd phinugunnnid, puuh np

176



hunuwljhgp dquunmid £ dknuwgut) hp hwugkhtt ninndus putunw-
wnuwljut tkpugntgnipmniup:

"You always have been honest, Simon. Now Augie

brought us home every cent."

"Have been? I am/" he said mounting up on his

pride and tallest falsehood-spurning dignity.

"I brought you my wages for twelve weeks, and

thirty bucks besides."

S.B.A.O.A. M 40

Uwydpttt wdhutkp swpnitwl gnidwp £ wnth plipky, vwljuygh
wyp wwhht wwljwukgpk] £ gnudwnph swthp: Smnhlp thopdnwd
wupqupwih] gpu yundwnp winipquijh dbqunpuiph dhon-
gny. "You always have been honest, Simon.”: Uwjdpup, uvmjuyl, w-
uninnuljh wthwdwdwjunipnit wpnwhwynng junupuyht wjnny
sh pungnitnud, np hipt wmwquhy k. "Have been? I am!": Ujinithtwnl
Juwwnwpliny winnnuyh pognp wpnwhwypnnn unupwjhlt win’
Uwydpup wond E, np tw swpwpwlub hp nne wojuwnwdupdp
Uhown il k phipky b hwbdby dnpp’ hpkb nshis supuhbyng: Uwy-
Upth putwpuunwlub thpuqpbgmpjut nidqumpniit wpunw-
huyinduws  puguljusuljub tywuny:

Zhnlywy Epjunuwjut dnpp yupnibwymd b dhwingd
plhlnupunnulul Gkpugnnid, puuh np junuwlhgubphg fiptwupnp
sh huljunwpdnid hpkt mynywé ukpugnduun:

BERNARD: Have you got a pipe-cleaner?
JACK [Indicating the money]: Why don't you buy
one’?
BERNARD: I haven't been out yet.
JACK: On a beautiful morning like this? You
frowsty old thing. N. E. D. 179
Uyuy by, h yunwupwt Rkptwpnh igpubiph’ Qkph wimiy-
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nuih YEpwyny hwinhdwiunid k tpwt, pwuh np tw sh hngnid hp
dwuhtt b sh qund hpkt wuhpwdton hpp. “Why don't you buy
one?”- b ypunuujuub Qkph hwimhtwinipjui’ Aplupnh wpnw-
pwind £ Gpkny, np hpp nhn sh hwugpt| nwlihg nnipu quy. “T
haven't been out yet.”: Cwipnitwljkny pubwnuunujut ukpugnk-
gmpiniip  Qbtph winnujh hwbnhdwinmpmnit wpnwhwjnng
junupwjhtt winny putwnwunnd E fEiptwpnhtt tpu hwdwp, np
tw twpuptnpnud £ wnwbp dowy, b sduytl] wyn gbinkghl] wnwyn-
wnn. “On a beautiful morning like this?”: “You frowsty old thing” |ni-
wnwlp wpunwhwyinnng wunypen tnyuybu Qbph puguuwljub nhpp-
pn2dwil dwuht £ uygnud:

Quunwljuil ymph putmpinibup pny) E whu kqpuljuguky,
nn dhwgngd phliunuinnidp hhdtwljwiunid wpinwhwjnynud E uk-
puyw Ytpwyny, pwugh suwn hwdwpj junuwlhgubpp, hwnnppw-
gytihu wpunupkpbinyg wininquijh jpnupwyhtt mjnbkp yupnibw-
nn wunypubkp, twhupnpnud Bu Ukndk] hpktg wuwsh puguuw-
Juwt htnbwpubpp: Uuuyt dhow sk, np wininnuljh junupwghte
nuqUudupnipjutt Jhpwenudp  hwigkgunid £ wulnudihljun
othdw:

Zupunynbd Epjlunuwljut Jhwynpbph wnwbdtwhwnlyni-
pintuttph putinipeinithg ywnqg k gununud, np pttugundwb wykp-
nyniinhy wqntgnipniup npubinpynud £ Eplnt funupwyhtt dwpuw-
Jupnipjub thgngny dhwlnnd b kplynnuwih tkpugybgnipyudp:
Zunfuipwljwi k, np pk” dhwlnnu b pb” kplynnuwih pubungu-
nwlwb tkpuqpbkgnipniup jupng bu bbpwljuw (winingnuih junu-
puyhlt wlwnkpny) b pugwhwjn (ninhn funupwjht wlnkpny) YEp-
wny wpunwhuwynyb: Uw phplu guydwbwdnpdws b wyt hwbhqu-
dwtpny, np punuwlhgubpp gutjuwinud bt vwwppbip wunhdwih
pultunuunuljut  tkpwuqpbgnipnit hpwgnpst:  Gplyynpdwh
putunuunuljut  tkpuqpbgnipmiup hhdtwjuwiind  yuydwbw-
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Unpjws b jununpubph wndwjundw quwnt guulnipjudp jud
£ mujunph Ynnuhg hp phpugnidp dwuwdp punniubnt yuwnpw-
uwnwljuunipjudp: Uhwlnnd putunuunulwt tkpugqnbtgnipiu
junupwjhtt fwpnwjupnipjutt wnwidtwhwwnlnipniut wy £, np
nhuwghtp bwhiptunpnd £ ny dh YEpy swpdwquipt) hpkl ninn-
Jws pulunundwbp’ wjuughuny quutiny hpkl hudwlws qqug-
Untipubpp U juntuwthbiny hwjuwdwpunwhwpnyg hpuyhfwluk-
nhg:
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BruyusnrE3NhL

Udthnthbny YJupnn Gup by, np jkqnit dwppljutg Jhhuw-
gnpéniubknipinitt wmywhnynn hqnp gnpéhp k, nph dhgngny tputp
Jupquynpnid B hpkug hwuwpwljulut hwpwpbpnipmniuttpp,
nusnud Jhwwut puughpubp, dAbwdnpynid Eu npuytiu whwwn:
Cunuuhl, junupp ny huyb mbknjuwnynipjnit hwnnpnpbjnt vheng
E, wyl Ukpugntnt’ funuph hwugbwwnhpng Juppp, bpu qquiyu-
Jut tkpwopuwnhp, YEpwpbkpuniupp, dtnwsuniupubpp thnthnjubjny
tywwnwln]: Uupnljuig hpkig pinypny hwuwpuljuljwi bul-
utph thnpphwpwpbpnipniiubph hhdpnid puljws E unipjkljnpy
suthnpnohs, gnpént, npny wpwebnpyykny tpwip wpnwsnd ku
hpkug dnpbpp” dbwlbpuybin] npuljub jud puguuwljwi phppn-
poodwdp punipwugpynn funup:

Unytu niuntdbwuhpmpjutl pugpn wowplut puguuwfjui
nhppopnodwdp punipwugpynn junupuyhtt puownt L, dwubwynpu-
whu hunupbltpne Ypw phttunuunuljui ukpugqpkgnipnit qnpsk-
nt btywwnwlny juwnwpynn junupwjht gnpéniutinipjniup: Anpdw-
putwlub (kqupwinipjut Uk junuph unyt hdwuwnwhtt puownp
Unsynid E whpmnyninpy, hull juunwpynn punupwjhtt gnpénnnt-
pntbp whpnlnunhy wipn:

Cuwnn funupuyhtt winkph nbumpjut nkuwpwibbkph’ Q. Ou-
phuh, 9. Uppih, 9. 8nyh, U. Luhlunth junupuyht wlnh whppn-
Ynunpy hlwunwihtt punwnphsp sh hpugnpsymu wuydwbwnpu-
Jut hkupny: Ujp qquundwnny unyb hdwuwnwjht pununphsh w-
nwudtwhwwnynipniuutph pintpugqpnudp gunund  jpugpuwhw-
pnyg, huy whpnymghuwyh Junuph dhgngny tkpuqpuwt gnpéw-
pniypp wunpny: Uju pugnitijws nbuwlbnp, np dhuytt jununnp
Jwpnn E npnpwplt] hp funupughtt gnpéniubnipjudp wnwewgus
wtpnyninhy wqptgnipjut punypp, hunnppulgnidp npupdunid
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b dhwinnuwih junupujhll gnpémibmpmit dkbwununipynii:
Uwljuyt, ptsybu ghwnbup, guujugwé pjunup nmnnywsé b nphk
niuljunnph, b whpninunhy wnh ghon dbjuwpwinudp wuydw-
bunpquws £ niuljunph £hown dnwhwignid Juwnwpbknt jupnnnt -
pjudp, nptt hpwgnpsynud £ nfju) hwnnppuljguljut hpugpnt-
pintup punipwgpnn hwdwwnbpunnwihtt b hwpwwnbkpuwnwhtt gni-
ghsutph Yhpundwdp: Cunudhl, dkp junwpws hbnwgnunnipjut
wpniupttipp hwunnud B, np Ynudihjuuyghtt funupwght hpuy-
pipjniuubpnid whpninunhy wlnp jupnn E hpugnpsybky npny
wuydwbwgpuljub htupny b vwhdwbwthwlyl) hjnyninpy wl-
wbkph npnowlh fadpbph gnpswnpdwudp: Zwljpunnbd Epljunuwljut
dhuynputpnud gpubinpynn pttwunuundwb wbhpnininhy wqpk-
gnipjwl ntunidbwuhpmipinithg wwpq b nupunud, np jununnp
Jupnnuind £ ninnnpnt] hp juunwpws junupwjhtt wjnh dhen-
gny wnwywgud wqntgnipjub punypn, puth np nu tpw hwnnp-
nujguljui tyunuwlh duu E juquinud:

zujpuymbd Epiunuwwt Jhwynpnud weju hwpuwntpu-
wnuwhlt gnighstibph ntumdtwuhpnipjniup gnyg wnygtg twl, np
puttwquunulub junupuyhtt dwpunwdupnipniutbph hpugnpén-
Up wuydwbwynpyws k jununnh niitkgué puguuwljub nhppnpny-
dwdp b hpwlwbwgnid E junupuyhtt wjnbph npnowlh hdwu-
nuwhlt mupunbtuwlubph jhpundwudp: Ujuniudtuwgthy, whwnp E
pugnitkup wyt hwhqudwpp, np ywhpnynighwt dhown sk, np hw-
nnppuljguljut tyunwlh dwu E gunund, b junupughtt gnpéne-
ubnipjut pupwugpmd hynyninhy wlunbph gnpsunpdudp dhw-
Unpynn whpnynighwitpp jupnn o twb whuywubih, wbwb-
Juwnbkubih Gphp niukbwyg:

b nhw, dkp nuumdbwuhpnipinitp pny) £ nuhu bwb nw-
pupwnnid dingul] yuwbtwynpyws b syyuwbwynpjws putiwnw-

nwlwb whpnininhy wlntph dhol: Gpynt nhwpnid k| tkpuqy-
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dwltt hdwuwnp £hpnn  wwwlnnpuwynplint hwdwp  niuungpht
wihpwdtown L hkupuyhtt ghnbkihp nmiubktw) b £€hown dnwhwignid
Juwnwpk): Uugipkt gbqupdbunuljut ghulnipunmd phtiunun-
dwl junuph ppubnpiwt ntunidtwuhpnipinitp gnyg wnykg twl,
np (hubny hwlnniyw hwuwpuwuwljut hwpwpbpnipniuatutph 1kq-
Jwlwlh gpubnpnid’ wjl Yupnn E hpugnpsytp mdqumpjui inwp-
pbip wunhfwtbpn] ndtn putwnuinwlub tkpuqylgnipemni,
npl hpugnpdynid k ninhn junupuyhtt wntpny, b poy) ptbwungw-
nwlub tkpuwqpbgnipni, nptt hpuwjwtwgynd L winiynulh
junupuwyjhtt wntpny: Uju ghypnid wnwetiuyhti E npuntunid junuph
Junwjupdwb hwuwpuwluwlwb gnpénup, b gnpsh Eu gpynid 1kg-
Jujut punupwdupnipjut dupnnwjupuub dkjuwtthquubpp:

Stuwjut b huwunwlub Wyniph YEpnidnipniup htwpwyn-
poippnilt b pudbnnd wunkini, np junupuyhtt wjnh hyninunhy
dwjuppulnmd puwnuunuljut tkpuqpbgnipniup jupng E hpw-
gnpdyt] hswhku puguwuwlwt ubphdwunn wwpnibwlnn junu-
puyhlt wntpny (wpunwhwjnswljub junupwihtt wjntph guuht
wwwnuing hwinhdwimpjul, pnnnph, dknunpuuph, nuinwiph,
twpjuwwnhiph dvhgngny), wytiybu b wjtyghuh junupuyhtt wjnkpny,
npunbkn puguuwlut thphdwun wnlw sk (phpEinhyubph quuht
wwwnuing hpwdwbkpp, qgnipugnidutpp, hupguljuuubph nu-
uht wuwwnuwiny hwupgbpp): Unyt junupwjhtt wjnkpp pubwungw-
nwljuw unupuyhtt dwpunwydupnipnitubph owpphtt i quuynud
njjuy hwdwnbpunnid weljuw Ynuyhjrnughtt hpughdwlh hb-
wnlbwbpny:

Lutwnuundwt tbpuqntgnipniip junwpymd k ninhn funu-
pujhtt wjwnbkph dhongny wyu nhwypnid, kpp hununnp gutjutnud k
wnfwjundwt quw;: Minhny junupuyhtt wnbpny hpugnpéyng
putunuundwt whpnininhy wqpbgnipmniup puguhugn junu-
puyhtt dwpunwyupnipjub hwnnppuljgdut mwpunbkuwly k, npt
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hpwgnpdynud £ hwiughdwbmpinit, pnnnp, bwjuwwnhip, dbnun-
pwp, |nunwbp, uywntwihp, qgniowgnid, hpwdwb wpwnwhw-
wnnn funupwjhtt wwnkpny: buly Zépwlw phiwnwnmdwi whpnin -
why wqnkgnijpniip fanupuwjhtt dwpnuwdupnipjul nwupunbtuwly
E, npb hpugnpéynid £ wininnujh junupwjht wjnkpny (hwugh-
dwlnipinil, twpwwnhtp, uyuebwihp, qgqnipwugnid, hpudwb):
Lulimipiniip gnyg L wwihu, np junupwjhtt dwpnuwdupnipjub
unyl mwpunbuwlh ptupmipniip wuydwitwynpdws E jununnh
junupwjhtt wjnh hbwnbwupny h hwjn Ejuws puguuwmlwi hb-
nbwtpubpp dknubine guunipjudp: Zulpugnbd Gpljjunuwlju
dhuynputipnud wnw pubwnuunulut Jepwpkpuniiph hwnnp-
nujguljui ppubnpnidubph putnipniup hwunwnnd E, np funu-
puyhlt wnh whpninunhy dwjupguynid junupttputph Ynud-
1hyunughtt hwpwpbpnipmniuubpp yupnn tu gpubinpdty dpwlngda
Ephhnguwiah ubpugpbgnmipyudp:  Lhbwpuinuwlwl  GEpugnuui
dpwing qpubinpnidp junupnid yuyjdwbwynpyws k pubiungunyn-
nh Ynnuhg ubthwluwb dbnpt plpmbbne jud wndwljundwb
squunt guuynipyudp: Epflinpumih phinugunnwlwi ppulinpnidn
hujuwdwpunwhwpnyg hunnppuljgujut mwpunbuwy k, npunkn
junuwhgubphg putwnwuynnp sh pugnitnd hpkt nndus
phtunuunnup’ twhupinnpym] hwlunupdt] pnunnhb: Uhwlnnu
nt bplhynnuwih pubuguunufut ubpugpndt hpwgnpsynd k
ninhn b winipnuljh jpnupwjhtt wnbpny (hwuphdwinipnil, hw-
Juwwnplp, ponnp, nunutp, dbnunpubp, uwywnbwihp, qgnipw-
gnid, hpudwl, hopyop b wyy): Lhkpuwunypuyghtt dwjupguynid
putiunundwt whpninunhy wqntgnipniut hpugnpsynd k pw-
guuwlub hdwunuyght Eputiq niubgnn puntph, whywplbown jun-
uuwguljutt wpunwhwjnnipnitubph, wwunjujut  hwdbnd
niukgnn punbkph oqunipjudp:

Luttunuundwt whpnnunhy wqpkgnipni hpugqnpény junu-
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puyhtt wunkph huskpwiquyhtt b wenqupwbwlut wpwbdbw-
hwwnlnipniubph pitmpjudp wupq E npununud, np pubiuguwn-
dwl whpmnyninhy wunp hhdtwlwinid hpugnpdynud £ hotinn
wnnuny, junuphtt punpny Lk twb qunyupibpp: Nidbn pttugunw-
Jut ubkpwqnbgnipinit hpugqnpstkihu hwnnppuljgynnubtph unupt
wnwidtwind £ wpugmpjudp, dwjtughtt pupdp Gjhkeubtpny,
nunyupubph hwwpwlh Yhpundwdp: Luwnuunnidp Jupnn &
wpunuwhuwynyl] twb wytyhuh hwpubqujut vhengutpny, his-
whupp ki wphuntwphwlwb pdshswnp, gnuyht hwywgpp, giluh b
dtnptph wphwdwphwlwt swpdnidubpp, Wuppuyhtt dwgubpp:
Utnu putiwnunnipinit hpugnpstjhu jununnh junupht punpny G
hwtghuwn dugtwghtt Gjikoubkp, puunwun wnbdw:
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